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ಸ್ನ | ವಾಯುಃ 










_ ತಿಟ್ಚು ಸುಲಭವಾಣ ಕೈಗಳ ಮೇಲೆ 
ಸಿಂತೆನು. ಆದರೆ ಪ್ರೆಟ್ಟು ಹಾಗೆ ಮಾಡ- | 
ಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಾಗ ಹಾಡಲೇ ಕೆಳಗೆ 

ಚಿದು ಬಟ್ಟು. | 






ನಸ್ಪತಿ ಬೆಸ್ತು 
ಈ ನಕ್ಷ ಪರಾಶ್ರ- | ಇ ಸ್ಟ ತತ 
ಮದಿಂಜ ೩ನೂ ಶಾ” 
ಉಪಯೋಗಎಲ್ಲ. ಓತ ಹೋತ 
ಪುಟ್ಟು ಸೀನು ಎ'ಮತ್ತು "ಡಿ' 
ವ್ಲಾಾಯಾಮ ಮಾಡಿ, ವ” ಸೇರಿಸಲ್ಪ- 
ಹಾಲು ತುಡಿದು, ಬೂ ಯ 2 
ಡಾಲ್ವದಿಂದ ತಯಾ-' ವನ್ನು ಗ 
([- ೨ಸಿದ ಆಹಾರ ಆರೋಗ್ಗದಲ್ಲಡು- 
| ತಿಂದು ಹೆಚ್ಚು. ಜ್‌ ಲ 
| ಬಅತ್ಕಸಾಗಬೇಕು. ಲ ್‌್‌್‌ 


ಗಿ ಇಲ್ಲ ರೇ ನ ಇ 
ಛವಾಣಿ ಜೀರ್ಣ- 


ವ 





ಹಿಂದುಸ್ಕ್ಯಾನ್‌ ಲೀವರ್‌ ಲಿಮಿಟಿಡ್‌ ಮುಂಬಯಿ 


1600867 'ಗ 





ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು. ಇಚ್ಛಿ ಸುವವರು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಲೈಫ್‌ ಬಾಯ್‌ಯಿಂದ 

ಸ್ನಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ 

ಆಟಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗ ವಹಿಸುವುಡು ಆಕೋಗ್ಮಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ .... ಆದರೆ ನಾವು ಅಟಿ 

ವಾಡುವಾಗ ಅಥವಾ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವಾಗ ಯಾವಾಗಲೂ ನಮ್ಮ ಮೈ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಳೆಯಾಗು 

ತ್ತದೆ. ಕೊಳೆಯಲ್ಲಿ ರೋಗದ ಕ್ರಿಮಿಗಳಿರುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ಸದಾ 

ಅಪಾಯವಿರುತ್ತದೆ. ಲೆ ಕೈಫ್‌ಬಾಯ್‌ ಸೋಪು ಕೊಳೆಯ ಕ್ರಿಮಿಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು ತೆಗೆಯುತ್ತದೆ 

ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಜೆ. 

ಬೈಫಭ್‌ಬಾಯ್‌ಯಂದ ಸ್ನ್ಮಾ ನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಉಲ್ಲಾ ಸವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ; ಆಯಾಸ 

ನಿವಾರಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಲ್ಭೆ ಫ್‌-ಬಾಯ್‌ ಸೋನಹಿನಿಂದ 

ಕುತ ಸ್ತಾನ ಜೊಹಿಂ ಸಹ ಆರೋಗ 

- ನ್ನ್ನ ಲ ಶ್ರಿ 

ಇಳೆಯ ತತ ರೆಕ್ಸಿ ಸಿರಿ, 











ಕ ್‌್‌ೈ್ಷ್‌ 
ಲಚ್‌? 


ಸ. 201-10೫ 






ಹಿಂದುಸ್ಥಾನ್‌ ಲೀವರ್‌ ಲಿಮಿಟೆಡ್‌, ಮುಂಬಯಿ, ಅನರಿರದ ತಯಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಚೈದ್ದು. 
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ನಿಮ್ಮು ದೇಹ ಸುಖಕ್ಳೂ 





ಸೌಂದರ್ಯ ಕ್ಳೂ 
ಆರ್‌ಸಿಲ್ಲಾ - ಆಲ್ಬಾ - ಮ್ಯಾರ್‌ಟ ಆಕ್ಸೈಡ್‌ - | | 
ವಿಚ್‌ ಹಾಸಿಲ್‌ ಕೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿದ ' ತ್‌್‌ 






ರ, ನ್‌ 
ರು ಬ್‌ 5. 
ವರ 16113] ವ 


ವ (110. ಷ್‌ 


ಟ್‌ 


ಸೂಪರ್‌ ಹ ಮು ಯ ಮಿ 
ಯದ ಸ್ಟೋ 


| ಹ 
ದ]. ಹನ ಗ ಗ ಪ್ರವ 
ಮದಕಾಸು-2/. | 





| 
| 
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ಅಘುವ ಸ ವಾ ಪಾಪಾ ವಾಹಹು ರಾಹತ್‌ ಭಷ 
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ಸ್ನಾ ನದ ತಿಲ ಬಲಿಯಾಗಿ 


ದಿ ತಾತಾ ಆಯಿಲ್‌ ಮಿಲ್‌ ಕಂಪೆನಿ ಬಿಮಿಟಿಗ್‌ 


5|1517&'5.17ರಿ11-38.8 4/3, 
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:15/39555454515ನ ಕ45 332333 ಚಾಚಾ ತ್ಸ 


ಬಿನ್ನಿಯವರ ಅಪ್ಸಟ ರೇಷ್ಮೆ ಜಾರ್ಜಿಟ್‌ 
ಎಂದರೆ ಲಾವಣ್ಯದ ಲಾಂಛನ ಮಾತ್ರ ತ್ರ ವಲ್ಲ, 


ಜಾಣ್ಮೆಯ ಕುರುಹೂ ಕೂಡ! 


ಬಿನ್ನಿಯವರ ಅಪ್ಪಟ ರೇಷ್ಮೆ ಜಾರ್ಜೆಟ್‌ ಸೀರೆಯನ್ನು ಕೊಳ್ಳು 
ವುದಳಬ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಲಾಭವಿದೆ. ಅದರ ಹೊಳೆಯುವ 
ಬಣ್ಣಗಳು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದರೆ ಚಿಟ್ಟು ಚೊಳು ಟಷ್ರದಿಲ್ಲ, 
ಮಾಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಮ್ಭ ದುವಾದ ಸೀರಯ 
ಸಹಜ ಸೌಂದರ್ಯವು ಟೀಂ ವರ್ಷಗಳಾದರೂ 
ಅಳಿಯುವುದಿಲ್ಬ, ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಅಪ್ಸಟ ಕೇ 









ಬಿನ್ನಿಯವರ ಜಾರ್ಜೆಟ್‌ ರೇಷ್ಮೆ ಸೀರೆಯನ್ನು 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸಲ ಒಗೆಯಬಹುದು, ಪ್ರಚಂಡ 
ವಾದ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಉಡಬಹುದು, ಅದರ ಅಮೋಘ 
ವಾದ ಬಣ್ಣಗಳು ಅಚ್ಚಳಿಯದಂತಿರುತ್ತವೆ. ಅದರ 
ಮಡಿಕೆಯು ಸುಕ್ಕಾಗದುತೆ ಸರಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಚಿರಕಾಲವಿರುವ ಲಾನಣ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಬಿನ್ನಿಯವರ ರೇಷ್ಮೆ ಜಾರ್ಜೆಟ್‌ ಸೀರೆಯನ್ನೇ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿರಿ ! 


'ತಹಾಹಾ: ಹಾಸಾಹಾ:: ಸಾಹಾ, ಐಸಾ, ಸನಾ. ಾನ್‌: ಹಾ, ಸಾಸಪಾ ಹಾಹಾಹಾ, ಹಾಸನ: ಸಾಹಾ 1ಾನಾಸಾ,.ಹಾಸ: ಮಹಾನ: ತಾತನ: ಹಾಸ 


ಬಿನ್ನಿಯವರ ಇತರ ದಿವ್ಯವಾದ 
ರೇಷ್ಮೆ ಸೀರೆಗಳು 


ಮೃದುವಾದ ಕೇಷ್ಮೈೆ ಸೀರೆಗಳು : ಹೂಷಿ 
ನಂತೆ ಮೃದುವಾಗಿ, ಹೊಳೆಯುವ ಬಣ್ಣಗಳುಳ್ಳ 
ಈ ರೆಗಳು ಆಧುನಿಕವಾದ ಜರತಾರಿ ಆಂಡಿ 
ಮತ್ತು ಹೊಸ ಮಾದರಿಯ ಡಿಚೈನುಗಳಲ್ಲಿ 
ಬರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಒಗೆಯಬಹುದು. 

ಕ್ರೇಪ್‌' ರೇಷ್ಮೆ ಸೀರೆಗಳು: ಈ ಹೊಸ 
ಅಮೋಘವಾದ ಅಪ್ಪೆ ಟಿ ರೇಷ್ಮೆ ಸೀರೆಗಳು 
ಠೀವಿಯಿಂದ ಬಳುಕುತ್ತವೆ. ಇವು ಸೊಗ 

ಸಾದ ಜರತಾರಿ ಅಂಚುಗಳಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಟ್‌ ತ ಳ್ಳ 

: ದಿಬೆಂಗಳೂರು ಉಲ್ಲನ್‌, ಕಾಟನ್‌ ಅಂಡ್‌ ಸಿಲ್‌ 
ಇಲ್ಲಾ ಅಪ್ಪಟ ಬಿನ್ನೀ ಸೀರೆಗಳ ಣು *್‌ ಮಿಲಕ ಕಂಪೆನಿ ಲಿಮಿಟಿಡ್‌ 
ಮೇಲೆಯೂ ಬಂಗಾರದ ಬಣ್ಣಛ ಇ ( ಹ ಕ ಮ್ಯಾನೇಜಿಂಗ್‌ ಏಜಂಟರು: 

ಈ ಛಾಸವು ಮುಡ್ರಿಸಿಕುತ್ತದೆ. ತೂತ ಬನ್ನಿ ಅಂಡ್‌ ಕುಪೆಸಿ (ಮದರಾಸು) ಲಿನಿಟಿಡ್‌ 
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ಕ 
ತ್ರಾ ಸವಾ ವಾಪಾಸ ವಾನ್‌ ನಾಷ್ಟಾ ಖಾ ವಾಪಾಸ ಜಾವಾ ವಾಪಾಸ್‌ ಸವಾ 
1ಸಾ ಎಕ್ತದಲ್ಗ ದ ವಾ ಎ ಬಾ ಗಾ ವ ಉ 






ರನ ತ್‌ ಸಾ ರು ಕಡೆ ನಷ್ಟ ಇರಾ ಾತಿಸತ ಹಾ ರಾ, ಇ. . 
ಗ್ಯ] 


ಗಾ ಬಾಟಾ ಸ ದಟ್ಟ ಇ ಪಿ ಷಾತ ಗ್ರ ಲ | 11.ಟು ಜು ಷ್ಟ ಗ” ಕ್ಷ 
ಹಗ್‌ ಲಾ. 8 ಗ ಎ ಣ್ಯ ಡೆ ಟೆ ಡೆ ಕೆಗ್ಳ ಡಾ ತ ಇ ಹ 
ಭಗ [7 [72117 ಇಷಟ ಇಬ ಗಸ್‌ ಬ ಸ? 1ನೆ 
ಇಗ ನ) ಭರ 
ಶಾ! 


ಸಲ್‌ ಡೆ 
ದಗ 6 ವ್ಸ ಸ 
“ಜಸು 5 










ಓಗರ ದಾಗ) ದ 
ಸದ್ಯ ಟರ 2 ಬಸ ಸ ಇರೂ ಹಜಜ ಎರ ರಜ ಜ([ 
ಗ 12ನೇ ರಗ ತುಜಿ ತೆ ಯಣ 3೫1೧1೪11 


ಹರ್‌ 
ಬುದ ಬ 
| ಕ 
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ಹ 
ಲ್ಲಿ 
ಹಜಜ 


















ಣಾ ಕಹ ಚ 
ಸ 


ಕಳಾತ್ಮಕವಾದ ಶುದ್ಧವಾದ ಕೆಲಸ, ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಮುದ್ರಣ ಮತ್ತು ಹೇಳಿದ ಅವಧಿಗೆ ಬನ್ರಿ 
ಸುವುದು ಇವು ಪ್ರತಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೂ, ವರ್ತಕರಿಗೂ 

ನಾವು ಕೊಡಬಲ್ಲ ಗ್ಯಾರಂಹೀ, 


ಬಟ 


ಗ 
ತ 
ನ 
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ಬಂ 





ಕಾ 
ಡ್‌ 
ಕ್ಯ 
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ಭಿ 
ಒಂಫ. 
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ಟಬ ಟ್‌ 
ಗ 1 
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ಗೆ 
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ಸ್‌ 





ಹ 
ಒದ ಜ್ಯಾ ದ | 
ಹ ಗ410/ಲ್ರ1] 


ರೇ 







ಇಂಗ್ಲೀಷು ಹಿಂದೀ, ತೆಲುಗು, ತಮಿಳು, ಕನ್ನಡ, 
ಮರಾಠೀ, ಗುಜರಾತ, ಮಲೆಯಾಳ, ಒರಿಯಾ 
ಈ ಒಂಬತ್ತು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಣಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡಬಲ್ಲೆವು. 







ರ 









ದಿ 
ಬಿ. ಎನ್‌. ಕೆ. ಪೈಸ್‌ (ಕ್ರೈನೇಟ್‌) ೮. 
ಚಂದಮಾಮ ಬಿಲ್ಡಿಂಗ್ಸ್‌._:2 ಮದರಾಸು- 26. 
















ಎ ಹ ವಲಯ! 


ಪಾ ಜ್‌. ಕಾಸಾ ತ ಕಾರ್ಸ್‌ ರ್ಮಾಾರ್ಕ್ಟಾಾ " ತಾಷ್ಯಾ- ಎ ಗರ್ಸಾರ್ಸಾರ್ಡಾ್ಣ ಹ್‌ ಷಾ ಇ ಈ ಹಾ 
ಸ ಚ ಕ ಗ ಟಿ ರಾ ಸಗ ಕ ತ! 1 ಗ ಸ 3 ತ್ಸ ತಾಕಾ ಜ್ಜ ಈ 
ರಸ ಟೊಟ್ಟ ಲ [ಗ್‌ ತ ಜು] ಗ ಬತಾ ಕೊಂ ಟೊ ಘೆ ಕ ಇ. ತಾ] 
ಗ ದಾ ಯ ಜರಿ ಟಾ ತ್ಡ ಣೆ ಸ್ಸ ಸ ಜರ್ಕ್‌ ನ್ಟ ನ] ಡ್‌ ತಾತ ಭ್ಯ ಟ್ಟ ತ್ಸ ಗಸ ಟೆ 2 [8 [ ತ 
ಎ ಸ ಕರ್‌ ಬಗ ಕ ಳೆ ತ 
ಕ್ರ ಕ ಕಾರ್ಹ್ಯಗದ 
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ಶ್ಯ ಸರು ತ್‌ 
ಗ ಗಾ 


ಫೋನ್‌ : 888513 ಲೈನುಗಳು 
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ಸಸಸ್ಮಪಸಗಸಸ7ಜಾರ ಪಫ್‌] ಸ್‌ 
ನ? ಸ 


ನಾ ಇ | 
೧೧ ರುಗನಗಟಿಡ ದ ಗ ಗ ೪ಎ 2೫೪ ೬0ರ ಸ 
ಯರ್‌ ಬಸ ಯಸ ಎ 241 ಬ 
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ಹಾರ ಇ ಈಸಾ ಷ್ಯ್ಯಾ ಗೆ ಷನ ; ಇ ವ ಇ 
ಹ ಹಾ ಘಾ | 





ಅಶೋಕಾ ಫ್ಲವರ್‌ ಆಫ್‌ ಹೆವೆನ್‌ ಬಾಲಂ 
4 ಪೌಡರ್‌ ಅಂಡ್‌ ಸ್ಟೋ 


ಗಗನ ಕುಸುಾಮದಂತಹ ಈ ಅಪೂರ್ವ 
ಸೌಂದರ್ಯ ಸಾಧನಗಳು ವಿಜಯ ಕೆಮಿಕಲ್ಸ್‌ 
ರವರ ದೀರ್ಥ್ಫ್ಥ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಫಲವಾಗಿ ನಿಮಸ 
ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. ನವೀನವಾದ ರಾಸಾಯನಿಕಗಳಿಂದ 
ಪರಿಮಳ ದ್ರವೈಗಳಿಂದ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾಗಿ 
ತಯೂಾರಾಡುವು. ಇವುಗಳ ಉಪಯೋಗದಿಂದ 
ನಿಮ್ಮ ಸೌಂದರ್ಯವು, ಮುಖನರ್ಚಸ್ಸು ಇಮ್ಮಡಿ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ಸ್ವ ಲ ಕಾಲದಲ್ಲೇ 
ಇವುಗಳ ಗುಣಗಳನ್ನು ನೀವು “ಗೆಜಸಬಲ್ಲಿರಿ. 
ಇಂದೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿರಿ. ; 


ನಿಜಯಾ ಕೆಮಿಕಲ್ಸ್‌, 
ಮದರಾಸು -?, 


ಏಜೆಂಟರು: ಗುಡ್‌ವಿಲ್‌ ಏಜನ್ಸೀಸ್‌, ಬೆಜವಾಡ. 
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1, 2, &, 12, 24 ಔನ್ಸುಗಳ ಪ್ಶಾ ಕಿಂಗುಗಳಾಗಿ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ ಓತು ಸರ” 
ಹಾವ ಸಾಘಾ ಯಿ ತಯಾರಿಸುವವರು: 
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4. ರ 
ಓರಾ ಡಿಾಗು 3 


ಮಾರಾಟ 
ವಾಗುತ್ತಿರುವ 
ಬ್ಛೈ ಕಲ್‌ಗಳು 













ಪ್ರ 


ಆಹೋರಾತ್ರಿ, ಪ್ರತಿನಿಮಿಷವೂ, ಪ್ರಪಂಚದ 
ಎಲ್ಲಾ ದ ಕೊಂದೆಡ್ಕೆ, ಎರಡಕ್ಕಿಂತಲೂ 

ಹೆಚ್ಚು ರಾಲೆ ಶಿ ಶ್ರೇಣೆಯ ಬೈಸಿಕಲ್‌ಗಳು ಮಾರಾಟ 
ವಾಗುತ್ತಿ ಫೆ. ರಾಕಿ ಮತ್ತು ರಾಬಿನ್‌ 

ಹುಡ್‌ ಈ ಶೇಣೆಯ ಎರಡು ಜನಪ್ರಿಯ 
ಬೈಸಿಕಲ್‌ಗಳು- ಇವುಗಳ ಸ್ತ ರೂಪ ಸೊಗಸಾಗಿದೆ, 
ಸವಾರಿ ಸುಗಮ ಮತ್ತು ನರ್ವಹಣೆಯ 

ವೆಚ್ಚ ಕಡಿಮೆ. 
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ಹೂಸ ಬಟ್ಟೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಹಚ್ಚು ಬಿಳುಪಾಗಿ, 
ಪಚ್ಚು ಮಿಂಚುವಂತೆ 
ಒಗಯರಿ 
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“ಆಹಾ, ಮಕ್ಕುಳ6 ಕಾಟ್ಬ್‌ ವಾಲ್‌ 
ಉಡುಪಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಸುಖನಾಗ್ಯಿ, 

ಮುದ್ದಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತ ರಿ! ಆದರ 
ಬಣ್ಣ ಗಳೂ ಮತ್ತು ನ್ರಿಂಟುಗಳೂ 
ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾ ಗನ! 














ಕಾಟ್ಸ್‌ ವಾಲ್‌' ಕೊಳ್ಳುವುದು 
ತುಂಬ ಆದಾಯಕರ, ವಿಕೆಂದರೆ .., 
ಇದು ನಿಯಂತ್ರಿತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಯಾರಾಡ 
ಉತ್ತಮವಾದ 'ಉಣ್ಣೆ ಮತ್ತು ಹತ್ತಿ ಇವೆರಡರ 
ವೆ ೈಜ್ಞಾನಿಕ ಮಿಕ ಕಣದಿಂದ ತಯಾರಾಗುತ್ತ ದೆ 
ಇದು ದೀರ್ಫ ಕಾಲ ಬಾಳಿಕೆ ಬರುತ್ತ ದಲ್ಲದೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮೃದುವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಇದು ಎಂತಹ ಕೋಮಲವಾಡ ಚರ್ಮವನ್ನ 
ದರೂ ಚುಚ್ಚು ವುದಿಲ್ಲಐಾದುದರಿಂದ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ಆದರ್ಶವಾದುದು, 

ಇದು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಅ೦ದವಾಗಿರುತ್ತದೆ 
ಪುತ್ತು ಇಡನ್ನು ಯಾವ ಇಾಲದಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 

ಕಾಟ್ಸ್‌ ವಾಲ್‌ ಕುಗ್ಗು ವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದರೆ ಬಗ್ಗೆ 
ಗ್ಯಾರಂಟಿ ಇದೆ, 

ಓಹ್ಮ ಕಾಟ ವಾಲನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಾ ಒಗೆಯ 
ಡ್ಗಿ | ಬಹುದು, ಇದು. ಅನೇಕ ಬಣ್ಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಬ್ರ ಪ್ರಿ೦ಟುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಚೆ ಮಾಡರಿ ಮತ್ತು 
ಪಟ್ಟಿ ಪಟ್ಟೈಯ ಬಟ್ಟೆ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬರುತ್ತದೆ. 



















| ಬಿನ್ನಿ ಯವರ ಕಾಟವಾಲ ನಿಂದ ಉಡುಪು 
ಗಳ) ತಯಾರಿಸುವ ಬಗ್ಗ ನೆಮೂನೆ ಪುಸ್ತಕ! 
ಅದರ ಸೃತಿಗಿಾಗಿ ಇಂದೇ 18 ನಯೇ ಪೈ ಸೇ 
ಸ್ಬಾ ೦ಷನ್ಮು ಈ ವಿಳಾಸಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿರಿ; ' 
ಡಿಪಾರ್ಬ್‌ಮೆಂಟ್‌ ೫2, 
ಪೋಸ್ಟ್‌ ಬ್ಯಾಗ್‌ ನಂ. 2701, 
“ಡರಾಸು ಗ್ರೆ 


ಸ 1773೩73 


ಕೈಫ್‌ 1 


1 " 
ಗ 
ತಹ. 
























ಕಾಟ್‌ ವಾಲ್‌ ಬಟ್ಟಿ ಗೆ ಸಾಟಿ ಇಲ್ಲ! 
ವಿಶೇಷ ಬೆಚ್ಚಗಿರ ಬೇಕಾದರೆ ಬಿನ್ನಿ ಯವರ ಅಂಗೋಲಾ ಉಪಯೋಗಿಸಿರಿ. 






ದಿ ಬೆಂಗಳೂರು ಉಲ್ಬನ್‌, ಕಾಟನ್‌ ಅಂಡ್‌ ಸಿಲ್ಡ್‌ ಮಿಲ್ಸ್‌ ಕಂಪೆನಿ ಬಿಮಿಟಿಡ್‌ 
ಮ್ಯಾನೇಜಿಂಗ್‌ ಎಜೆಂಟರು; ಬಿನ್ನಿ ಅಂಡ್‌ ಕಂಪೆನಿ (ಮದರಾಸು) ಲಿನಿಟಿಡ್‌ 
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ಮುಖಚಿತ್ರ 

ಪಾಂಡವರ ಅಜ್ಞಾತವಾಸ ದೀಕ್ಷೆ ಮುಗಿಯುವುದರೊಳಗೆ ಅವರ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು 
ಗೊತ್ತು ಹಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ಮತ್ತೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ಅರಣ್ಯವಾಸ, ಮತ್ತೊಂದು ವರ್ಷ 
ಅಜಾ ತವಾಸಗಳನ್ನು ಅವರು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತ ದೆ, ಆದುದರಿಂದ ದುರ್ಯೊೋ 
ಧನನು ತನ್ನ ಗೂಢಚಾರರನ್ನು ದೇಶದೇಶಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಶೋಧಿಸುವ 
ಕೆಲಸ ಸಮವಿಡಿಕೊಂಡೆ! ಇದ್ದನು. ಅವರು ನಗರ, ಕಾಡು, ಗುಡ್ಡಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪಾಂಡವ 
ರನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಅಸಫಲರಾಗಿ ಹಂದಿರುಗುತಿದ್ದರು. 

ಕಡೆಗೆ ದುರ್ಯೋಧನನು ಭೀಷ್ಮದ್ರೋಣಾದಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ. ಮುಂದಿನ 
ಕರ್ತವ್ಯವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದನು. ಪಾಂಡವರು ಸತ್ತಿರಬಹುದೆಂದು ಕೆಲವರಂದರು. 
ಕೃಪಾಚಾರ್ಯನು ಮಾತ್ರ "ನಾವು ಎಲ್ಲಾ ದೇಶಗಳನೇಲೂ ದಂಡೆತ್ತುವ; 
ಪಾಂಡವರು ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದರೂ, ಅವರಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಿತ್ತವನ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದೇತೀರುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ನಾವು ಸುಲಭವಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿಯಬಹುದು '' ಎಂದ, 


ಅದರಮೇಲೆ ಸುಶರ್ಮ ಇನ್ನೊಂದು ಸೂಚನೆ ಮಾಡಿದ. “ ತನ್ನ ಬಾವನೆಂಟ 
ನಾದ ಕೀಚಕನ ಬೆಂಬಲದಿಂದ ಸಂತನ ತುಂಬ ಕೊಬ್ಬಿದ್ದಾನೆ. ಎಷ್ಟೋ 
ಸಾರಿ ನನ್ನಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ ಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೋಲಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಈಗ ಆ ಕೀಚಕನನ್ನು 
ಗಂಧರ್ವರು ಸೊತಗಾರಮಾಣಿಸುವೂಂದ ನಾವು ಸುಲಭವಾಗಿ ನಿರಾಟರಾಜನನ್ನು 
ಜಯಿಸಿಬಿಡಬಹುದು. ನನ್ನ ಹಗೆಯನ್ನೂ ತೀರಿಸಬಹುದು.?' ಎಂದ. 


ದುರ್ಯೊಧನನು ತನ್ನ. ಸೇನೆಯನ್ನು ಎರಡು ಭಾಗಮಾಡಿ, ಒಂದನ್ನು 
ಸುಶರ್ಮನಿಗಿತ್ತು, ಮತ್ಸದೇಶದಮೇಲೆ ಕಳಿಸಿದನು. ಬಹುಳ ಸಪ ಸ ಮಿಯದಿನ 
ಸುಶರ್ಮನು ತನ್ನ ಸೇನಿಡೊಂದಿಗೆ ಮತ್ಸ್ಯದೇಶದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ನರಾಟರಾಜನ 
ಗೋಗಣಗಳನ್ನು ಸ್ಮಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು: 

ಈ ಸಮಾಚಾರ ಕೇಳಿ ವಿರಾಟನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು, ಅವನ ಹಿಂದೆ 

ಹನ್ನಳೆಯ ಹೊರತು ಉಳಿದ. ಪಾಂಡವರೂ ಹೊರಟರು, ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಸತರ್ಮತು ವಿರಾಟನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ 'ಸೆರೆ ಐಡಿದುಬಿಟ್ಟನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಧರ್ಮರಾಯನು ಭೀಮನನ್ನು ಸುಶರ್ಮನಮೇಲೆ ಕಳಿಸಿದನು. ಭೀಮನು 
ಸುಶರ್ಮನನ್ನು ಹಿಡಿಸಿ, ವಿರಾಟನನ್ನು ಬಂಧಮುಕ್ತ ಮಾಡಿದುದಲ್ಲದೆ ಓಡಿಹೋಗುವ 
ಸುಶರ್ಮನನ್ನು ಬೆಂಬತ್ತಿ ಸೆರೆ ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟಿನು. 








ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತನು ಕಾಶೀರಾಜ್ಯ ವನ್ನು ಆಳು 


ತನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ರ ಪಾಂಚಾಲ 
ಡೇಶದ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಕಾಂಪಿಲ್ಯ ನಗರಕ್ಕೆ 
ಸಾಂಚಾಲನೆಂಬಾತ ರಾಜನಾಗಿದ್ದನು. ಅತ 
ಭೋಗಲಾಲಸನೂ, ಅನೀತಿಸರನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

 ಯಥಾರಾಜ ತಥಾಪ್ರಜಾ'' ಎಂಬ 
ಹಾಗೆ, ರಾಜನಂತೆಯೆ ಮಂತ್ರಿಗಳೂಸಹ 
ದುರಾಚಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಪ್ರಜೆಗಳನೇಲೆ 
ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಹೊಸತೆರಿಗೆಗಳನ್ನು ಹೊರಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅರಾಜಕತೆ ತಲೆ 


ಎತ್ತಿತ್ತು. ಹಗಲು ರಾಜಭಟರ ಕಾಖಿ, ರಾತ್ರಿ 


ಕಳ್ಳಕಾರರ ಕಾಟ ವಿಪರೀತವಾಯಿತು, 
ಅದರಿಂದ ನಗರವಾಸಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆ 
ಗಳಿಗೆ ಬೀಗಬಡೆದು, ಮನೆ ಜಾಗಿಲಮುಂದಿ 


ಮುಳ್ಳುಗಿಡ ಗಂಟೆಗಳನ್ನು ಅಡ್ಡ ವಿಟ್ಟು, ತಮ್ಮ 


ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳೊಂದಿಗೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ತಲೆಮರೆಯಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆವರು 
ಹಗಲನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದು ಅರ್ಧ 
ರಾತ್ರಿ ವೇಳೆಗೆ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದರು. 


ದಾಚೆಯದ್ದ. ಬೂರುಗವ್ಳ 1! ಧಿಷ್ಠಾನ 
ದೇವತೆಯಾಗಿ ಜನಿಸಿದನು. ರಾಜನು ಆ 
ವೃಶ್ಷಕ್ಕ ಪ್ರತಿ ವರ್ಷ ಸುಮಾರು ಸಾವಿರ 
ನೆರಹಗಳನ್ನು ವೆಚ್ಚಮ ಮಾಡಿ ಪೂಜೆ ಸನ್ಸಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದನು; ಉತ್ಸ ವಗಳ ಳನ್ಸೇರ್ಪಡಿ ಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ನನ್ನನ್ನು ಶ್ರದ್ದಾ ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ 
ಆರಾಧಿಸುವ ಈ ರಾಜನು ಅವಿವೇಕದಿಂದ 


(ಛಿ ಪಾ ಕ್ಕಾತ್‌್ಸ್‌ 
೨೪೨), 


ು) 


ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅಥೋಗತಿಗಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಈತನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳುವವರಿಲ್ಲ'' ಎಂದು 
ಕೊಂಡ ಬೂರುಗದೇವ. 

ಕೂಡಲೇ ಬೂರುಗದೇವನು ರಾಜನಿಗೆ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. ದೇದೀಪ್ಯ 
ಮಾನವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು ರಾಜನು 


ವಿನೀತನಾಗಿ "" ದೇವಾ, ನೀವು ಯಾರು? 
ಯಾಕೆಬಂದಿರಿ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
ರಾಜನೇ, ನಾನು ಬೂರುಗದೇವನು. 
ನಿನಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಲು ಬಂದಿರುವೆನು ?' 
ಎಂದ ಬೂರುಗದೇವ. " ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳ 
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೨ೀ ೫೪ ಕಿ 


ನಗರದಾಚೆ ಒಬ್ಬ ವ್ರದ್ಧನು ಕಾಣಿಸಿದನು. 
ಆತನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬೀಗ ಹಾಕಿ, ಮನೆಯ 
ಸುತ್ತಲೂ ಮುಳ್ಳು ಗಿಡಗಳನ್ನು ಹೊದಿಸಿ 
ಮಡದಿ ಮಕ್ಕಳೊಂದಿಗೆ ಅಡವಿಗೆ ಹಿಡಿ 
ಹೋದನು. ಕತ್ತಲಾದನಂತರ ಮನೆಗೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆಯುತ್ತಿರಲು 
ಕಾಲಿಗೆ ಒಂದು ಮುಳ್ಳು ಚುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿತು. 
ಆತನು ಕುಳಿತು ಕಾಲಿಗೆ ಚುಚ್ಚಿದ ಮುಳ್ಳನ್ನು 
ತೆಗೆಯುತ್ತಾ ಭ್ಯ ನನ್ನ ಕಾಲಿಗೆ ಈ ಮುಳ್ಳು 
ಚುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಂತೆ ಸಪಾಂಚಾಲ ರಾಜನಿಗೆ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಾಣ ಚುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಲಿ'' ಎಂದು 
ಶಾಪ ಕೊಟ್ಟನು. 

ಆತನ ಮಾತುಕಳಿ ರಾಜಪ್ರರೋಹಿತನು 
""ಆಯ್ಯಾ, ತಾವು ವಯೋವೃದ್ಧರು. ಕಣ್ಣು 


ಕ 


ಗ್ಗೆ 


ಹ 
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ಹಸ ಕಾ ರ್‌ 
ಕ ಇಟ್‌ ಜೆಟ್‌ ಕ್ಮ 
೨ ಬ ಈ. ಕ್ಟ 


ಹ ರ್‌ ಕ್ಟ ಪ 


ಸ್ನ ಕ ಗ ಲ ಟಲ್‌ ಕ್ಸ ಚ್‌್ಮ್ಮಾ್‌್ಸ್‌ ಹಾ 
೫೫ ಕಾ ಛ ೪ ್ಚ ಚ ಟ್ನ್ಸ ಟ್ಟ ಡ್‌ ೫ 
ಪಕ್‌ ( ಡಾ ಹ್‌ ಸ್ವಾನ ಹ್‌ 


ಕಾಣಿಸದೆ ನೀವು ಮುಳ್ಳಿನಮೇಲೆ ಕಾಲಿಟ್ಟರಿ. 
ಅದು ರಾಜನ ದೋಷ ಹೇಗೆ ಆದೀತು? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

" ರಾಜನು ಅನೀತಿಸರನಾದುದರಿಂದ ಅಧಿ 
ಕಾರಿಗಳು ದುಷ್ಪ್ಟರಾದರು. ಹಗಲು ಹೊತ್ತು 
ರಾಜಭಟರ ಕಾಟಿ, ರಾತ್ರಿ ಕಳ್ಳರ ಕೋಟಲೆ 
ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಮನೆಗಳಿಗೆ ಮುಳ್ಳು 
ಬೇಲಿಯನ್ನು ಅಡ್ಡನಿಟ್ಟು ಮಡದಿಮ ಟೆ 
ಳೊಂದಿಗೆ ಅಡವಿಗೆ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುವ್ಯವಸ್ಥೆ ನೆಲೆಸಿದ್ದರೆ.. ನನ್ನ 
ಕಾಲಿಗೆ ಮುಳ್ಳು ಚುಚ್ಚಿ ಕೊಳುವ ಸಂಭವ 
ವಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ'' ಎಂದ ವೃದ್ಧ. 

ರಾಜನು ತನ್ನ ಪುರೋಹಿತನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ 
« ಆತನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಿದೆ. ನಾವು ನಗ 


ಹ ಹಸಾತ ಸ ಗ ತಕ್‌ ಹೂ: 2 ಸ 
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ಜು ಾಯೂಾ ಪಸ ಹೂಸು ಹಾಷಚಟೂಟೋ ಪ್ರಾಣಾ ರ್ಷ್ರಾಾಾ 
ತರಾರ್‌ ಘ್‌ ತ್ತ ರ ರತ್ತು 
೩3%, ಕ 
ಹ್ಮ ಈ. *ಈ್‌6್ರ 
ಗ ಸುತೆ ತಹ ದ 


ರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರನನ್ನು ಯೋಗ್ಯ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡೋಣ '' ಎಂದ. 

ಪ್ರಭೂ, ಅವಸರಬೇಡ.'' ಎಂದು 
ಪುರೋಹಿತನು ರಾಜನನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋದನು. ಅಳ್ಲಿ 
ಅವರಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀ ಕಾಣಿಸಿದಳು, ಆಕೆಗೆ 
ಮದುನೆ ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಇಬ್ಬರು ಕುವ 
ರಿಯರಿದ್ದರು. ಅವರನ್ನು ಅಡವಿಗೆ ಕರೆ 


ದೊಯ್ಯಲು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಅಡಗಿ 
ಸಿಟ್ಟು ಅವರಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ತಾನೇ ತಂದು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಕೆ ಎಲೆ 
ಕೀಳಲು ಮರಹತ್ತಿ ಕಾಲುಜಾರಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು 
ಬಿಟ್ಟಳು. ಆಗ ಆಕೆ " ಈ ರಾಜನು ಸಾಯಲಿ, 
ಇವನು ಜೀವಿಸಿರುವಷ್ಟು ಕಾಲ ಕನ್ಯೆಯ 
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3 ಕ ತ 
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ರಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗುನಂತಿಲ್ಲ'' ಎಂದಳು. 
ಪ್ರಕೋಹಿತನು ಆಕೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
"೯ ಬುದ್ಧಿ ಹೀನಳೇ, ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಕನೈಗೂ 
ಗಂಡನನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಕೊಡುವುದೇ ರಾಜನ 
ಕೆಲಸವೇ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಿಪರೀತವಾಗಿದೆ. ದುರುಳರು 
ತಲೆ ಎತ್ತುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹಗಲು ರಾಜಭಟರ 
ಭಯ, ರಾತ್ರಿ ಕಳ್ಳೆರಹಾವಳಿ, ಹೀಗಿರಲು 
ಕನ್ನೆಯರಿಗೆ ಗಂಡಂದಿರು ಹೇಗೆಸಿಗುತ್ತಾರೆ?'' 
ಎಂದಳು ಆ ಹೆಂಗಸು. 

ರಾಜನು ಪ್ರರೋಹಿತರೊಂದಿಗೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಹೊಲ 
ವನ್ನು ಉಳುತ್ತಿದ್ದ ರೈ ತನೊಬ್ಬನು ಕಾಣಿಸಿದ. 
ಅವನು ಉಳುಮೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಾಗ ನೇಗಿಲ 
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ಗುಳ ಒಂದು ಎತ್ತಿಗೆ ಚುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಅದು 
ಕುಸಿದುಬಿತ್ತು. ಕೂಡಲೇ ರೈತನು “ ಈ 
ಪಾಂಚಾಲರಾಜನ ಎದೆಗೆಶೂಲ ಚುಚ್ಚಿ ಆತ 
ಬೀಳಬಜಾರದೆ. ನಮ್ಮೆ ಲ್ಲರ ಕಷ್ಟಗಳು 
ನಿವಾರಣೆಯಾಗುವುವು '' ಎಂದ. 

ರೈತನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರರೋಹಿತನು 
| ಅಯ್ಯಾ, ರೈತನೇ, ನಿನ್ನ ಅಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 
ಎತ್ತಿಗೆ ಗಾಯವಾಗಿ ಅದುಕುಸಿದು ಬಿತ್ತು. 
ರಾಜನೇನು ಮಾಡಿದ??' ಎಂದ. 

"4 ರಾಜನ ತಪ್ಪಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೆ ಯಾರದು? 
ಹಗಲು ರಾಜಭಟರ ಹಾವಳಿ, ರಾತ್ರಿ ಕಳ್ಳೆ 
ಕಾಕರಕಾಟ, ನಮ್ಮಾಕೆ ನನಗಾಗಿ ತರುತ್ತಿದ್ದ 
ಬುತ್ತಿಯನ್ನು ಯಾರೊ ದುರುಳರು ಕಸಿದು 
ಕೊಂಡರು. ಅವಳು ಮತ್ತೆ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿ ತರ 
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ಬೇಕು. ಇತ್ತ ನನಗೆ ಹಸಿಪು. ಅವಳು 
ಯಾವಾಗ ಬರುವಳೋ ಎಂದು ನಾನು 
ಪರಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿರುವಾಗ ನನ್ನ ಚಿನ್ನದಂತಹ 
ಎತ್ತಿಗೆ ಗುಳಚುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿತು.'' ಎಂದ ರೈತ, 

ಆರಾತ್ರಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಒಂದು ಗ್ರಾಮವನ್ನು 
ಸೇರಿ ಒಂದು ಮನೆಯ ಮುಂದಿದ್ದ ಜಗಲಿಯ 
ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡರು. ಮಾರನೇಯ 
ದಿವಸ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದಕೂಡಲೇ ಅವರಿಗೆ ಒಬ್ಬ 
ಹಾಲು ಕರೆಯುವವನು ಕಾಣಿಸಿದನು. ಅವನು 
ಹಾಲು ಹಿಂಡುವಾಗ ಹಸು ಅವನನ್ನು ಬಲ 
ವಾಗಿ ಒದೆಯಿತು. ಬಲವಾದ ಪೆಟ್ಟು ಬಿದ್ದು 
ಅವನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಉರುಳಿಬಿದ್ದನು. 

" ಪಾಂಚಾಲರಾಜನಿಗೂ ಸಹ ಇದೇ ರೀತಿ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಏಡ್ಲದೇಟು ತಗುಲಿದರೆ ಸೊಗು 
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ಚ್ಚ ಸಂ ತಾತ 


ಜ್‌ ಜತ ಜೇ ಜಸ್‌ ಕ್‌ ಜ್‌ ಜೇ ಜ್‌ 8 3% 
ಸಾಗಿರುತ್ತ ದೈ? ಎಂದ. *ಎಳಾ ಅಣ್ಣಾ, 


ನಿನ್ನ ಹಸು ಹಾಲು ಕೊಡದೆ ಒದ್ದರೆ ಅದು 
ಎಷ ತಪ್ಪೆ ?»' ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಪುರೋಹಿತ. 
" ಅಲ್ಲವೇ ಮತ್ತೆ. ಪಾಲಕರು ದುರ್ಮಾ 
-ರ್ಗರಾದಕೆ ಪ್ರಜೆಗಳ ಪಾಡೇನಾಗಬೇಕು? 
ಹಾಲೀಯುವ ಹಸುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹಾಲು ಕರೆ 
'ಯುವವರೇ ಅಟ್ಟಿಕೊಂಡುಹೋದರು. ಎಂದೂ 
ಕರೆಯದಿರುವ ಹಸುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದರೆ 
ಅದು ಒದೆಯದೇನು ಮಾಡುತ್ತೆ??' ಎಂದ ಆತ. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಅವರು ರಾಜಧಾನಿಯ 
ದಾರಿ ಹಿಡಿದರು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅವರೊಂದು 
ದೃಶ್ಯ ನೋಡಿದರು. ಒಂದು. ಕೊಳದಲ್ಲಿದ 
ಜೀವಂತ ಕಪ್ಪೆಗಳನ್ನು ಕಾಗೆಗಳು ತಮ್ಮ 
ಕೊಕ್ಕಿ ನಿಂದ ಚುಚ್ಚಿ ತಿನ್ನು ತ್ರಿ ತ್ರಿದುವು, 
ಕಪ್ಪೆ ಗಳಲ್ಲಿ `ಂ "ಸಿಟ್ಟಾಗಿ ಷು 
ಕಾಗೆ ನಮ್ಮ ನ್ನು ಕಿತ್ತು ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವಂತೆ 
ಪಾಂಚಾಲರಾಜ ಮತ್ತು ಅತನ ಸಂತತಿ 
ಯನ್ನು ಶತ್ರುಗಳು ಚಿತ್ರವಧೆಮಾಡಲಿ'' 
ಎಂದಿತು. "" ಎಲ್ಫೆ ಮತಿಗೇಡಿ ಕಪ್ಪೆಯೇ, 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕಿತ್ತು ಪಾ ಕಾಗೆಗಳನ್ನು 


ಸ್‌] (1 


ಡ್‌್‌ ಧ್‌ ಹ [| 
ತೆ 


ಕ್‌ ಕಾ ಇ ರ 


ಬುಧ ಜಾಇ ಜಾತಾ ತಾ ಇತಾಇತಾಇಸಇಇತ 


ತೆ ತ ಕ ಜಾಸನ್‌ ಫಾರ ತ್ತಾ ಕ್ಮ ತೆತ್ತ 


ಬಯ್ಯದೆ ರಾಜನನ್ನೇಕೆ ನಿಂದಿಸುವೆ??' ಎಂದು 
ಪ್ರರೋಹಿತನು ಕಪೆ ಕೈಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. 

ಅದಕ್ಕೆ ಕಪ್ಪೆ [ ಗ ಅನುಗ್ರ ಹಪಡೆ 
ಯಲು ರಾಜಪ್ರೆಕೋಹಿತನು ಘು ರೀತ ಕೇಳು ' 
ವ್ರದರಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚರಿಯೇನಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಕಾಗೆಗಳಿಗೆ ತಿಂಡಿ ಹಾಕುವವರು ವಿರಳ 
ವಾದುದರಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲನೇ ಕಾಗೆಗಳು 
ಜೀವಂತವಾಗಿರುವ ಕಪ್ಪೆ ಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವ 
ಸ್ಥಿತಿ ಬಂತು. ಅಂಥ ದೇಶವನ್ನು ಉರಿಸುವ 
ರಾಜನು ಸತ್ತರೆ ದೆ 
ಯುಂಟಾದಿತು.?? 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು "" ಕಪೈಗಳೂ 
ಸಹ ನನ್ನನ್ನು ಶವಿಸುತ್ತಿವೆ. ಇನ್ನು ಲಾಭ 


ವಿಲ್ಲ. ನಗರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಅರಾಜಕತೆಯನ್ನು 


ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಬೇಕು ?' ಎಂದ, 

ಅದೇ ಪ್ರಕಾರ ಆತನು ರಾಜ್ಯಸಾಲನೆಯ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ವಿಶೇಷ ಗಮನಕೊ ಬ 
ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ಕುಂದು ಕೊರತೆಗಳನ್ನು 
ಪಡಿಸಿ ಪ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಶಾಂತಿಸೌಖ್ಯಗಳು ಗ 


ವಂತೆ ರಾಜ ಭಭಾರಮಾಡುತಿ ತ್ತಿದ್ದನು. 





ದೇಶಕ್ಕೆ ಜುಂಜಾ ಮೇಲ್ಮೆ 
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“ಹಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ತಮ್ಮನನ್ನು 
ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ನನ್ನ ಅಭ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ. 


ಅವನನನ್ನು ಎರಡು ಮೂರು. ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
ನಮ್ಮ ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ಕಲಾಸಿಯಾಗಿ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ನೆ. ಅವನು ಸರಿಯಾದ 
ಒಂದುದಾರಿಗೆ ಬಂದನಂತರ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ 
ಕಳುಹಿಸುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದ 

ಜೀವದತ್ತನು ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದು “ ಸರಂಗ್‌, 
ನಿಮಗೆ ಫ್ರಣ್ಯಬರುತ್ತಿ. ಆ ಕೆಲಸಮಾತ್ರ 
ಮಾಡಬೇಡಿ. ಮೊದಲೇ ಅನನು ದುಷ್ಟ. ಅವ 
ನನ್ನು ಎರಡು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳನಂತರ 
ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದರೆ ನಮ್ಮ ನ್ನು ಜೀವಸಹಿತ 
ಬಿಡಲಾರ, ಅವನೊಂದು ಎಸಸರ್ಶ 
ದೊಂದಿಗೆ ಸರಸವಾಡಬಾರದು. ದಯನಾಡಿ 


ಸರ್ಪ 
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ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಡಿ ' ಎಂದ. "ಅದು ಸರಿ. 
ಆದರೆ ಅವನನ್ನು ನನಗೆ ಮಾರಲು ನಿಮ್ಮ 
ಶಾಯಿಯ ಒಬ ಗೆಯಿದೆಯೇ? ನಂತರ, 
ದೊಶೆಗಳ ಬಳಿ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ದೂರುಕೊಟ್ಟಿರೆ ಲೆ 
ಲಾಭವಿಲ್ಲ. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ನನಗೆ ತುಂಬಾ 
ಕಷ್ಟನಷ್ಟ ವುಂಟಾದೀತು, ಆಲೋಚಿಸಿ ಹೇಳಿ'' 
ವಂದ ಸರಂಗ್‌, 

ಆ ಸಹೋದರರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿ 
ಏನೋ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು ಸರಂಗನೊಂದಿಗೆ 
ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದರು. 

ಕಿ ಅಯ್ಯಾ ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯೊಂದಿಗೆ ಎಲ್ಲ 

ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ಅನ 
ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಕಳುಬಿಸಿಬಿಡಬೇಕೆಂದೇ 
ಆಕೆಯ ಉದೇಶ. ಹಿಂಬತ್ತು ತಿಂಗಳು 
ಹೊತ್ತು ಹೆತ್ತಮಗನಾದರೂ ಅವನ ತುಂಟ 
ತನವನ್ನು ಸಹಿಸುವ ತಾಳ್ಮೆ ಆಕೆಗಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಲು ಆಕೆ ಸಂಕೋಚಪಡುತ್ತಾ ಛೆ ಎಷ್ಟಾ 
ದರೂ ಹಡೆದ ಮಗನಲ್ಲನವೆ? ಅಂತಲೇ 
ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಬಂದಿವು.?? 

“ ಹಾಗಾದರೆ ಸರಿ, ಅವನನ್ನು ಇಂದು 
ಸಾಯಂಕಾಲ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬನ್ನಿ. 
ಮುಂದಿನದನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 
ಇದೋ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ ಅನನ ಬೆಲೆಯಾದ 
ನೂರು ವಮೊಹರುಗಳು?' ಎಂದು ಸರಂಗ' 
ಚೀಲದಿಂದ ಹಣವನ್ನು ತೆಗೆದು ಜೀವದತ್ತನಿಗೆ 
ಕೊಡಲು ಹೋದನು. 
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ಜೀವದತ್ತನು ಆ ಹಣವನ್ನು 


ರ? 
ಅಯ್ಯಾ ನಾವು ಅವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 


ತರುವುದು ಸಾಧ್ನ ವಾಗುವ ಕೆಲಸವಲ್ಲ. 
ಅವನು ಯುಕಿ ಕ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ನರಿಗಳನ್ನೂ 
ಮಾರಿಸುವನು. ಎಂಬತ್ತು ಕೋಣಗಳಷ್ಟು 
ಬಲಶಾಲಿ... ಆದುದರಿಂದ ತಾವೇ ಇಂದು 
ನಮಗಾಗಿ ಸ್ಪ ಲ್ರ್ರ ದಯಮಾಡಿ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ 
ನಾ ಯಾವ್ರದಾದರೂ ಯುಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಆ 
ನೊರಡನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಬೇಕು ' ಎಂದ. 
ಜೀವದತ್ತನ ಭೀತಿಯನ್ನು 
ರಂಗ್‌ ಪಕಪಕನೆ ನಕ್ಕನು. ( ಎಷ್ಟೇ ಬಲ 
ಶಾಲಿಯಿರಲಿ, ಯುಕ್ತಿವಂತನಿರಲಿ ಅವನ 
ಬೇಳೆ ನಮ್ಮಮುಂದೆ ಬೇಯುವುದಿಲ್ಲ. ಕಡೆಗೆ 
ರಾಕ್ಷಸನಾದರೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿ, ಕೈಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿ "ದರೆ, ಕಬ್ಬಿಣದ ಸರಪಳಿಗಳಿಂದ ಕ್ಸೈ 
ಕಾಯುಬಿಗೆದು ನಮ್ಮ ನೌಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಲಾಸಿಯ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಸುವೆ ನು. ಮ ಸಣ್ಣವಿಷಯ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಇಸ್ಟ್ರೇನೂ ಹೆದರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಇಂದು 
ರಾತ್ರಿ ಮತ್ತಿಬ್ಬ ಬರು ಕಲಾಸಿಗಳನ್ನು ಸಂಗಡ 
ಕಕೆನು ಹನ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ತ ತ್ಮೇನೆ. 
ನೀವು ಸಿದ್ಧ ರಾಗಿರಿ? ಕ್ಟ 
" ಸಾವಿರ ನಮಸ್ಕಾರ ಸ್ವಾಮಿ. ನಿಮ್ಮ 
, ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ನಾವು ಕೃತಜ್ಞ 'ರಾಗಿದ್ದೇನೆ.” 
ಎಂದರು ಆ ಸಹೋದರರು. ಅನಂತರ ಜೀವ 
ದತ್ತ ಲಕ್ಷದತ್ತರು ಸರಂಗ್‌ ಕೊಟ್ಟ ನೂರು 
ನೆೊಹರುಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಆತನಿಗೆ ತಮ್ಮ 


ಕಂಡು 


ಹ ಜ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ 


ಚಂದಮಾಮ 
1] 





ಮನೆಯಗುರುತು ಹೇಳ್ಲಿ, 
ಮನೆಯಕಡೆ ಹೊರಬರು. 

ಈಗ ನಾವು ಪಿಂಗಳನಿಗೆ ಅನುಮಾನ 
ವುಂಜಾಗದಂತೆ ಏನಾದರೂ ಉಪಾಯ 
ಹೂಡಬೇಕು. ಸರಂಗ್‌ `` ಕಲಾಸಿಗಳೊಂದಿಗೆ 
ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರುವುದು, ಅವನಿಗೇನಾದರೂ 
ಕೆಟ್ಟ ಅನುಮಾನಕ್ಕೆಡೆ ಕೊಡಬಹುದಲ್ಲವೆ??' 
ಎಂದ ಲಕ್ಷದತ್ತ 6 

£ ಆವಿಷಯವಾಗಿ ನೀನೇನೂ ಭಯಪಡ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆಗಲೇ ನಾನೊಂದು ಉಪಾಯ 
ಯೋಚಿಸಿದ್ದೇನೆ? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಜೀವದತ್ತನು 
ಒಂದುಸಾರಿ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ ಲಕ್ಷದತ್ಮನ 
ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ರಹಸ್ಯ ವಾಗಿ ಏನನ್ನೋ ಹೇಳಿದ. 
ಲಕ್ಷದತ್ತನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ 


ಸಂತೊಷದಿಂದ 





ತಟ್ಟುತ್ತಾ “ಅಣ್ಣಾ, ನೀನು. ಬುದ್ಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಯನ್ನೂ ಮಿಾರಿಸಿರುವಿ 
ಯೆಂದು ನನಗೆಗೊತ್ತು. ಆದರೂ ಹಣದ 
ನಿಷಯ ಹೀಗೇ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟ. 
ಓಂಗಳನ ಹಣ ವಶವಾದಕೂಡಲೇ ನನಗೆ 
ನೋಸಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ?'' ಎಂದ. 

ಚೈ ಚೆ, ಎಲ್ಲಾದರೂ ಉಂಬೆ? ಒಡ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಸಹೋದರನಿಗೆ. ಮೋಸಮಾಡು 
ಪ್ರದೇ? ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಈ 
ವರೆಗೂ ಅಂತಹ ಹೊಲಸು ಕಾರ್ಯದ ಸೊಲ್ಸೆ 
ಇಲ್ಲ'' ಎಂದ ಜೀವದತ್ತ. 

ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿ ರಿಬ್ಬರೂ ನಗುತ್ತಾ, ಹರಜಿ 
ಕೊಚ್ಚುತ್ತಾ ಮನೆಯನ್ನು ಸಮಿಪಿಸಿದರು. 
ಬಾಗಿಲಬಳಿ ಪಿಂಗಳನು ಕಾಣಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ 





ತಮ್ಮ ಮುಖಚರ್ಯೆಯನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ನೆಚ್ಚು ನೋರೆಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅವನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. ಪಿಂಗಳನು ಅವರನ್ನು ಕಂಡು 
ಟೆ ಅಣ್ಣಂದಿರೇ, ಏನೋ ವ್ಯಾಕುಲ ಗೂಂಡವ 
ರಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಏನು ನಡೆಯಿತು ?'' 
ಎಂದು ದುಗುಡದಿಂದ ಕೇಳಿದ. 
ಜೀವದತ್ತನು ಕೊರಗುವ ಕಂಠದಲ್ಲಿ 
" ಏನಿಲ್ಲ ತಮ್ಮಾ, ಇಂದು. ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಬರು 
ತ್ತಿರಲು ನಮ್ಮ ಹಳೇ ಸ್ನೇಹಿತ ಒಬ್ಬ ಸರಂಗು 
ಕಾಣಿಸಿದ. ಆತನು ಈ ನಗರಕ್ಕೆ ಯಾವುದೋ 
ಒಂದು ಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಂದಿರುವನಂತೆ. 
ಒಂದೆ ಆತನು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ ಅನೇಕಸಲ ತನ್ನ 
ಶಿಬಿರದಲ್ಲಿ ಆತಿಥ್ಫ ಕೊಟ್ಟು ಸತ್ವರಿಸಿರುವನು. 
ಆದರೆ ನಾವು ಆತನನ್ನು ಒಂದುಸಾರಿ 
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ಇಢಾಇಾಳಕಾರಾತಾಧತ 


ಲೆಲ್ಲಾ ಹುಡುಕಿದಳು. ಆಕೆಯ ಉದ್ರೇಗ 
ವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ ಜೀವದತ್ತನು ಅಮ್ಮಾ, 
ನನಗೇನೋ. ಹಿಂದು ಸಂದೇಹ ಬಂದಿದೆ. 
ನಿಂಗಳನು ರಾತ್ರಿ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಹಡ 
ಗಿನ ಸರಂಗನಾದ ಅತಿಥಿಯೊಂದಿಗೆ ಸಮುದ್ರ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲು ಹೊರಬರುವಂತೆ ನನಗೆ 
ಶೋರುತ್ತಿದೆ.'' ಎಂದ. 

ಇರಬಹುದು. ಯಾವುದೋ ದ್ವೀಪ 
ದಲ್ಲಿ ಭಾರಿ ನಿಧಿ ಯಿರುವುದೆಂದು ಪಿಂಗಳ 
ನೊಂದಿಗೆ ಸರಂಗ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ. ನಿಧಿಯನ್ನು 
ಹೊರಗೆ ತೆಗೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ತಾನು ಸಿದ್ಧ 
ಹಸ್ತನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಪಿಂಗಳ.” ಎಂದ 
ಲಕ್ಷದತ್ತ. ಮುಗ್ಧಳಾದ ಮುದುಕಿಗೆ ಅವನ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಯುಂಟಾಯಿತು. 
ಹೌದು, ಪಿಂಗಳನು ತುಂಬಾ ಅದೃ ಸ್ಟ 
ನಂತ, ಅವನ ನ್ನಾಯಶೀಲತೆ, ಅವನನ್ನು ಲ 
ಆಪತ್ತುಗಳಿಂದ ಕಾಪಾಡುವುದು. ದೇವಕ್ಕ 
ನನ್ನ ಕಂದಮ್ಮ ಬೇಗನೆ ಮನೆಗೆ ಬರುವಂತೆ 
ಮಾಡಪ್ಪಾ '' ಎಂದು ಆಕೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. 
ತಾಯಿಯ ವರ್ತನೆ ಕಂಡು ದುರುಳರಾದ 


೫೫೬೪೯೬3೬೫೪: 





ತಡ 3% 
ಜೀವದತ್ತ ಲಕ್ಷದತ್ತರಿಗೆ ಕೋಪ ಬಂತು. 
ಅವರು ತಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ಮು ಗುದತೆಗೆ 
ನಕ್ಳು 6 ಅಮ್ಮಾ , ಅವನು ಬುದ್ಧಿವಂತ, 
ನಾವು ತಿಳಗೇಡಿಗಳು ಅಂತ ತಾನೇ ನಿನ್ನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ... ಮೊದಲಿನಿಂದ ನಿನಗೆ ಅವ 
ನೆಂದರೆ ತುಂಬಾ ಪಿ ಬೀತಿ ಎಂಬ ಸಂಗತಿ ನಮಗೆ 
ಗೊತ್ತು. ನಾವಿನ್ನೊಂದು ಕ್ಷಣವಾದರೂ ಈ 
ಮನೆಮಲ್ಲಿರಲಾಕೆವು. ನಮ್ಮ ಅಪ್ಪ ನಆಸ್ಮಿಯ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹುಡುಕಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಬಿಡುತ್ತೆ. ವೆ.?' ಎಂದಳು. 

ತಾಯಿ ಅವರನ್ನು ಶಡೆದು “ ನಿಮ್ಮಪ್ಪ 
ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಆಸ್ಮಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀವೆಂದೋ 
ಹಾಳುಮಾಡಿದಿರಿ. ಈಗ ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವು 
ವೆಲ್ಲಾ ನಮ್ಮ ಹಿಂಗಳನ ಸ್ವಯಾರ್ಜಿತ 
ಹೊರತು ಮತೆ. ತ್ತೇನಿಲ್ಲ,?' ಎ 

ಜೀವದತ್ತ "ಲಕ್ಷದತ್ತರು ಸಿಡಿದೆದ್ದು, ತಾಯ 
ಯನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ, ವಿಂಗಳನು ಮಾಂತ್ರಿಕ ಪದ್ಮ 
ಸಾದನಿಂದ ಪಡೆದ ಹಣ್ಕ ಚೀಲಗಳನ್ನು 





ಹುಡುಕಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹಓಿಡಿಹೋದರು. 
ಬ ಇಷ್ಟ 
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ಪಂವಾರ ಬರುವುದನ್ನು ಕಾತುರದಿಂದ 
ಕಾದಿದ್ದ ವರ್ತಕರು ತಮ್ಮ ಹಣ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 


ಆತುರಪಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಅವರು ತಮ್ಮ 


ಭೀತಿಯನ್ನು ಆಲಿಯಬಳಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. 
ಯಾಕೆಂದರೆ ಆತನ ಮಾತನ್ನು ನಂಬಿ ಅನ 
ರಿಲ್ಲ ಮಾರೂಪಗೆ ಸಾಲಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. 

ಆಲಿ ಮಾರೂಪನನ್ನು ಒಂದು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ “ ನಿನಗೆಲ್ಲೋ ಬುದ್ಧಿ 
ಕೆಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ. ವರ್ತಕರು ಹಣಕ್ಕಾಗಿ 
ತೊಂದರೆಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನೀನು ಅವರಿಗೆ 
ಅರುವತ್ತು ಸಾವಿರ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದೆಯಂತೆ. 
ಆ ಹಣದಿಂದ ಭಾರಿ ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡ 
ಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ನೀನು ಸೋಮಾರಿಯಾಗಿ 
ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಕ್ಸುಕರಿಗೆ ಹಂಚಿದೆ. ಆ ಸಾಲ 
ತೀರಿಸುವ ಬಗೆಹೇಗೆ?'' ಎಂದು ನಿಷ್ಸೂರತೆ 
ಯಿಂದ ಕೇಳಿದ, 

“ ಏನು ಭಯವಿಲ್ಲ. ಅರುವತ್ತು ಸಾವಿರ 
ನೆಂದರೇನು ಮಹಾ. ನನ್ನ ಪರಿವಾರ ಬರಲಿ, 
ವರ್ತಕರಿಗೆ ಬಂಗಾರ ಬೇಕೆಂದರೆ ಬಂಗಾರ 


ಕೊಡುತ್ತೇನೆ; ಸರಕುಕೊಡಿ ಎಂದರೆ ಸರಕು 
ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಜಸುತ್ತ್ವೇನೆ. ಯಾವುದು 
ಕೇಳಿದರೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಯಥೇ ಚ್ಛ ವಾಗಿ ದೆ.?? 
ಎಂದು ಮಾರೂಪ್‌ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ನುಡಿದ. 

ಎಲಾ ಬಕನೇ, ಆ ಕಟ್ಟು ಕಥೆಯನ್ನು 
ನನಗೇ ಒಪ್ಪಿ ಸುವೆಯಾ? ನಿನ್ನ ವಿಚಾರ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ ಹುಷಾರ್‌ '' 
ಎಂದು ಆಲಿ ಹೆದರಿಸಿದ. 

೪ ಸಾಕು ಸುಮ್ಮನಿರು. ನಾನೊಬ್ಬ ಬಡವ 
ನೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವೆಯಾ? ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಸಂಪತ್ತೆ ಲ್ಲಾ ಬರುತ್ತಿದೆ. ಅದು ಬಂದಿಳಿದ 
ಮರುಕ್ಷಣವೇ ಈ ವರ್ತಕರ ಹಣವನ್ನೆಲಾ 
ಒಂದಕ್ಕೆರಡರಷ್ಟು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ? ಎಂದ 
ಮಾರೂಪ್‌, 

“ನನ್ನೊಂದಿಗೇ ಸುಳ್ಳಾಡುವೆಯಾ? ದುಷ್ಟ. 
ನೋಡು ನಾನು ಏನುಮಾಡುವೆನೋ?? 
ಎಂದು ಬೆದರಿಸಿದ ಆಲಿ. . ನೀನೇನು 
ಮಾಡಿದರೂ ಸರಿ. ನನ್ನ ಪರಿವಾರ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ತಲುಪುವತನಕ ಅವರೆಲ್ಲ ಕಾದಿರಬೇಕು. 





ಎಸ್‌. ಆರ್‌. ರಾವು 
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ಹೆದರಬೇಡ'' ಎಂದ ಮಾರೂಪ್‌, ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಆಲಿ ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳೆ ಬೇಕಾಯಿತು. 
ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾನು ಮಾರೂಪ್‌ 
ಕೋಟ್ಯಾಧೀಶ್ವರನೆಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪರಿ 
ಚಯ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು, ಅದೇ ಬಾಯಿಂದ 
ಈಗ ಅವನು ಆಗರ್ಭದರಿದ್ರನೆಂದು ಸರಿ 
ವರ್ತಕರೊಂದಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಹೇಳುವನು? 
ಉಳಿದ ವರ್ತಕರೆಲ್ಲ ಆಲಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು “ ನಮ್ಮ ಬಾಕಿ ವಿಷಯವೇನು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ವಸೂಲಾಗುವ ಸೂಚನೆ 
ಗಳಿವೆಯೇ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ಈ 
ಆಲಿ ಅವರೊಂದಿಗೆ ""ಬಾಕಿವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಲು ನಾನು ಒಂತೆಗೆದೆ. 
ಯಾಕೆಂದರೆ ನಾನೇ ಆತನಿಗೆ ಸಾವಿರ ವರಹ 


ಕರು ಕರು ಕರು ಕತಕ ಕರ ಚಂದಮಾಮ 
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ಹ ವಾರರ್‌ಸಪಾತಾ? 


ಸರಕರ ಗರ ಕ ಕ ತ ತತ ಗ ರಕತ 
ಗಳನ್ನು ಸಾಲ ಕೊಟ್ಟ ರುವೆನು. ನೀವು ಆತ 
ನಿಗೆ ಸಾಲ ಕೊಡುವಮೊದಲು ನನ್ನೊಂದಿಗೆ 
ಹೇಳಬೇಕಿತ್ತು. ನಿಮ್ಮ ಹಣಕ್ಕೆ ನಾನು, 
ಜವಾಬ್ದಾರನಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ನೀನೇ ವಸೂಲು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ. ಹಾಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಸುಲ್ತಾನರ ಬಳಿಗೆಹೋಗಿ, ಆತನು ವಂಚಕ 
ನೆಂದ್ಕು, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮೋಸಮಾಡಿದನೆಂದು 
ದೂರುಕೊಡಿ?' ಎಂದ, 

ವರ್ತಕರು ಸುಲ್ತಾನನಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಶಮಗೂ ಮಾರೂಪ್‌ನಿಗೂ ನಡೆದ ಲೇವಾ 
ದೇವಿಯ ವಿಷಯ ಮನವಿಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 
« ಪ್ರಭೂ, ಅವೃಕ್ತಿ ಬಡವನೆಂದೂ ಹೇಳು 
ವಂತಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣೆ ದುರಿನಲ್ಲೇ 
ಬಡಬಗ್ಗರಿಗೆ ಹಿಡಿಹಿಡಿ ಚಿನ್ನವನ್ನು ಹಂಚಿದ. 
ದರಿದ್ರನು ಎಂದಿಗೂ ಈರೀತಿ ಮಾಡಲಾರ. 
ದಾನಧರ್ಮಗಳಿಗಾಗಿ ಆತನು ನಮ್ಮಿ ದ 
ಅರುವತ್ತು ಸಾವಿರ ವರಹಗಳನ್ನು ಸಾಲವಾಗಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಆತನು ಹಣವಂತ 
ನೆಂದು ಸುಮ್ಮನಿರಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಆತನ ಪರಿವಾರ ಬರುವ ಸೂಚ 
ನೆಯೇ ಕಂಡುಬರದ್ಳು?' ಎಂದರು. ಅವರ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುಲ್ತಾನನು ಮಾರೂಪ್‌ 
ಶ್ರೀಮಂತನಿರಲೇಬೇಕೆಂದು ನಂಬಿದನು. 

ಸುಲ್ತಾನನು ಪರಮಲೋಭಿ. ಮಾರೂಪ್‌ 
ಬಡವರಿಗೆ ಒಡಿಗಟ್ಟಿಳೆ ಚಿನ್ನವನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಿದನೆಂದು ಕೇಳಿ, ಆತನಿಂದ ಲಾಭ 
ಹೊಂದುವ ದುರಾಶೆ ಸುಲ್ತಾನನಿಗುಂಟಾ 


4೪ 555೪೪5 ಈ ಇ 


ಇಷು ಭಜ ಜತ ಇಡಾ ೫ *ಜ* ಜಾಇ] 


ಯಿತು. ಅವನು ವರ್ತಕರಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ 
ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ನಂತರ ತನ್ನ ವಜೀರ 


ವನ್ನು ಕರೆದು "" ನಾವು ಈ ಮಾರೂಪನ . 


ಸ್ನೇಹ ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು. ಆತನ ಸರಕು 
ಇಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾಳೆಯಾದರೂ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಈ ವರ್ತಕರು 
ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಆತನ ಸರಕು 


ಗಳನ್ನು ಲೂಟಮಾಡುವಮೊದಲು ನಾವು 


ಜಾಗ್ರತೆ ವಹಿಸಬೇಕು. ಅಗತ್ತಬಿದ್ದರೆ ಆತನಿಗೆ 
ಮಾಡಲೂ ನಾನು ಸಿದ್ಧ ನಿದ್ದೇನೆ?' ಎಂದ 
ಸುಲ್ತಾನ. “ನೀವು ದರಾಸೆಗೊಳಗಾಗಿ ಮೋಸ 
ಹೋಗವಿರಿ. ಈ ವನುಷ್ಯ ಭಾರಿವಂಚಕನಂತೆ 
ತೋರುವನು? ಎಂದ ವಜೀರ. 

“ನಾನು ಮುಂಚೆ ಆತನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಮಾಡುವೆನು. ಅದಕ್ಕೊಂದು ಉಪಾಯ 
ಹುಡುಕಿದ್ದೇನೆ. ಆತನು ಮೋಸಗಾರನೆಂದು 
ರುಜುವಾತಾದರೆ ತಲೆ ತೆಗೆಯಿಸುವ'' ಎಂದ 
ಸುಲ್ತಾನ, ಕೂಡಲೇ ವಜೀರನು ಮಾರೂಪ್‌ 
ನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದ. ಮಾರೂಪ್‌ ಬಂದು 
ಸುಲ್ತಾನನಿಗೆ ವಿನಯದಿಂದ ಸಲಾಮುಮಾಡಿ 
ಒಂದುಕಡೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ. ಕ 

« ನೀನು ಈ ನಗರದ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಿಗೆ 
-. ಸಾವಿರಾರು ದೀನಾರಗಳನ್ನು ಬಾಕಿ ಕೊಡ 
ಬೇಕಂತೆ ನಿಜವೇ?'' ಎಂದು ಸುಲ್ತಾನನು 
ಕೇಳಿದ.  ಮಾರೂಪ್‌ ಹೌದೆಂದು ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡ. "ಹಾಗಾದರೆ ಏಕೆ ಅವರ ಸಾಲ 


ಕ ಕಾ 
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ವನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡಹಬಾರದು?'' 
ಎಂದು ಸುಲ್ತಾನನು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದ. 
ಈ ನನ್ನ ಪರಿವಾರ ಬಂದಿಳಿದಕೂಡಲೇ ಅವರ 
ಬಾಕಿ ತೀರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಚಿನ್ನ ಬೇಕೆಂದನರಿಗೆ 
ಚಿನ್ನ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಸರಕು ಬೇಕೆಂದರೆ 
ಸರಕು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಯಾರುಯಾವುದು 
ಕೋರಿದರೂ ನಾನು ಕೊಡಲು ಸಿದ್ದ ನಿದ್ದೇನೆ. 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿವೆ * ಎಂದ 

ಅವನನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಸುಲ್ತಾನನು 
ಸಾವಿರ ದೀನಾರ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಮುತ್ತನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು "" ಇಷ್ಟು ಬೆಲೆಬಾಳುವ 
ಮತ್ತು ಉತ್ತಮವಾದ ಮುತ್ತುಗಳು ನಿನ್ನ 
ಪರಿವಾರದಲ್ಲಿರುವುದೇ??' ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 


ದಜ 


2 


ಮಾರೂಪ್‌ ಅದನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಅತ್ತಿತ್ತತಿರುಗಿಸಿ 
ನೋಡಿ ಕಾಲ್ಕೆಳಗೆ ಹಾಕಿ ತುಳಿದುಬಿಟ್ಟಿನು. 
ಸುಲ್ತ್ವಾನು ರೊಚ್ಚಿಗೆದ್ದನು. "" ಧೂರ್ತ, 
ಏನು ನಿನ್ನ ಅಹಂಕಾರ?'' ಎಂದು ಗದರಿಸಿದ. 
“ ಈ ಮುತ್ತು ಸಾವಿರ ದೀನಾರಗಳಿಗಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆಬಾಳುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನಬಳಿ ಇದ 
ಕೈಂತಲೂ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮುತ್ತುಗಳಿವೆ 
ಎಂದ ಮಾರೂಸ್‌. ಸುಲ್ತಾನನ ದುರಾಸೆ 
ತೀವ್ರವಾಯಿತು. ಆತನು ಕೂಡಲೇ ವರ್ತಕ 
ರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕರೆಯಿಸಿ *" ನೀವು ಏನೂ ಚಿಂತಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಇವನ ಪರಿವಾರ ತಪ್ಪದೆ ಬರು 
ತ್ತದೆ. ಆಗ ನಿಮ್ಮ ಬಾಕಿ ವಸೂಲು ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು * ಎಂದ... ತರುವಾಯ 
ಆತನು ತನ್ನ ವಜೀರನನ್ನು ಒಂದು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ 
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ಕರೆದು ಗುಟ್ಟಾಗಿ « ಮಾರೂಪ್‌ನನ್ನು ರಾಜ 
ಭವನಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನಿಸ್ಕಿ ಆತನೊಂದಿಗೆ ನನ್ನ 
ಮಗಳ ವಿಷಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿ, ಆಕೆಯನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗಲು ಸಮ್ಮತಿಸುವನೇನೋ 
ತಿಳಿದು ನನಗೆ ಹೇಳಿರಿ. ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡರೆ ಆತನ 
ಆಸ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾವೇ ವಶಪಡಿಸಿ ಕೊಳ್ಳೆ 
ಬಹುದು ?' ಎಂದ. 

" ಪ್ರಭೂ, ಈ ಪರದೇಶದವನನ್ನು ನೋಡಿ 
ದರೆ ನನಗೇಕೋ ಸಂಶಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆತ 
ನನ್ನು ರಾಜಭವನಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನಿಸುವುದೇ ಸರಿ 
ಕಾಣದು. ಈಗಲೇ ಅವಸರನೇನು ಬಂತು. 
ಆತನ ಪರಿವಾರದ ಸುಳಿವಾದರೂ ಕಾಣಿ 
ಸದು'' ಎಂದು ಸಲಹೆ ನೀಡಿದನು. ವಜೀ 
ರನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಸುಲ್ತಾನನು ಬಹಳ 


ಕೋಪದಿಂದ “ ವಿಶ್ವಾಸ ಘಾತುಕನೇ, ನೀನು 
ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗುವ ಅಪೇಕ್ಷೆ 
ತೋರಿದಾಗ ನಾನು ನಿರಾಕರಿಸಿದೆ. ಈಗ 
ಉತ್ತಮ ಸಂಬಂಧ ಸಿಕ್ಕಿತೆಂದು ಅದನ್ನು 
ಹಾಳುಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ನನ್ನ 
ಮಗಳಿಗೆ ಮದುವೆಯ ವಯಸ್ಸು ಮಾರಿದ 
ನಂತರ ನೀನೇ ಆಕೆಯನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗ 
ಬಹುದೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. ಈ 
ವರ್ತಕ ಶ್ರೇಷ್ಠನು ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾದರೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸುಖಪಡುವೆವು. ನಿನ 
ಗೇನು ಗೊತ್ತು'' ಎಂದು ಸುಲ್ಮಾನನು ವಜೀರ 
ನನ್ನು ಮೂದಲಿಸಿದನು. 

ಪ್ರತಿ ಹೇಳಿದರೆ ಸುಲ್ತಾನನ ಸಿಟ್ಟು ನೆತ್ತಿ 
ಗೇರುವುದೆಂದು ವಜೀರ್‌ ಸುಲ್ಮಾನನಿಂದ 


ಅಪ್ಪಣೆಪಡೆದು ಮಾರೂಪನಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
« ಸುಲ್ತಾನರು ತಮ್ಮ ಮಗಳನ್ನು ನಿಮಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹ ಮಾಡಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನು? ಹೇಳಿದರೆ ಅದನ್ನು 
ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವೆನು?' ಎಂದನು. 
“ಸುಲ್ತಾನರ ಆದರಾಧಿಕೃಕ್ಕೆ ನಾನು 
ತುಂಬಾ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ನನ್ನ 
ಪರಿವಾರ ಬರುವತನಕ ಕಾಯುವುದು ಸೂಕ್ತ 
ವಾಗಿ ತೋರುವುದು. ರಾಜಕುಮಾರಿ 
ಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದೆಂದರೆ ಸುಮ್ಮ 
ನಾಯಿತೇ? ಮದುಮಗಳಿಗೆ ಕನಿಷ್ಠಪಕ್ಷ ಐದು 
ಸಾವಿರ ಚೀಲ ಬಂಗಾರ ಕೊಡಬೇಕು. 
ಮದುವೆಯದಿನ ನಗರದ ಬಹಬಗ್ಗೆರಿಗೆ ಕನಿಷ್ಠ 
ಸಾವಿರ ಚೀಲ ಚಿನ್ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 
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ಸೈನಿಕರ ನಿನೋದವಿಲಾಸಗಳಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು 
ಸಾವಿರ ಥೈಲಿ ಚಿನ್ನ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮದು 
ಮಗಳಿಗೆ ನೂರು ರತ್ನಗಳನ್ನಾದರೂ ಕೊಡ 
ಬೇಡವೇ? ರಾಣೀವಾಸದ ದಾಸೀ ಜನರಿಗೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ನೂರು ರತ್ನಗಳನ್ನು ಬಹು 
ಮಾನವಾಗಿ. ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಹೇಗೆ? ನನ್ನ 
ಪರಿವಾರ ಬರುವತನಕ ಇದೆಲ್ಲಾ ಹೇಗೆ 
ಸಾಧ್ಯ? ಎಂದ ಮಾರೂಪ್‌, ವಜೀರನು 
ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಸುಲ್ತಾನನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 

ಸುಲ್ಮಾನನ ತಲೆ ತಿರುಗಿತು. ಕೂಡಲೇ 
ಮಾರೂಪ್‌ನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ""ಎಲ್ಫೈ ವಣಿಕ್‌ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ. ಈ ನುದುನೆ ಕೂಡಲೇ:ನೆರನೇರಲಿ. 
ಮದುವೆಗೆ ಆಗುವ ಖರ್ಚನ್ನು ನಾನೇ ವಹಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವೆನು. ನನ್ನ ಖಜಾನೆಯಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛ 
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ವಾಗಿ ಹಣವಿದೆ. ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಣ 
ವನ್ನು ಯಾರ ಅಭ್ಯಂತರವೂ ಇಲ್ಲದೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಮದುಮಗಳಿಗೆ ನಿನ್ಸ 
ಪರಿವಾರ ಬಂದನಂತರ ಬಹುಮಾನ ಕೊಡ 
ಬಹುದು. ಮುಹೂರ್ತ ಮುಂದೂಡುವುದು 
ನನಗಿಷ್ಟವಿಲ್ಲ'' ಎಂದ. ಮಾರೂಪ್‌ ಆಗಲೆಂದ. 
ಸುಲ್ತಾನನ ಮಗಳನ್ನು ಮಾರೂಪ್‌ನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ನಿನಾಹ- ಮಾಡಲು ಸಕಲಸಿದ್ಧತೆ 
ಗಳಾದುವು. ಮಾರೂಪ್‌ ನನ್ನು ಮದುಮಗ 
ನನ್ನಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಕೂರಿ 
ಸಿದರು. ಮದುಮಗನಮುಂದೆ ಗಾಯಕರು 
ಹಾಡಿದರು. ನರ್ತಕಿಯರು ನಾಟ್ಕವಾಡಿದರು. 
ನಿದೂಷಕರು ಹಾಸ್ಕಮಾಡಿದರು. ಜಟ್ಟಿಗಳು 
ಮಲ್ಲಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದರು. ಆದಿನವೆಲ್ಲ 
ಮಾರೂಪ್‌ ಬೊಕ್ಕಸದಿಂದ ಥೈಲಿಗಟ್ಟಳೆ 
ಚಿನ್ನವನ್ನು ತರಿಸಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಂಡುತ್ತಿ ದ್ದನು, 
ಬೊಕ್ಕಸದಿಂದ ಥೈಲಿಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟು 
ಕೊಟ್ಟು ವಜೀರನ ಕೈಗಳು ಬಿದ್ದುಹೋದವು. 
ಆತನು ಮಾರೂಪನಬಳಿಗೆ ಬಂದು ರಹಸ್ಕ 
ವಾಗಿ ಅಲ್ಲಾ ನಿನ್ನನ್ನು ಕ್ಲಮಿಸಲಾರ. 
ನಗರದ ವರ್ತಕರ ಹಣವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪೋಲು 
ಮಾಡಿದೆ. ಈಗ ಸುಲ್ಮಾನರ ಬೊಕ್ಕಸವನ್ನು 
ಸೂರೆಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ,'' ಎಂದ. 

ಸ ನಿಮ್ಮ ಸೊತ್ತೇನು ಹೋಯಿತು ವಜೀ 
ರರೇ? ನನ್ನ ಪರಿವಾರಬರಲಿ, ಸುಲ್ತಾನರಿಗೆ 
ನಾನು. ಈಗ ಖರ್ಚುಮಾಡಿದ ಹಣಕ್ಕಿಂತ 
ಸಾವಿರಪಾಲು ಹೆಚ್ಚುಕೊಡುತ್ತೇ ನೆ. 
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ರಡ ರ ತಗಿ ತ ತತ ತ ಕತರತತ ರತ 
ನೀವೇನೂ ಚಿಂತಿಸಬೇಡಿ'' ಎಂದ ಮಾರೂಪ್‌, 
ಒಂದೇಸನನೇ ನಲವತ್ತು ದಿನ ಉತ್ಸವ 
ಗಳು ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ನಡೆದುವು. ಮದು 
ನೆಯ ದಿನ ಬಂತು. ಅಂದು ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಾರೂಪ್‌ ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದ ಚಿನ್ನದ 
ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಎರಚ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 

ಮದುಮಗ, ಮದುಮಗಳನ್ನು ಶಯ್ಯಾ 
ಗಾರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಕದಮುಚ್ಚಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಮಾರೂಪ್‌ನು ನೆಲದಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತು ಕಣ್ಳಿರುಸುರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 

ಸುಲ್ತಾನನ ಮಗಳು ಅವನಬಳಿ ಬಂದು 
«" ಯಾಕೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವಿರಿ? ಏನು. ಏನಾ 
ಯಿತು'' ಎಂದಳು. 

ಜತ ಎಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಾ ನಮಹಿಮೆ. ಆದರೆ 
ಹೀಗಾಗಲು ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯೇ ಕಾರಣ್ಯ'' 
ಎಂದ ಮಾರೂಪ್‌. 

ಈಗೇನಾಯಿತು?'' ಸುಲ್ತಾನನಮಗಳು 
ಕಕ್ಕಾಬಿಕ್ಕಿಯಾಗಿ ಕೇಳಿದಳು. 

« ಸನಾಗುವುದೇನುಬಂತು? ನ ನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಜನರೆಲ್ಲಾ ನಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನನ್ನ 


ಪರಿವಾರ ಬರುವತನಕ ತಡಮಾಡಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ - 


ಎಂಥ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಬಟ್ಪೆಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ತ್ತಿದೆ, ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ, ಇಷ್ಟು 
ವೈಭವವಾಗಿ ಮದುವೆಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡೂಸಹ, 
ಮದುಮಗಳಿಗೆ ಬಹುಮಾನ ಕೊಡಲಾರ 
ದಾದೆ? ಜನರಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನಾನು ಪರಮ ನೀಚ 
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ನಾದೆ ೫" ಎಂದ ಮಾರೂಪ್‌. *ಹಿಹ್ಯೋೊ 
ಇದಕ್ಕೆ ಚಿಂತಿಸಬೇಕೆ??' ಎಂದಳು ಸುಲ್ತಾನನ 
ಮಗಳು ಮಂದಹಾಸದಿಂದ. 

ಮದುವೆಯಾದ ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಸುಲ್ತಾ 
ನನ ನೌಕರರಿಗೆ, ಪಾಕಶಾಲೆಯನರಿಗೆ, ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಸಾಮಾನ, ನೌಕರನಿಂದ ಹಿಡಿದು ವಜೀ 
ರನವರೆವಿಗೂ ಅವರವರ ಅಂತಸ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಬಟ್ಟೆಬರೆಗಳನ್ನು, ಬಂಗಾರವನ್ನು ಬಹುಮಾನ 
ವಾಗಿ ಮಾರೂಪ್‌ ಕೊಟ್ಟಿನು. ಈರೀತಿ ದಾನ 
ಧರ್ಮಗಳು ಮತ್ತೊಂದು ಇಪ್ಪತ್ತು ದಿನಗಳು 
ನಡೆದುವು. ಸುಲ್ತಾನನ ಬೊಕ್ಕಸ ಬರಿದಾ 
ಯಿತು. ಮಾರೂಪನ ಪರಿವಾರ ಬರುವ 
ಸೂಚನೆ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ: ಇದನ್ನು ನೋಡಿ 
ವಜೀರನು ಸುಲ್ತಾನನೊಂದಿಗೆ “ಮಹಾ 
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ಪ್ರಭೂ, ಖಜಾನೆ ಬರಿದಾಯಿತು. ಅಳಿಯಂ 
ದಿರ ಸಂಪತ್ತು ಬರುವ ಸೂಚನೆಯಂತೂ 
ಕಾಣಿಸದು. ಈಗೇನುಮಾಡಬೇಕೋ ನನಗೆ 
ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ?” ಎಂದ. 

ಸುಲ್ಮಾನನು ಕಂಗಾಲಾದನು. “ ಹೌದು, 


ಈಗೇನುಮಾಡಬೇಕು?'”' ಎಂದು ದುಗುಡ 
ದಿಂದ ಕೇಳಿದನು. “ ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ 


ಈತನಿಗೆ ಪರಿವಾರವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತೋರು 


ವುದು. ನಮ್ಮನ್ನು ಮೋಸ ಗೊಳಿಸಿ, ಒಂದು 
ಕವಡೆ ಅ ಖರ್ಚುಮಾಡದೆ ನಿಮ್ಮ 
ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ, ನಿಮ್ಮ ಬೊಕ್ಕಸ 
ವನ್ನು ಬರಿದುಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಜಡರೀ ಎ 
ನಿಗೆ ತಕ್ಕತಿಕ್ಸೆ ವಿಧಿಸಬೇಕು ೫ ಎಂದ ವಜೀರ. 
«ಆತನ ಯಥಾರ್ಥ ವಿಷಯ ತಿಳಿದರೆ 


ಚೆನ್ನ'' ಎಂದ ಸುಲ್ಮಾನ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾ. 
 ಮಹಾಪ್ರಭೂ, ಗಂಡನ ಗುಟ್ಟು ಹೆಂಡ 
ತಿಯಮುಂದೆ ರಹಸ್ಕವಾಗಿರಲಾರದು. ಆತನ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನರಿಯಲು ನಾನೊಂದುಬಾರಿ" 
ತಮ್ಮ ಮಗಳೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡಲು ಅವ 
ಕಾಶಕೊಡಿ '' ಎಂದು ಕೇಳಿದ ವಜೀರ. 
ಸುಲ್ತಾನನು ಅದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿದನು. 
ಒಂದು ತೆರೆಯಹಿಂದೆ ಸುಲ್ತಾನನ ಮಗಳು 
ಬಂದು ಕಳಿತಳು. ವಜೀರನು ಮತ್ತೊಂದು 
ಕಡೆ ನಿಂತು? ಅಮ್ಮಾ, ಬೊಕ್ಕಸ ಬರಿದಾ 
ಯಿತು. ಆ ಪುಣ್ಯ ನಿಮ್ಮ ಪತಿರಾಯರು ಕಟ್ಟ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಆತನಿಗೆ ಒಂದು ಪರಿವಾರ 
ವಿರುವುದಾಗಿ ದಿನಬೆಳಗಾದರೆ ಎಲ್ಲಕಡೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನೋಡಿದವರಿಲ್ಲ. 





ಈ ಮಾರೂಪನವಿಷಯ ನಿಮಗೇನಾದರೂ 
ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಹೇಳಿ. ಆತನು ನಂಬಿಕೆಗೆ ಪಾತ್ರನೆ? 
ನಾನು ಪ್ರಭುಗಳ ಅನುಮತಿ ಪಡೆದು ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಆಸ್ಕಥಾ ಭಾವಿಸಬಾರದು'' ಎಂದ. 
ಓವರ ಬಂದಕೂಡಲೇ ನನಗೆ ಮುತ್ತು 
ಗಳನ್ನೂ, ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದಾಗಿ 
ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ನಾನೂ 
ಮುತ್ತುಗಳನ್ನಾಗಲೀ, ಆಭರಣಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ 
ಇದುವರೆವಿಗೂ ಕಂಡಿಲ್ಲ'' ಎಂದಳು ಅಕೆ, 
ರಾಜಕುಮಾರಿ, ಇದರ ರಹಸ್ಸ್ಥವನ್ನು 
ನೀವಿಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕು. ಗುಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಆತನಿಗೆ ಆಶ್ವಾಸನೆ 
ನೀಡಿ' ಎಂದ ವಜೀರ. "ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ? 





ಎಂದು ಒಪ್ಳಿ ಕೊಂಡಳು ರಾಜಕುಮಾರಿ. ಆ 
ಪ್ರಕಾರ ಅಂದುರಾತ್ರಿ ಮಾರೂಪ್‌ನೊಂದಿಗೆ 
(4 ಗೀಪ್ರ ನನ್ನೊಂದಿಗಾದರೂ ನಿಜ ಹೇಳ 

ಬಾರದೆ? ನಿ ನಮ್ಮ ಲ್ಲ ಸರಕುಗಳಾಗಲೀ, ಪರಿ 
ವಾರವಾಗಲೀ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ 
ವರಿಗೆ ತಿಳಿದುಹೋಯಿತು. ಅವರು ನಿಮಗೆ 
ಕಠಿನಶಿಕ್ಷೆ ನಿಧಿಸಲಿದ್ದಾರೆ. ಮರೆಮಾಚದೆ 
ನನ್ನೊಂಗೆ ನಿಜಸ್ತಿ ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಸಾಧ 
ವಾದರೆ ನಾನು ಸಹಾಯಮಾಡುವೆನ್ಳು?' 
ಎಂದಳು ರಾಜಕಮಾರಿ, 

ಮಾರೂಪ್‌ ಮುಚ್ಚುಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಯಥಾ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸುಲ್ತಾ ನನ ಮಗಳಿಗೆ ತಿಳಿ 
ಸಿದನು. ವಿಷಯನನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಕೆ ದಂಗಾ 
ದಳು. “ಇಂಥ ದಗಾಕೋರತನವನ್ನು 


ತರಾರ್‌ 
“ ತ್ರ 


ಹಾಹ್‌ ಸಾ್‌್‌್‌ 


(ಡಿ 1 ಕ ಯ ್ಪ್ಫ 


ಗ್‌ (ಗ [ 
ಟೆ (| ಟೆ ”' ಫಾ” ' 


ನಾನೆಂದೂ ಕೇಳಿಲ್ಲ. ನೀವು ಇಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಮಾನ 
ಪ್ರಾಣಗಳು ಉಳಿಯುನವಂತಿಲ್ಲ.. ವಜೀರರು 
ಮತ್ತು ನಮ್ಮತಂದೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸು 
ವ್ರದು ಖಂಡಿತ. ನನ್ನಹತ್ತಿರ ಐವತ್ತು ಸಾವಿರ 
ದೀನಾರಗಳಿನೆ. ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಯಾವುದಾದರೂ ದೂರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಬಿಡಿ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಯಾರಮೂಲಕವಾದರೂ 
ನಿಮ್ಮ ಕ್ಷೇಮುಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ?? 
ಎಂದಳು. ಮಾರೂಪ್‌ ಹಣವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು, ಸೇವಕರು ಧರಿಸುವ ಉಡುಪನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸುಲ್ತಾನನ ಅಶ್ವ್ಚಶಾಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಉತ್ತಮಜಾತಿಯ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿ 
ಪರಾರಿಯಾದನು. ಮಾರನೇಯದಿನ 
ಮುಂಜಾನೆ ಸುಲ್ಮಾನನೂ ಮತ್ತೆ ಆತನ ವಜೀ 





ಎತ ಗ “ರ್ಥ ರ್ಜ ಕಾಡ ೬ 


ರನೂ ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿದರು. 
ಆಕೆ ತೆರೆಯ ಹಿಂದೆ ಕುಳಿತನಂತರ ಸುಲ್ತಾ 
ನರು. "" ಅಮ್ಮಾ ನಿನ್ನ ಪತಿಯ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳ 
ವಿಷಯವೇನಾದರೂ ತಿಳಿಯಿತೇ?” ಎಂದು * 
ಕೇಳಿದನು. 

**ಚಾಡಿಹೇಳಿದವರ ನಾಲಗೆ ಸೀದು 
ಹೋದೀತು, ಎಂದಳು ಸುಲ್ತಾನನಮಗಳು. 

ಹಾಗೆಂದರೇನು ತಾಯಿ??' ಎಂದು 
ಸುಲ್ತಾನನು ಕೇಳಿದನು. 

« ನಿನ್ಸೆರಾತ್ರಿ ನನ್ನ ಪತಿರಾಯರಿಗೆ 
ಯಾರೋ ಒಂದು ಪತ್ರತಂದುಕೊಟ್ಟಿರು. ೭ 
ಪತ್ರವನ್ನು ನಾನೇ ಒಡೆದುನೋಡಿದೆ. ನನ್ನ 
ಗಂಡನ ಪರಿವಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಐನೂರುಮಂದಿ 
ಗುಲಾಮರು ಆ ಪತ್ರ ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದರು. 
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ಅಧಿಕಾರಿ ಎಂದು ಆ ಬಡರ್ಭತನು ಭಾವಿಸಿದ. 
ಮಾರೂಪ್‌ ಕುದುರೆಯಿಂದಿಳಿದು. “ ನೀನು 
ಯಾರಪ್ಪಾ? ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಭೋಜನಗೃಹ ವಿರು 
ಪ್ರದೇ? ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 
“ಈಹೊಲನನ್ನದು ಸ್ವಾಮಿ. ನನ್ನ ಗ್ರಾಮ 
ತೀರಾ ಚಿಕ್ಕದು. ಇಲ್ಲಿ ಖಾನಾವಳಿಗಳಿಲ್ಲ. 


ನಿಮಗೇಕೆ ಅಷ್ಟುತೊಂದರೆ. ನೀವಿಲ್ಲೇ ಇರಿ. 


ಮನೆಗೆಹೋಗಿ ನಿಮಗೆ: -ಊಟತರುತ್ತೇನೆ. 
ನಂತರ ನೀವು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಹುದು'' 
ಎಂದು ರೈತನು ಗ್ರಾಮದಕಡೆ ನಡೆದನು. 
ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ ರೈತನು ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ತನ್ನಿಂದ ಅವನ ಹೊಲದಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯಗಳು 
ಹಾಳಾದುವು ಎಂದುಕೊಂಡು ಮಾರೂಪ್‌ 


ಬ್ಯ ಕ ಕ ಟಾ ಬೊ ತಾ. ಗಾ ಲ್ಯ ಜ್ಯ 
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ನೇಗಿಲುಹಿಡಿದು ಉಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಎತ್ತುಗಳು ಕೊಂಚದೂರ ಹೋದನಂತರ 
ನೇಗಿಲಿಗೆ ಏನೋ ಅಡ್ಡತಗಲಿತು. ಆತನು 
ಎಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ ಎತ್ತುಗಳು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಲಿಲ್ಲ. 

ನೇಗಿಲನ್ನು ಏನು ತಡೆಯಿತೋ ನೋಡಲು 
ಮಾರೂಪ್‌ ಹಾರೆಯಿಂದ ಅಗೆಯಲು ಒಂದು 


ಚಚ್ಚೌಕದ ಕಲ್ಲು ಚಪ್ಪಡಿ ಕಾಣಿಸಿತು. ಅವನು 
ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟನು. ತನ್ನ 


ಶಕ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿನಿಯೋಗಿಸಿ ಬಂಡೆಯನ್ನು 
ಒಂದುಪಶಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿದನು. ಬಂಡೆಯ ಕೆಳಗೆ 
ಹಿಂದು ಪಾತಾಳಗೃಹವಿತ್ತು . ಶೆಳಗಿಳಿಯಲು 
ಸುಸಜ್ಜಿತವಾದ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳಿದ್ದುವು. 
ಮಾರೂಪ್‌ ಮೆಟ್ಟಿಲಲ್ಲಿಳಿದು ಹೋದನು. 
ಕೆಳಗೆ ಒಂದು ಪಡಸಾಲೆಯಿತ್ತು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ಕು ಕೋಣೆಗಳಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಚಿನ ದ 
ರಾಶಿ, ಮುತ್ತಿನರಾಶಿ ಮತ್ತು ರತ್ನಗಳ ರಾಶಿ 
ಗಳಿದ್ದುವು. ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳಹಿಂದೆ 
ಯಾರೋ ರಾಜವಂಶದವರು ಆ ನೆಲಮಾಳಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಧನವನ್ನು ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದರು. 
ತರುವಾಯ ಆ ರಾಜ್ಕ ನಾಶವಾಗಿರಬೇಕು. 
ಆ ಪ್ರದೇಶವೆಲ್ಲಾ ಮರುಭೂಮಿ ಯಾಗಿರ 
ಬಹುದು, ಮಾರೂಪ್‌ ತನ್ನ ಅದೃಷ್ಟವನ್ನು 
ತಾನೇ ನಂಬದಾದನು. ಅವನು ಹೊರಗೆ 
ಬಂದು, ಚಪ್ಪಡಿಯನ್ನುಯಥಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಟ್ಟು, 
ಅದರಮೇಲೆ ಮಣ್ಣು ಎರಚಿ, ರೈತನಿಗಾಗಿ 
ಎದುರುನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತನು. 
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ಕೊಂಚಹೊತ್ತಿಗೆ ರೈತನು ವಿಧಿಧ ಭಕ್ಷ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆಬಂದನು. 
ರೂಪನನ್ನು ನೋಡಿ ಅತಿ ವಿನಯದಿಂದ 


ಗ್ಗ ರಭುಗಳು. ನಿಮಗೋಸ್ಕರ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಅಡಿಗೆ ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸ ಜಾ 
ಯಿತು. ಕಾಲವಿಲಂಬವಾಯಿತು, ಮನ್ನಿಸಿ'' 
ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 

" ಅಯ್ಯಾ, ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡರೆ ತುಂಬಾ 
ಒಳ್ಳೆಯವನಂತೆ ತೋರುವುದು. ಬುದ್ದಿವಂತ 
ನಂತೆ ಕಾಣುವುದು. ನನ್ನಹತ್ತಿರ ಐವತ್ತು 
ಸಾವಿರ ದೀನಾರಗಳಿನೆ. ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಈ ಹೊಲ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡು. 
ಹಣದಿಂದ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ವ್ಯಾಪಾರ 
ಮಾಡಿದಕೆ ನೀನು. ಸುಖಪಡುವೆ. ಈ ಹೊಲ 
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ವನ್ನು ಉತ್ತು ಕಾಯಕಷ್ಟಮಾಡಿ ಎಷ್ಟೂಂತ 
ಸಂಪಾದಿಸ ಬಳ್ಜೆ'' ಎಂದನು. 

ರೈತನ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಮೇರೆ ಇಲ್ಲವಾಯಿತು. 
ಮಾರೂಪ್‌ ತನಗೆ ಸುಲ್ತಾನನ ಮಗಳು 
ಕೊಟ್ಟ ಯಾವತ್ತೂ ಹಣವನ್ನು ರೈತನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಆ ಹೊಲವನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ವಾಧೀನಕ್ಕೆ 
ವಹಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆ ಕೈತನ ಮನೆಯಲ್ಲೆ 
ಕೆಲವುದಿನ ವಿದ್ದು, ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಾಣಿಸಿದ ಹೇಸರ 
ಕತ್ತೆ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಂಡುಕೊಳ ಫೈಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದನು. ನ ಪುಟ್ಟ ಪ ಪರಿವಾರಗಳು ಅತ್ತಕಡೆ 
ಬಂದರೆ ಅವುಗಳನ್ನೂ, ಅವುಗಳೊಂದಿಗಿದ್ದ 
ಗುಲಾಮರನ್ನೂ ತಾನು ಕ್ರಯಕೊಟ್ಟು 
ಕೊಂಡುಕೊಂಡು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಒಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಅವನು ಐನೂರು 
ಹೇಸರ ಕತ್ತೆಗಳನ್ನೂ, ಐನೂರು ಗುಲಾಮ 
ರನ್ನೂ . ಕೊಂಡುಕೊಂಡನು. ಹೊಲದಲ್ಲಿ 
ತನಗೆ ದೊರಕಿದ ರತ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕತ್ತೆ 
ಗಳಮೇಲೆ ಆಂಗ ಮತ್ತೆ ತಾನ್‌ 
ನಗರಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆ ನಗರದ ಸುಲ್ತಾನನು ತುಂಬಾ 
ಪೇಜಾಟದಲ್ಲಿದ್ದನು, ಬೊಕ್ಕಸಬರಿದಾಗಿ ಒಂದು 
ತಿಂಗಳಾಯಿತು. ತನ್ನ ಗಂಡನು ಪರಿವಾರ 
ವನ್ನು ತರಲುಹೋದನೆಂದು ಆತನ ಮಗಳು 
ಹೇಳಿದ್ದಳು. ಅವನು ಇಂದೋ ನಾಳೆಯೋ 
ಬರಬಹುದೆಂದು ಸುಲ್ತಾನನು ಚಾತಕಪಕ್ಷಿ 
ಯಂತೆ ಎದುರು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಹಾಗಿರು 
ವಾಗ ಒಂದುದಿನ ನಜೀರನು ಮಹಾಪ್ರಭೂ, 
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ತತಡ ರ್ಗ ರರ ತರ ರ್ಗ ಗರ ರತ ತ್‌ 
ನಿಮ್ಮ ಮಗಳು ಹೇಳಿದ ಸುಳ್ಳನ್ನು ನಂಬಿ 
ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಅಳಿಯ 
ಹೋದುದು. ಸಂಪತ್ತು ತರಲಲ್ಲ, ಪ್ರಾಣ 
ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪಲಾಯನ ಮಾಡಿರುವನು. 
ಅವನಿಗೆಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು ಪರಿವಾರ'' ಎಂದು 
ತಿರಸ್ಕಾರಪೂರಿತನಾಗಿ ನುಡಿದ. 

ಸರಿಯಾಗಿ ಅದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಭಟ 
ನೊಬ್ಬನು ಬಂದು ಸುಲ್ತಾನನಿಗೆ ನೆಲಮುಟ್ಟಿ 
ಸಲಾಮುಮಾಡಿ “ ಮಹಾಪ್ರಭೂ, ಆಳಿ 
ಯಂದಿರು ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ » ಎಂದ. 
_ ಸುಲಾನನ ಮುಖನವರಳಿತು, ಮಂತ್ರಿಯ 
ಮುಖ ಬಾಡಿತು. ಮಾರೂಪನು ಬಂದು 
ಸುಲ್ತಾನನನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ""ನಾನು ನೆನೆಸಿ 
ದುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ನಷ್ಟವಾಯಿತು. ನನ್ನ 
ಸೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮಲ್ಪಭಾಗಮಾತ್ರ ಉಳಿಯಿತು. 
ನೋಡುವಿರಂತೆ ಬನ್ನಿ'' ಎಂದು ಸುಲ್ತಾನ 
ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. 

ರಾಜಭವನದ ಮುಂದಿದ್ರ ಆವರಣದಲ್ಲಿ 
ಮೂಟಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇಳಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ತಂದ ಹೇಸರಕತ್ತೆಗಳನ್ನು 
ಸಾಲಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದರು. ಧನರಾಶಿಯನ್ನು 
ನೋಡಲುಬಂದ ಸಾವಿರಾರು ಜನರನ್ನು 
ಭಟರು ತಡೆದು ದೂರ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದರು. 

ಮಾರೂಪ್‌ ತಂದ ರತ್ನರಾಶಿಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಸುಲ್ತಾನನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೋರೈಸಿದುವು. 
ಕೆಲವು. ಮೂಟೆಗಳ ತುಂಬಾ ವಜ್ರಗಳು, 
ಕೆಲವು ಮೂಜಿಗಳನ್ಲಿ ತಾಜಾ ವೈಡೂರ್ಯಗಳು, 
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ಕೆಲವು ಮೂಬೆಗಳಲ್ಲಿ ಮರಕತಗಳು, ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವುದರಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಕರಾಗಗಳು, ಇನ್ನು ಕೆಲವು 
ಚೀಲಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಿಕೆಕಾಯಿಗಾತ್ರದ ಮುತ್ತು 
ಗಳು ಇದ್ದುವು. 

"« ಇದೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಸರಕೇ?'' ಅಚ್ಚರಿ 
ಯಿಂದ ಕೇಳಿದ ಸುಲ್ತಾನ. 

"“ ಎಷ್ಟೋ ಸರಕು ಹಾಳಾಯಿ:ುಶು. 
ಉಳಿದಿರುವುದೆಲ್ಲಾ ನಮ್ಮ ಸೊತ್ತೆ '' ಎಂದ 
ಮಾರೂಪ್‌ ಮಂದಹಾಸ ಬೀರುತ್ತಾ. 

ಸುಲ್ತಾನನು ವಜೀರನಕಡೆ ತಿರುಗಿ 
4 ಈಗೇನು ಹೇಳುವೆ?” ಎಂದ. 

“ಮಹಾಪ್ರಭೂ, ಇದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮೋಸ ಬೀಳದಿರಿ. ಇದರಲ್ಲೇನೋ ಕೃತ್ರಿಮ 
ನಿರಬೇಕು?' ಎಂದ ವಜೀರ. 
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ಸುಲ್ತಾನನಿಗೆ ಸಿಬ್ಟಿ ತಡೆಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
« ಈ ನೀಚನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸಿ?” ಎಂದು ಕಠೋರವಾಗಿ ತನ್ನ 
ಭಟರಿಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದ ಸುಲ್ತಾನ. ಅನ 
ಕೂಡಲೇ ವಜೀರನನ್ನು ಜಡಿದು ಎಳೆದು 
ಕೊಂಡು ದೂತರು. 

ಆಗಲೇ ಸುಲ್ತಾನನು ಮಾರೂಪನನ್ನು 
ತನ್ನ ವಜೀರನನ್ನಾಗಿ ನೇಮಿಸಿದನು. ತನ್ನ 
ನಂತರ ಆತನೇ ಸುಲ್ಮಾನನೆಂದು ರಾಜ್ಯ 
ದೊಳಗೆ ಪ್ರಕಟಸಿದನು. 

ಮಾರೂಪನ ಪರಿವಾರ ಬಂದುಸೇರಿದ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಒಂದು ಭಾರಿ ಔತಣ ಕೂಟ 
ವೇರ್ಪಡಿಸಲಾಯಿತು. ನಗರದ ವರ್ತಕಗಣ 
ಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಆಹಾ _ನನೀಡಲಾಯಿತು. ಆಲಿಯೂ 
ಸಹಔತಣ ಕೂಟಕ್ಕೆ ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದನು. ಮಾರೂಪ್‌ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅವರಿತ. ಹಣಕ್ಕೆ ಎರಡರಷ್ಟು 
ಕೊಬ್ಬು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಆದ ಆನಂದವೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಅಸ್ಪಿಷ್ಟಲ. 

ಕ ನಮ್ಮ ಹಣ ಎಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ನಮಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಆದರೆ ನಾವು 





ಚಿಲ್ಲರೆಸಲ್ಲರೆ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು. ಅನಿರ್ದಿಷ್ಟಕಾಲ 
ಶಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ? ಎಂದರು 
ಆ ವರ್ತಕರು. ಕ 

ಆಲಿಯ ಮುಖ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡಿತು. 
ಮಾರೂಪರ್‌ ಈ ಸಂಪತ್ತನ್ನೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಿಂದ 
ತಂದನೋ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿದಾಗ ೫1 

ಆ ರಾತ್ರಿ ಸುಲ್ತಾನನ ಮಗಳು ತನ್ನ 
ಅಚ್ಚರಿಯನ್ನು -ಗಂಡನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ “ ಈ 
ಸೊತ್ತೆಲ್ಲಾ ನಿಮ್ಮದೆ? ಮತ್ತೆ ನೀವು ಆ ದಿನ 
ನನ್ನ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿ 
ಈ ಆಟ ಹೂಡಿದಿರಾ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


ಆಕೆಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಧವಾದ 
ನಿಶೇಷಕಳೆಯಿತ್ತು. 
ಮಾರೂಪ್‌ ಆಕೆಗೆ ನಿಜಸಂಗತಿಯನ್ನು 


ತಿಳಿಸಿದನು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಬಹಳಕಾಲ ಸುಖ 
ವಾಗಿ ಬಾಳಿ, ಅನೇಕ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದರು. 
ಸುಲ್ತಾನನು ತೀರಿ. ಕೊಂಡನಂತರ 
ಮಾರೂಪ್‌ ಖತಾನ್‌ನಗರದ ಸುಲ್ತಾನನಾಗಿ 
ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ವೈಭವದಿಂದ 
ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದನು. 
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ಓಂ೦ದಾನೊಂದು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಸಂಗಯ್ಯ, 
ಶರಭಯ್ನ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಯುವಕರಿದ್ದರು. 
ಅನರು ಬಾಲ್ಕದಿಂದಲೂ ಒಟ್ಟಿಗಿದ್ದು ಪ್ರಾಣ 
ಸ್ನೇಹಿತರಾಗಿದ್ದರು. 

ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ಹೊಟ್ಟೆಪಾಡಿಗಾಗಿ ಶರ 
ಭಯ್ಕನು ಆ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೂರ 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಸಂಗಯ್ಯ ತನಗಿದ್ದ 
ಹೊಲಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ಚೇಸಾಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಹಣ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ. ದನಕರುಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು 
ಕೊಂಡ. ಮದುವೆಯಾದ, ದೊಡ್ಡ ಮನೆ 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡ. ಆತನ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳು ಉತ್ತಮ 
ವಾಗಿದ್ದುವು. ತುಂಬಾ ಅಭಿವ ದ್ದಿ ಪಡೆದನು. 

ಹಳ್ಳಿಬಿಟ್ಟ ಏಳು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ 
ಯಾವ್ರದೋ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಶರಭಯ್ಯ ಆ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಬಂದ. ಬಂದವನೇ ಮೊದಲು 
ಬಾಲ್ಯಸ್ನೇಹಿತನಾದ ಸಂಗಯ್ಯನನ್ನು ಕಂಡು 
ಮಾತನಾಡಲು ಹೊರಟ, ಹಿಂದೆ ಚಿಕ್ಕ ಮನೆ 
ಯಿದ್ದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಈಗ ಭಾರಿ ಭವನವಿತ್ತು. 
ಆದರ ಎದುರಿಗಿದ್ದ ಗೇರುಮರ ಈಗ ಭಾರಿ 





ವೃಕ್ಷವಾಗಿತ್ತು. ಅದರ ಕೆಳಗಿನ ಜಗುಲಿಯಲ್ಲಿ 
ಸುಖವಾಗಿ ವಿಶ್ರಮಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು. 

«ಪರವಾಯಿಲ್ಲ, ಸಂಗಯ್ಯ ಚೆನ್ನಾ 
ಗಿದ್ದಾನೆ'' | ಎಂದುಕೊಂಡು ಮನೆಯನ್ನು 
ಸಮಾಪಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ, ಅಂಗಳದಲ್ಲಿದ್ದ ನಾಯಿ 
ಯೊಂದು ಬೊಗಳುತ್ತಾ ಶರಭಯ್ಯನಕಡೆ 
ಧಾವಿಸಿ ಬಂದಿತು. | 

ನಾಯಿ ಬೊಗಳಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂಗಯ್ಯನ 
ಹೆಂಡತಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆದು, ನಾಯಿಯನ್ನು 
ಗದರಿಸಿ, ಶರಭಯ್ಯನನ್ನು ದುರುಗುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು 
ನೋಡಿದಳು, ೆ 

« ಸಂಗಯ್ಯ್ದ್ಮನ ಮನೆ ಇದೇನೇ ತಾಯಿ??? 
ಎಂದು ಶರಭಯ್ಮ ಕೇಳಿದ. ಹೌದೆಂದು 
ಆಕೆ ತಲೆಯಾಡಿಸಿದಳು. 

“ಮನೆಯಲ್ಲಿದಾನೆಯೇ? ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋದನೋ ಗೊತ್ತೇ?'' ಎಂದು ಅವಳನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಶರಭಯ್ಯ. 

" ನನಗೇನೂ ತಿಳಿಯದು. ನನ್ನೊಂದಿಗೆ 
ಹೇಳಿ ಹೋಗಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟಳು 
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ಸಂಗಯ್ಗನ ಹೆಂಡತಿ. 


(ಕ ತಾಯಾ, ನಾನೂ 
ಸಂಗಯ್ಯನೂ ಬಾಲ್ಕಸ್ನೇಹಿತರು. ಏಳು 


ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ನಾನು ಈ ಊರನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿ, ಈಗ ನಾನು ನನ್ನ ಆ ಗೆಳೆಯನನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಬಂದೆ. ಆತ 
ನನ್ನು ನೋಡುವ ಅದೃಷ್ಟವಿಲ್ಲ'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ ಶರಭ 

ಸಂಗಯ್ಯನ 'ಂಡತಿ ಏನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಶರಭಯ್ಯನನ್ನು ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ 
ಬರುನಂತೆ ಆಹಾ ನಿಸಲೂ ಇಲ್ಲ. ಬ 
ಬಾಧೆಕೊಡುವಷ್ಟು ಸುಡುತಿತ್ತು. ಶರಭಯ 
ಗೇರುಮರದ “ಕೆಳಗಿದ್ದ ಜಗರಿಯನೇಲ 
ಕುಳಿತು, ಅಂಗವಸ್ತೃದಿಂದ ಬೆನರನ್ನೊರಸಿ 
ಮ ತಿಳಿಯದೆ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ, 
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ತಾಯಿ? 
ಆಕೆ 


ಸಂಗಯ್ಯನಿಗೆ ನೀನೇನಾಗಬೇಕು 
ಹೆಂಡತಿಯೇ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 
ಹೌದೆಂದು ತಲೆಯಾಡಿಸಿದಳು. 

4 ಜೋಡಿ ಸೊಗುಸಾಗಿದೆ. ಹೊಸದಾಗಿ ' 


| ಮದುವೆಯಾದಂತಿದೆ. ಇನ್ನೂ ಮಕ್ಕಳುಮರಿ 


ಯಿಲ್ಲನೆಂದು ಕಾಣುವುದು. ಅಬ್ಬಾ! ಉರಿ 
ಬಿಸಿಲು, ಒಂದೇ ದಾಹ. ಕುಡಿಯಲು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಸೀನೀರು ಕೊಡುವೆಯಾ ತಾಯೆ? 
ಎಂದ ಶರಭಯ್ಯ. 

ಆಕೆ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಲೋಟಾ 
ನೀರು ತಂದು ಕೊಟ್ಟ ಳು, ನೀರು ಬಿಂದಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿತ್ತಾದುದರಿಂದ ಣ್ಣ ಗಿರಲಿಲ್ಲ. ನೀರನ್ನು 
ಬಾಯಿಗೆ. ಸುರಿದುಕೊಂಡ, ಎನೋ ಬಂದು 
ತರಹ ವಾಸನೆ ಬಡಿಯಿತು. ಕೂಡಲೇ 
ಶರಭಯ್ಯ ಆ ನೀರನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿ, ಲೋಟಾ 
ಆಕೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿದನು. 

« ನಾನಿನ್ನು ಹೊರಡಬೇಕು. ಸಂಗ 
ನನ್ನು ಕಾಣುವುದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆತನು ಬಂದ 
ನಾನು ಬಂದು ಹೋದಿನೆಂದು ತಿಳಿಸಮ್ಮಾ. 
ನನ್ನ ಹೆಸರು ಶರಭಯ್ಯ, ಸಂಸಯ್ಯ ಶ್ರೀಮಂತ 
ನಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೆ ಸಂತೋಷ 
ವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳು ತಾಯಿ. ಈ ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಕಟ್ಟಸಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಆದರೆ. ನನಗೆ ಈ ಬಾಸ ಸರಿಬೀಳ 
ಲಿಲ್ಲ, ಈ ವಿಷಯ ಸಂಗಯ್ಯನಿಗೆ ತಿಳಿಸು. 
ಇರುವ ವಿಚಾರ ಬಚ್ಚಿಡದೆ ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆ 
ಏನೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಸಗಳ ಮ್ಮ ಆಡಿ 
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ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ. ನಾನು ಮರಗೆಲಸ 
ವನ್ನು ಬಲ್ಲೆ. ಬಾಗಿಲುಗಳ ನಿಷಯ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿದಿದೆ. ಈ ಬಾಗಿಲಿನ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಸಂಗಯ್ಯ ಗಮನಿಸಿದನೋ ಇಲ್ಲವೋ, ಅದು 
ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಸಿದುದಾಗಿ ಆತ 
ನಿಗೆ ಹೇಳಮ್ಮಾ !?' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶರಭಯ್ಯ 
ತನ್ನ ದಾರಿ ಹಿಡಿದ, 

ಅಂದು ಕಶ್ತಲಾಗುವ ತನಕ ಸಂಗಯ್ಯ 
ಮನೆಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅನಂತರವಷ್ಟೇ ಬಂದ. 
ಆಗ ತಾನು ಮನೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಶರಭಯ್ಯ ಬಂದುಹೋದ ಸಂಗತಿ ಹೆಂಡ 
ತಿಯಿಂದ ತಿಳಿದಕೂಡಲೇ ತುಂಬಾ ನೊಂದು 
ಕೊಂಡು "ಆತನನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ಹೋದೆಯಾ? ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಏಕೆ 
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ಅನಕಾಶಕೊಟ್ಟ್ಬಿ, ಆತ ಏನು ಹೇಳಿದ'' ಎಂದು 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದ ಸಂಗಯ್ಯ. 

«4 ನಾವು ಸ್ಥಿತಿವಂತರಾದುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಸಂತೋಷ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರು. ಮನೆ ಸೊಗು 
ಸಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೊಗಳಿದರು. ಆದರೆ ಒಂದು 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿಮಾತ್ರ ಸರಿ ಯಾಗಲಿಲ್ಲವಂಶೆ. 
ಅವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಹೊರಬಾಗಿಲು 
ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲವಂತೆ. ಏನೇನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ಅವರಿಗೆ ಮರಗೆಲಸ ಬರುವು 
ದಂತೆ. ಬಾಗಿಲು ಒಂದಿಷೂ ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು 
ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದರು'' 
ಎಂದಳು ಸಂಗಯ್ಯ್ದನ ಮಡದಿ. 

ಸಂಗಯ್ಯನು ' ಆಶ್ಚರ್ಯಹೊಂದಿ ತನ್ನ 
ಮನೆಯ ತಲೆಬಾಗಿಲನ್ನು ಬಹಳಹೊತ್ತು 
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ಹ ತ್‌ ಹ ತ ರ | 


ಸಂಗಯ್ಯನ ಹೆಂಡತಿ. “ ಇಲ್ಲಾಮ್ಮಾ, 
ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಹೋಗಲೇಬೇಕು. 
ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಕೆಲವಾರು ಜನ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. 
ಅವರು ನನಗಾಗಿ ಕಾದಿರುತ್ತಾರೆ.: ನನಗೇನೋ 
ಇನ್ನೊಂದು ಹೊತ್ತಿರೋಣವೆಂದಿದೆ. ಆದರೆ 
ಅದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಸಂಗಯ್ಯನನ್ನು 
ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಕೇಳಿದುದಾಗಿ ಹೇಳು. ನಿಮ್ಮ 
ಮನೆ, ತೋಟಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಆನಂದ 
ವಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಸು ತಾಯಿ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ನಿಮ್ಮ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಕಂಡು ನಾನು ಡಾ 
ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡೆನೆಂದು ಹೇಳು. ನನಗೆ ಬಾಗಿಲು 
ಗಳ ವಿಚಾರ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿದೆ. ನಾನು 
ಬಡಗಿ, ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವುದೀಗ 
ತುಂಬಾ ಒಳ್ಳೆಯ ಬಾಗಿಲು, ಸೊಗುಸಾದ 
ಬಾಗಿಲು'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶರಭಯ್ಯ 
ಹೊರಟುಹೋದ. 

ಸಂಗಯ್ಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದನಂತರ ಅವನ 
ಹೆಂಡತಿ ಶರಭಯ್ಯ ಬಂದು ಹೋದುದನ್ನೂ 
ಆತನು ಹೇಳಿದುದನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದಳು. 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಸಂಗಯ್ಯನು ಸ್ಯ ಶರಭಯ್ಯ 
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ತುಂಬಾ ಯೋಗ್ಯಮನುಷ್ನ. ನನ್ನ ಆಪ್ತ 
ಸ್ನೇಹಿತ. ಬಹಳ ಬುದ್ಧಿ ವಂತ್ಯ' ಎಂದ. 

«ಆತ ಹೋದಸಲ ಬಂದಿದ್ದಾ ಗ ನಮ್ಮ , 
ಹೊರಬಾಗಿಲು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲವೆಂದಿ 
ದ್ದರು. ಈ ವರ್ಷ ಅದನ್ನೆ ಬಹಳ ಕೊಂಡಾಡಿ 
ದರು ೫" ಎಂದಳು ಹೆಂಡತಿ. 

« ಕಳೆದ ವರ್ಷ ನಮ್ಮ ಬಾಗಿಲು ಚೆನ್ನಾ 
ಗಿಲವೆಂದಾಗ ನನಗೇನೂ ಅರ್ಥನಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಈ ವರ್ಷ ಅದನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡನೆಂದರೆ 
ನನಗೆ ಆದರ ಗೂಢಾರ್ಥ ತಿಳಿಯಿತು. ಆತನು 
ಹಾಗೇಕೆ ಹೇಳಿದನೋ ಬಳ್ಗೆಯಾ? ಹೋದ 
ವರ್ಷ ಅತನು ಬಂದಿದ್ದಾಗ ನೀನು ಆತನಿಗೆ 
ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಮನೆ ಬಾಗಿಲು ಆತನಿಗೆ ಸರಿಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಈ 
ಸಲ ವಿಶೇಷ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ವಿಚಾರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಅಂತಲೇ ಆತನು ಬಾಗಿ 
ಲನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡ » ಎಂದ ಸಂಗಯ್ಯ. 

ಹೌದು. ಆದರೆ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾ 
ನಿಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅರಿತು ನಂತರ ಅದರಂತೆ ವರ್ತಿ 
ಸಿದ್ದೇನೆ?' ಎಂದಳವಳು. 
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ಒಂದು ಸಾರಿ ನರಿಗೆ ತರಕಾರಿ ತೋಟಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ತೋರಿತು. ಅದು ತನ್ನ ಮನೆಯ 
ಹತ್ತಿರ ನೆಲವನ್ನು ಅಗೆದು ಕೆಲವು ತರಕಾರಿ 
ಸಸಿಗಳನ್ನು ನೆಟ್ಟಿತು. ಅವು ಬೆಳೆದು ಕಾಯಿ 
ಗಳಾದಾಗ, ಕಾಯಿಗಳು ಮಾಯವಾಗ 
ತೊಡಗಿದುವು. ಈ ಕಳ್ಳನನ್ನು ಹಡಿಯಲು ನರಿ 
ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟತು. ಆದರೆ ಕಳ್ಳತನ 
ಮಾಡುವುದು ಯಾರೆಂದು ತಿಳಿದು ಬರಲಿಲ್ಲ. 

ನರಿಯ ತೋಟದಿಂದ ತರಕಾರಿ ಕದಿಯು 
ವ್ರದು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಅಲ್ಲ; ಮೊಲನೇ! 
ಮೊಲ ಅತ್ಕಂತ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಕಳ್ಳ 
ತನ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ನರಿಗೆ ಕಳ್ಳನ ಜಾಡೆ 
ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

ಕಟ್ಟಿ ಕಡೆಗೆ ನರಿ ಕಳ್ಳ ಬರುವ ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಕು ಸಜಜ ತೋಟದ ಸುತ್ತೂ 
ಹಾಕಿಸಿ ಬೇಲಿಯ ಹಿಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಬಿಲವಿತ್ತು. ಈ ಬಿಲದ ಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲೇ ಕಳ್ಳೆ ಬರುತ್ತಿ ''ರಬೇಕು. ಹೀಗೆ ತಿಳಿದು 


ನರಿ ಕಳ್ಳನನ್ನು ಹಡಿಯಲು ಹಿಂದು 


ಸ ಗ್‌ 
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ಉಪಾಯಮಾಡಿತು. ವಏನೆಂದಕ್ಕೆ ಬೇಲಿಯ 
ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಬಿದಿರುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದರ 
ಕೊನೆಗೆ ಒಂದು ಹಗ "ವನ್ನು ಕಬ್ಬಿತು. ಬಳಿಕ 
ಆ ಬಿದಿರನ್ನು ಬಾಗಿಸಿ ಹಗ್ಗದ. ಉರುಳು 

ಬಿಲದ ಚಾಟು ಸರಿಯಾಗಿರುವಂತೆ 
ಮಾಡಿತು. ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯಾದರೂ ಬಿಲ 
ದೊಳಗೆ ಕಾಲಿಡುತ್ತಲೇ, ಬಿದಿರು ಮೇಲ 
ಕ್ಕೇಳುವ ಹಾಗೆ ಬೋನು ರಚಿಸಿ ನರಿ ತನ್ನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಯಿತು. 

ಆ ರಾತ್ರಿ ಮೊಲ ಬಂದು ಬಿಲದೊಳಗೆ 
ಕಾಲು ತೂರಿಸುತ್ತಲೇ ಮೊಲದ ನಡು 
ಭಾಗಕ್ಕೆ ಉರುಳು ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿತು. ಕೊಡಲೇ 
ಬಿದಿರು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು, ಮೊಲ ಪಾಪ. . 
ಭೂಮಿಗೆ ಅಷ್ಟೆತ್ತರದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ 
ನೇತಾಡುತಿತ್ತು ! 

ಮೊಲಕ್ಕೆ: ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತೋರ 
ಲಿಲ್ಲ, ಯಾರಾದರೂ ಬಂದು ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿ 
ಸಲಾ ಎಂದು ಆಚೆಗೆ ಈಚೆಗೆ ನೋಡಿತು. 
ಆಗೊಂದು. ಕರಡಿ ಜೇನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ 





ಎಸ್‌. ನಂಜುಂಡಯ್ಯ 











ರಾಜ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಹ ಬಂತು. 
« ಓಕರಡ್ಡಣ್ಸಾ!?' ಎಂದು ಮೊಲ ಕೂಗಿ 
ಕರೆಯಿತು. ಕರಡಿ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನೋಡಿ--- 
«ಎಲೇ! ಅಲ್ಲೇನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಇರು 
ನಿಯಾ? ಎಂದಿತು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ. 

« ನರಿಯ ತೋಟಕ್ಕೆ ಕಾವಲು ಕಾಯು 
ತಿದೇನೆ. ಬೆಳ ತನಕ ಕಾದರೆ ಒಂದು 
ರೂಪಾಯಿಕೊಡುತ್ತಾ ನೆ ನರಿಯಣ್ಣ. ಆದರೆ 
ಈಗೇನು ತೊಂದಕೆ ಬಂತೆಂದಕ್ಕೆ ಕಳ್ಳ ರು 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆದರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ ಗಥ 
ಗಾಂಭೀರ್ಯ ನನಗಿಲ್ಲ. ರೂಪಾಯಿ ತೆ 
ಗೇನೋ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡೆ. ಹೋಗಲಿ, ನೀನಾ 
ದರೂ ಮಾಡುವೆಯಾ? ಮಕ್ಕ ಳು ಮರಿ 
ಇದ್ದವ'' ಎಂದಿತು ಮೊಲ, 

ಕರಡಿಗೆ ಆಶೆಹುಟ್ಟಿತು. ಅದು ಬಿದಿರನ್ನು 
ಬಾಗಿಸಿ ಮೊಲವನ್ನು ಉರುಳಿನಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ, 
ತನ್ನನ್ನು ಅದರೊಳಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 

ಮೊಲ ಕೂಡಲೇ ಹಿಡಿಹೋಗಿ ನರಿಯನ್ನು 
ಎಬ್ಬಿಸಿ..." ನರಿ ಬಾವ! ಬೇಗ ಬಾ ನೋಡು! 
ಕಳ್ಳೆ ಉರುಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದ.?' ಎಂದು ಕರೆ 
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ಜರ ಗೇ ಡಗಾರ್‌ 


ತತೋ ್ಟ ಫ್‌ ಹೋ ವಾಸನ್‌ 'ಹಸಾವಾಸಾನಾನ್‌ ಹಟಾ 


ಯಿತು. ನರಿ ದೊಣ್ಣೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, 
ಕರಡಿಯನ್ನು ನೋಡಿ " ನಿನಗಿದೇನು ರೋಗ! 
ಆಂ?'3 ಎಂದು ಗದರಿಸಿತು. 

ಕರಡಿ ಏನೋ ಹೇಳಲೆತ್ನಿ ಸಿದಾಗ- “ಅದರ 
ಬಾಯಿಗೆ ಹೊಡಿ?” ಎಂದಿತು ಮೊಲ, ನರಿ 
ಕರಡಿಯ ಬಾಯಿಮೇಲೆ ಹೊಡೆಯ ತೊಡ 
ಗಿತು. ಕೂಡಲೇ ಮೊಲ ಹಿಡಿಹೋಗಿ ದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದೊಂದು ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಗಿನ ತನಕ 
ಮುಳುಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿತು. 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕರಡಿ ನಡೆದ ಸಂಗತಿ 
ಯೆಲ್ಲಾ ನರಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಉರುಳಿನೊಳಗಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ, ಮೊಲವನ್ನು ಹುಡು 
ಕುತ್ತಾ ಹೊರತು. ಅದು ಆ ಕೆರೆಯ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದು ಮೊಲದ ತಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಗೊಂಗುರು ಕಪ್ಪೆ ಯೆಂದುಕೊಂಡು-.""ಏ 
ಗೊಂಗುರುಗಪ್ರೆ ! ಈ ದಾರಿಯಾಗಿ ಮೊಲ 
ಬಂತೆ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿತು. "" ಬಂತು ಆಚೆ 
ಕಡೆ ಓಿಡಿತು'' ಎಂದು ಮೊಲ ಕರಡಿಯನ್ನು 
ತಪ್ಪುದಾರಿ ಹಿಡಿಸಿತು. ನಂತರ ಮೊಲ ನಿಶ್ಚಿಂತೆ 
ಯಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಯಿತು. 


ಸರಗ ಗ 


ಲ ಲ ಕ ಈ 
ಟ್‌ ಯ) ಇ 


“ತ ಪತೆ 





1 





ಇ ಸ ' ಸಷ ಹ ಲ್‌ ವ ಸ ನು ನಾ 


ಸ | 9 ಹ್‌ ಬಾ 





ಬಿಲದೊಳಗಿ ನಿಂದಲೇ ಹಗೆಗಳನು ಕಂಡಾಗ [ 
ಕಾಗೆಯನು ನೋಡಿ ದೂರವಿರ ಬೇಕು. 
ಕೇಳಿತಾರೆಂದು ಇಲಿ .. ಎಷ್ಟೆಂದರೂ ನಿನ್ನ 
ಸಂಶಯದಿ ಕೂಡಿ ಭಾವವಿದು ಕ್ಷಣಿಕನೇ! 
"ಅಯ್ಯ ಓ, ಅಣ್ಣಯ್ಯ! : . ಎಷ್ಟು ಕುದಿದರು ನೀರು 
ಕಿರಿದಾದ ನಿನ್ನ ಬೆಂಕಿಗಂತಕವೇ!?? 
ಹರಿಯಗುಣವದು ತುಂಬ ಲಘುಪತನಕವು ನುಡಿಯಿ 
ಮೆಚ್ಚಿಸಿತು ಎನ್ನ. " ತಿಂತೆನ್ನ ಬೇಡ 
ಸ್ನೇಹನನು ಬಯಸಿನಾ ನೋಡದಲೆ ಸಂಶಯದಿ 
ಬಂದೆನೋ ಗೆಳೆಯ? “ಎನ್ನ ಕೊಲಬೇಡ !? 
ಎಂದು ಕಾಗೆಯು ಹೊರಗೆ ನುಡಿಯಿತು ಹಿರಣ್ಯಕವು : 
ಕರೆಯಿತಾ ಇಲಿಯ "ಇದು ಹಗೆಯನಂಟು ! 
ಇಲಿಯೆಂದಿ “ ತಬ್ಬಬ್ಬ! ಹುಟ್ಟುಹಗೆ, ತೊಟ್ಟಹಗೆ 
ನಮಗೆಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹ? ಹಗೆಗಳೆರಡುಂಟು. 
ತಿನುವಾತ ನೀನೆಮ್ಮ; ಎಂದಿಗೂ ಹಗೆ ತೀರ್ಪ 
ಕವಿಸುನೆಯ ಮೋಹ? ಸಂಧಿ ಬಿಡರಾರೂ! 
ತಕ್ಕವರ ಜತೆಗೆ ಸ್ಟೇ ಹಾವ್‌ - ಮುಂಗುಸಿಗಳೆಂತು 
ಹವ ಮಾಡ ಬೇಕು. ಸ್ನೇಹವಾದಾರು? 





ಮಾರಂಗ 








6% 10. ಒಪ್ಪನೆನು ನಾನು. 
ಲೊ ಆ. 


ಸ್‌ 


ಗುಣಕೆ ಮೆಚ್ಚಿದೆ ಹೊರತು 
4. ತೆ ಸ್‌ ಪಾ ಎ ಕಪಟವಿಳ್ಲೇನೂ. 
1010೧೯-್ಯ್ರ್ಯಾ ಮಾಣ ಮಾಡೋಣ. 
ನಿನ್ನ ಕಟ್ಟಗೆ ಬದ್ಧ 
ನಾನ್‌, ಹಿಡಿ ಪ್ರಮಾಣ? 
ಆಲಿಯೆಂದಿ: “ ತಾಣೆಗೇನ್‌ - 
ಇಂದ್ರ ನಂತಹನೂ, 
ಆಣೆ ಮುರಿದಾಕಥೆಯ 


ಲಾ ನಯ 





ತುಂಬ *ೇಳಿಹೆನು. 

ಜ್ಞ ಸಂದು ದೊರೆತಾಗ ಹಿತ 
ಎಣ್ಣೆಗೂ - ಸೀಗೆಗೂ ನೆಂಬುದನು ಮರೆತು 
ಬೆಂಕಿ ನೀರ್‌ಗಳಿಗೂ, ಕೊಲ್ಲುವುದ ಬ್ಲಿನೈ, 
ಸಿಂಹಕೂ ಆನೆಗೂ, ಬಿಡು ಇಂಥ ಮಾತು! 
ನಾಯ್‌ - ಬೆಕ್ಕುಗಳಿಗೂ, ಕಾಗೆ ದುಗುಡದಿ ಪೇಳಿ 
ಎಂದಿಗೂ ಸ್ನೇಹ ಕುಡು 6 ತಯ್ಯದಯ ಮಾಡು ! 
ರದು, ಹೋಗು ದೂರ!?' ನಂಬೆನ್ನ, ಕೋರಿಕೆಗೆ 
ಒಡನೆ ನುಡಿಯಿತು ಕಾಗೆ: ಮನ್ನಣೆಯ ನೀಡು. 
« ಓ ಗುಣಾಕಾರ! ಏಳು ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ, 
ಸಹಜ ನೀನೆಂದರೂ ಏಳಡಿಗಳಲ್ಲಿ, 
ಈಗ ಹಾಗಲ್ಲ; ಸ್ನೇಹವಾಗುವುದಂತೆ; 
ಕಾರಣವು ಇಲ್ಲದೆಯೆ ನಮಗೆ ಈಗಿಲ್ಲಿ 
ಹಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿ ಷ್ಟು ಸಂ 
ನಿನ್ನ ಕಚ್ಚಿಳೆಗೆಲ್ಲ ಭಾಷಣೆಗಳಾಗಿ, 
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ಹಾ. ಇರ್ತ್‌ನ್‌ ಕ್ರಾ... ಹಾಸ್‌ 


ಸ್ನೇಹವಿಳ್ಲಂದರೇನ್‌ ) 
ಬಾರೊ ಸಖನಾಗಿ! 
ನಂಬದಿರೆ, ಬಿಡು ನಾನು 
ದೂರವೇ ಇರುತ, 
ನ್ರೀತಿಯಲಿ ಸುಗುಣಗಳ 
ಬೆಳೆಸೋಣ ನಿರುತ.'' 
ಇಲಿನುಡಿಯಿ * ತಿಷ್ಟು 
ಕೋರುನೆ, ಶತ್ರು ನೀನು. 


ಗೈ 
ಜಗ ಕ್ರೈ ಷ್‌ 
ಕಫ ತ್‌ ಸಾರ ಶ್‌ ಫ್‌ 


ನಿಸದಿರುವಿಯೇನು??' ತ ಗಭ ರ್ನ 
« ಆಗ ಬಹುದೆ ''೦ದು ನುಡಿ ೫44% ( ಜ್‌ 
ಯಿತು ಕಾಗೆ ಒಡನೆ; 
ಸತ್ಸಂಗದಾನಂದ ವಾಗುಟ್ಟಿ ನಾಲಿಸುವ 
ತುಂಬಿದೆದೆ ಯೊಡನೆ. ತಿನ್ನಲೀಯುವ, ಇತ್ತು 
ಅಂದಿನಿಂದವು ಅಡಿಗ ದನು ಬಿಡದೆ ತಿನುವ, 
ಡಿಗೆ ಸಂಧಿ ಸುತ್ತಿಹವು; ಇಂತು ಸ್ನೇಹವ ಬೆಳೆಸು 
ಆನಂದದಿಂದ ಸ ವಾರು ಗುಣ ಗಣವೆ 
ಲ್ಲಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿಹವು. ಅನುಸರಿಸುತಿರೆ ಸ್ನೇಹ 
ಕಾಗೆ ಏನಾದರೂ ಸಬಲವಾಗುವುದು. 
ತಿಂಡಿ ಬಿಲಕೆಸೆಯುವುದು ; ಸಂಧಿಸುವುದೇ ಬಿಡಲು 
ಮೂಹಿಕವು್ರ ರುಚಿಯಾದ ಸ್ನೇಹ ಮರೆಯುವುದು. 
ತಿಂಡಿ ಹೊರದೂಡುವುದು, ಲಘುಪತನಕವು ಹಿರ 
ಇದ್ದುದನು ಕೊಡುವ, ಕೊ ಣ್ಯಕವೆರಡು ಕಲೆತು, 
ಟ್ಟುದ ಬಿಡದೆ ಕೊಳುವ, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಿಗಿಯ ಸ್ನೇ 
ಗುಟ್ಟುಗಳನುಡಿವ, ನುಡಿ ಹತರಾದ ರೊಳಿತು. 
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ಇ 


ಬೇಸರಗೊಳ್ಳದ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನು ಮತ್ತೆ ಮರದ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಶವವನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕಿಳಿಸಿ ಭುಜದ 
ಗೆ 


ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮೌನವಾಗಿ ಶ್ನಶಾ 
ನದಕಡೆ ನಡೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಆಗ ಶನ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಬೇತಾಳ "ರಾಜನೇ, ನಿನ್ನ ದೃಢಚಿತ್ತ 
ವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಆದರೂ ಕೊನೆಗೆ 
ನಿನ್ನ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಬದಿಗೊತ್ತಿ ಮಾಂಡವ್ಯ 
ನಂತಾಗುವೆಯೇನೋ ಎಂದು ಸಂದೇಹ 
ವಾಗಿದೆ. ನಿನಗೆ ದಾರಿಕಳೆಯಲೆಂದು ಆತನ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಲಾಲಿಸು ಎಂದು 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿತು. 
ಬಹಳಕಾಲದ ಹಿಂದಿ ನೈಮಿಶಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಮಾಂಡವ್ಯನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಮಹಾಮುನಿ ಯಿದ್ದನು. 
ಆತನಿಗೆ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನೋಸ್ಕ([ ಕಪಟ್ಕ 
ವಂಚನೆ, ಮೂರ್ಟ್ವಕತೆಗಳ ಹೊರತು ಮತ್ತೇನೂ 
, ಇರುವಂತೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಇಂದು ಮುಗ್ದರಾ 
ಔಕ್ಷತ್ತಾ ಗಿದ್ದ ಮಕ್ಕಳು ನಾಳೆ ದೊಡ್ಡವರಾಗಿ ಅನೇಕ 
| ಹೊಲಸುಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು, ಪಾತಕಕಾರ್ಯ 
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ಜಹಾ ಜಾ. 14 ಈೃಷ್ಣ 


ಕತ ರ್ರ ರ್ಗ ಕ ರ್ಗ ತಕಕ ಗ್‌ ಕ 18 ೫ “3 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ 
ಆತನಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಯಮೇಲೆ ಒಂದು ವಿಧವಾದ 
ಅಸಹ್ಯ ಭಾವನೆ ಜನಿಸಿತು. ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ 
ಈಶ್ವರನಮೇಲೆ ಆಗ್ರಹವುಂಟಾಯಿತು. ಅದ 
ರಿಂದ ಆತನು ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ನಿರ್ಮೂಲ 
_ ಗೊಳಿಸಲು ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ಉಗ್ರತಪ 
ಸ್ಪನ್ನು ಆಚರಿಸಿದನು. 

ಮಾಂಡವ್ಕನು. ನೈಮಿಶಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ನಿರ್ಜನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂಟಕಾಲಿನ ಮೇಲೆ 
ನಿಂತು ಕೈಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಪದ್ಮದಂತೆ 
ಜೋಡಿಸಿ ನಿಶ್ಚಲ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಅತಿಕಶೋರ 
ವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
" ಪರನೇಶ್ವರ, ನೀನು ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಲಯಗೊಳಿಸುವವರೆವಿಗೂ ನಾನು ಚಲಿಸದೆ 
ಇದೇರೀತಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು'' 
ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಅಂದುಕೊಂಡ. 

ಕೊಂಚಕಾಲ ಕಳೆಯಿತು. ಮಾಂಡವ್ನನ 
ತಪಶ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಪಂಚಭೂತಗಳು ಚಲಿಸಲಾರಂ 
ಭಿಸಿದುವು. ಭೂಮಿ ಕಂಪಿಸಿತು. ಸಮುದ್ರದ 
ಮೇಲೆ ಬಿರುಗಾಳಿ ಎದ್ದಿತು. ಅಗ್ನಿಪರ್ವತ 
ಗಳು ಆಗ್ವಿಕಾರಿದುವು. ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಳಯಮಾರುತವೆದ್ದು ಮಹಾವೃಕ್ಷಗಳು 
ಬೇರು ಸಹಿತ ಕೆಳಗುರುಳಿದುವು. ಪ್ರಪಂಚ 
ಇಷ್ಟೊಂದು ಕ್ರೋಭಿತಗೊಂಡಿದ್ದರೂ ಮಾಂಡ 
ನ್ನನು ಚಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ತಪಸ್ಸು ಫಲಿಸಿ 
ಪ್ರಪಂಚಲಯ ಹೊಂದುವುದೆಂದು ಆತನಿಗೆ 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಉತ್ಸಾಹವೂ ಹುಮ್ಮಸ್ಸೂ ಬಂತು. 


ಕಲ ಐ ಕೂಲಿಯ ಟಂ ಬಲ ಲ ಧಾರ ಘವಟ್ವ ಘಿ ಕ್ಟ ಲೆ 
ಹಳ್ಳಗಳ ಗಲ ಡಾ ಕ ತ ಕ ಕ ಕ 





ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿಗಳು 
ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಪೊದೆಯಲ್ಲಿ ಗೂಡನ್ನು ಕಟ್ಟಿಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸ್ಮಿದುವು. ಹೆಣ್ಣುಪಕ್ಷಿ ಮೊಟ್ಟೆ 


ಯಿಡಲು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿತ್ತು. ಬೇಗ ಗೂಡು 
ಕಟ್ಟಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟೆಯಿಟ್ಟು ಶಾಖಕೊಟ್ಟು 
ಮರಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಆದರೆ ಗೂಡು 
ಕಟ್ಟಿಲು ಅವು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ಫಲಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ. ಗಾಳಿಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ಪೊದೆಯಲ್ಲಿ 
ಗೂಡು ನಿಲ್ಲುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಉತ್ತಮಸ್ಸಳ ಸಿಗುವುದೇನೋ ಎಂದು ಅವು 
ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದುವು. ಪದ್ಮದಂತೆ ತೆರೆ 
ದಿದ್ದ ಮಾಂಡವ್ಯನ ಕರಗಳು ಅವುಗಳ ದೃಷ್ಟಿಗೆ 
ಬಿದ್ದುವು: ಮಹಾವ ಕ್ಷಗಳು ಗಾಳಿಗೆ ಅತ್ತಿತ್ತ 
ಅಲುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆತನ ಕೈಗಳುಮಾತ್ರ 


ಚಂದಮಾಮ ೫೫೫% ೫.೫ ೫% % 1.5 
45 


ಶಾಪ್‌. 


ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ಹಾಗೆಯೆ ಅಲುಗದೆ ನಿಂತಿದ್ದುವು. 
ಆ ಎರಡು ಪಕ್ಷಿಗಳು ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಆತನ 
ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಗೂಡನ್ನು ಕಟ್ಟಕೊಂಡವು. 
ಆ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣುಪಕ್ಷಿ ನಾಲ್ಕು ಮೊಟ್ಟೆ 
ಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಮರಿಮಾಡಿತು. ಹೆಣ್ಣು 
ಪಕ್ಷಿ, ನೌಡುಪಕ್ರಿ. ಒಂಡಾದನಂತರ ಒಂದು 
ಹಾರಿಹೋಗಿ ಮರಿಗಳಿಗೆ ಆಹಾರ ತಂದು 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಕ್ರಮೇಣ ಮರಿಗಳು ಬೆಳೆದು 
ದೊಡ್ಡವಾಗುತಿದ್ದುವು. 

ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಂಡವ್ಯನು ಗಮನಿಸು 
ತಲೇ ಇದ್ದ. ತನಗೆ ಶರಣು ಬಂದ ಪಕ್ಷಿಗಳ 
ಮೇಲೈ, ಅವುಗಳ ಮರಿಗಳಮೇಲೆ ಆತನಿಗೆ 
ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮಮಕಾರವುಂಟಾ 
ಯಿಶು. ಹಿಂದು ದಿನ ಹಿಂದು ಗಿಡುಗ 





ರೊಯ್ಯನೆ ಗೂಡಿನಕಡೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಆತನು ಕೈಗಳನ್ನು ಕೆಳಗಿಳಿಸಿ ಪಕ್ಷಿಯ 
ಗೂಡನ್ನು ತನ್ನ ಎದಗವಚಿಕೊಂಡು. 
ಅಂದಿ ಆತನು ಆಗಾಗ ಕೈಗಳನ್ನು 
ಕೆಳಗಿಳಿಸಿ ಆ ಮರಿಪಕ್ಷಿಗಳ ಬೆಣವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಪಕ್ಷಿಗಳು ತಿಳಿ 
ಗೇಡಿತನದಿಂದ ವರ್ತಿಸಿದಾಗ ತನು ಳಗೆ 
ತಾನೇ ಕೆರುನಗೆ ನಗುವನು. 
ಮರಿಗಳು ದೊಡ್ಡವಾದುವು. ಅನ್ರಗಳಿಗೆ 
ರೆಕ್ಕಗಳು ಬಂದುವು. ಗೂಡುಬಿಟ್ಟು ಹಾರಾ 
ಡುನ ಸಮಯ ಬಂತು. ಗಂಡುಪಕ್ರಿ ಗೂಡಿನ 
ಸುತ್ತಲೂ ಹಾರುತ್ತಾ "" ನೀವೂ ಸಹ ನನ್ನ 
ಹಾಗೇ ಹಾರಿ'' ಎಂಬಂತೆ ಪೋತ್ಸಾಹಿಸು 
ತಿತ್ತು. ಮರಿಗಳು ಒಂದೆರಡು ಸಾರಿ ರೆಕ್ಕೆ 


ಗಳನ್ನು ಬಡಿದುವು. ಆದರೆ ಹಾರಲು ಹೆದ 
ರಿದುವು. ಹೆಣ್ಣು ಪಕ್ಷಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಗೂಡಿ 
ನಿಂದ ಮೆಲ್ಲನೆ ಹೊರಗೆ ತಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸಿತು. 
ಮರಿಗಳು ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಬೆದರಿದುವು. ಈಗ 
ಹೆಣ್ಣು ಮತ್ತು ಗಂಡುಪಕ್ಷಿಗಳೆರಡೂ ಗೂಡಿನ 
ಸುತ್ತಲೂ ಹಾರಿದುವು. ಆದರೂ ಏನೊಂದೂ 
ಲಾಭವಿಲ್ಲದಾಯಿತು. 

ಆಗ ಮಾಂಡವ್ಯನು ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಲೆ 
ಹಾಕಿದನು, ಆತನು ಪಕ್ಷಿಯ ಗೂಡನ್ನು 
ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಎರಡನೇ 
ಕೈಬೆರಳಿನಿಂದ ಒಂದೊಂದೇ ಮರಿಯನ್ನು 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಗೂಡಿನಿಂದ ಹೊರಗೆ ತಳ್ಳಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದನು. ಹಿಂದೊಂದು ಮರಿಯಾಗಿ ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದು, ಮರುಕ್ಷಣವೇ ಗಾಬರಿಯಿಂದ ರೆಕ್ಕ 


ಬಡಿಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಕೂಡಲೇ ಅವ ಕ್ಕೆ ಹಾರಲು 
ಸಾಧ್ದ ವಾಗುತಿತ್ತು. ಈ ರೀತಿ ಆ ನಾಲ್ಕು 
ಮರಿಗಳು ಹಾರುವುದನ್ನು ಕಲಿತವು. 

ಮಾಂಡವ್ಕನು ಹರ್ಜಿಶಗೊಂಡನು. 
ಹುಚ್ಚು ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಅಸಹಾಯ ಜೀವಿಗಳು, 
ಬಾಯಿಯಿಲ್ಲದ ಪಕ್ಷಿಗಳು” ಎಂದುಕೊಂಡ 
ಆತ. ಆ ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿಯ ಕುಟುಂಬವನ್ನು ನೆನೆ 
ನೆನೆದು ಆತನ ಹೃದಯ ಪ್ರೇಮ ಮತ್ತು 
ಮರುಕದಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನ ಮಾತು 
ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬಂತು. ಆತನು ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡಿದನು. ಬಿರುಗಾಳಿ ನಿಂತುಹೋಗಿತ್ತು. 
ಮುರಿದುಬಿದ್ದಿದ್ದ ಮರಗಳು ಚಿಗುರಲಾರಂ 
ಭಿಸಿದುವು. ಈಶ್ವರನು ತನ್ನ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು 





ರಾತ್‌ ಪ್ರಾಘ್‌ಜ್ರ್ಯಾಕಾಕಾ ರ್ಮ್‌ 
ಇ ರ್ಕ ತ 


ಆಸ ತಕ ಷ್‌? ಡ್‌್‌ ತ ಶ್ಯ ತ್‌ ಚೇ ತ್ಕ ತ್ಯೇ ತ್ಯೇ ಡ್ಯ ತ್ಯೇ ಅ ರತ ಜ್‌ ರ ರ ರ್ಯ ತ ರ್ಕ ತತ 


ತ್‌ಾ... ಆಕೆ ಗಾಸ್‌ ಹತ: 


ನ ಲಘ 


ನೆರನೇರಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಮಾಂಡವೈನು ಅರಿತನು. 
ಆದರೆ ಆತನಿಗೆ ಆಶಾಭಂಗವಾ। ಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು 
ಸಾರಿ ಆಕಾಶದತ್ತ ನೋಡಿ ಕಿರುನಗೆ ಬೀರಿ 
"“ ಪರಮೇಶ್ವರಾ, ನೀನು ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು 
ನಿಕೆ ಲಯಗೊಳಿಸಲಿಲ್ಲವೋ 'ಸಸಗಳವಾ 
ಯಿಶು. ನಿನಿ _ಷ್ಟಪ್ರಕಾರವೇ ನಡೆಯಲಿ? 
ಎಂದು ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಎಂದಿ 
ನಂತೆ ಆಶ್ರಮವಾಸವನ್ನು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಬೇತಾಳೆ ಈ ಕಥೆ ಹೇಳಿ “ ರಾಜನೇ, 
ಮಾಂಡವ್ಯನ ತಪಸ್ಸು ಭಂಗವಾಗಲು ನಿಜ 
ವಾದ ಕಾರಣ ಯಾವುದು? ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿದ್ದು 
ಕೆ ಕದಲಿಸಿದುದರಿಂದಲೇ ಅಥವಾ ಗುಬ್ಬ ಚ್ಹಿ 
ಗಳಮೇಲೆ ಗಮನ ಕೊಟ್ಟ ದುದರಿಂದಳೇಳೆ 
ಆತನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡುಡೇನು? ಈಶ್ರ 
ರನು ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಲಯವೇಕೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ? 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ ತಿಳಿದೂ ಹೇಳದಿದ್ದರೆ 
ನಿನ್ನ ತಲೆ ಸಾವಿರ ಹೋಳುಗಳಾದೀತು 
ಹುಷಾರ್‌ '' ಎಂದಿತು. 
ಚ್ಚಿಗಳೆ ಮೂಲಕ ಮಾಂಡವ್ಳನ 
ತಪಸ್ಸು ಭಂಗವಾಯಿತು. ಆತನಿಗೆ ಅವುಗಳ 


ಟೆ ಲ್‌ 
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1 ಕ್ಸ್‌ 
ಹ್‌ ದ್‌ ಶಾ 


ತ್‌ ತ ` | ತೆ ಸ್ವಷ್ಟ ಓತ 
ಹ ಫಸ ಟ್‌್‌್‌ೆಟ ಟ್‌ ಗ್‌ೆ ತ್‌ ಕ್‌ ತತ ತ್‌ ಗ 
ಹ ಸದವಾಸರರ ಭವತಿ ಶ್‌ ಕೈ ಗ್‌ ಗನ. ಇ ಕ್‌ 
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ಚೆ ಸತ್‌ ಸ್ವ 

೬ ಅಯಾ ತೆ ಜರಾ 

ಶತಕ: ರಾಜಾ... 5 ಇ 4& ಜಾ 


ತೆ ಸ ರ ಕೆ ಗ್‌ ಜ್‌ ಕ್‌ ಕ್‌ %, 


ಮೇಲೆ ಮಮತೆಯುಂಟಾದ ಕ್ಷಣದಿಂದ ಆತನು 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದು ಮಾನವ 
ಮಾತ್ರನಾದ ಮಾಂಡವೃಸಿಗೇ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ ಪಕ್ಷಿ 
ಗಳಮೇಲೆ ಪ್ರೇಮ, “ರುಣೆಗಳಿದ್ದರೆ, 
ಮೇಶ್ವ ರನಿಗೆ `ಪ್ರಾಣಿಕೋಟಿಯ 'ಮೇಲೆಷ್ಟು 

ಪ್ರೇಮ, ಕರುಣೆಗಳಿರಬೇಕೋ ಗ್‌ 
ತನ್ನಂತೆಯೇ ಈಶ್ವರನೂ ಈ ಪ್ರಪಂಚದ 
ರೀತಿ ನೀತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಬೇಸರಪಟ್ಟಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಮಾಂಡವ್ಯನು ತಪ 
ಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಲಯ 
ಗೊಳಿಸಬಹುದೆಂದುಕೊಂಡನು. ಆದರೆ 
ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಿಕೋಟಯ ಮೂರ್ಪತೆ, 
ಪಾಪಗಳನ್ನು ಸಹಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯಿದೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಕೂಡಲೇ ಆತನ ಮನಸ್ಸು 
ಬದಲಾಯಿಸಿತು'' ಎಂದು ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನು 
ಉತ್ತರ ನುಡಿದನು. 

ರಾಜನಿಗೆ. ಈ ವಿಧವಾಗಿ . ಮೌನಭಂಗ 
ವಾದಕೂಡಲೇ ಬೇತಾಳೆ ಶವದೊಂದಿಗೆ 
ಮಾಯವಾಗಿ, ಮೊದಲಿನಂತೇ ಆ ಮಠದ 
ಕೊಂಬೆಯಮೇಲೆ ನೇತಾಡಿತು. 
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[ ಅನೇಕ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಕೊಂಡು ರೂಪಧರನು ಸುಕೇಶಿನಿ ಎಂಬ ದೇವತೆ 


ಯಿರುವ ದ್ಮೀಪವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡನು. 


ತನ್ನ ತಂಡವನ್ನು ಇಬ್ಬಾಗವಾಗಿ ಮಾಡಿ 


ಮಾಯಾವಿ ಎಂಬುವನ ನಾಯಕತ್ವದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಂಡವನ್ನು ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿರುವವರ ಆಚಾರ 

ನಿಚಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬರಲು ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅವರು ಸುಕೇಶಿನಿಯ ಮನೆಗೆ 

ಹೋದಾಗ, ಅವಳು ಮಾಯಾಜಾಲದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಹಂದಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಳು. ಆದರೆ 
ಆಕೆಯ ಆಟ ರೂಪಧರನಮುಂದೆ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆತನ ಆಪ್ರಳಾದಳು.] 


ಆಕೆಯ ಸಲಹೆಯಂತೆ ರೂಪಧರನು 
ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ತನ್ನ ಅನು ಯಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಸಮಿಸಫಿಸಿದನು. ಅವರಲ್ಲರೂ 
ನೌಕೆಯಬಳಿ ವ್ಯಾಕುಲ ಚಿತ್ತರಾಗಿ ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ನಾಯಕನನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೇ 
ಅವರಿಗೆ ಹೋದ ಪ್ರಾಣ ಬಂದಂತಾಯಿತು. 
ತಾಯಿಯನ್ನು ಕಂಡ ಎಳೆಗರುವಿನಂತೆ ಅವರು 
ಚಂಗನೆ ಹಾರಿ ತಮ್ಮ ನಾಯಕನ ಸುತ್ಮಲೂ 


ನೆರೆದರು. ಇಥಾಕಾ ದೇಶವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದರೆ ಅನರು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಹರಿತ 
ರಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ಆನಂದಾಶ್ರು ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಹರಿಯಿತು. 
«ಎಲ್ಲಿ? 'ಉಳಿದ ಜೊತೆಗಾರರೆಲ್ಲಿ? 
ಎಂದು ಅವರು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ರೂಪಧರ 
ನನ್ನು ಕೇಳಿದರು. ನಮ್ಮ ಸಂಗಡಿಗರೆಲ್ಲಾ 
ಸುಕೇಶಿನಿಯ ಸೌಧದಲ್ಲಿ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಒಂದು ಗ್ರೀಕ್‌ ಪುರಾಣಕಥೆಯ ಆಧಾರದಿಂದ 


ಕ 





ಅವರೆಲ್ಲಾ ಉಂಡು, ಕುಡಿದು ಉಲ್ಲಾಸ 
ದಿಂದಿರುವರು. ಮೊದಲು ಈ ನೌಕೆಯನ್ನು 
ದಡಕ್ಕೆ ತಲುಪಿಸಿ, ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಸಾಮಾನು 
ಗಳನ್ನು ಒಂದು ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಭದ್ರಪಡಿಸೋಣ. 
ನಂತರ ನಾನು ನಿಮ್ಮೆ ಲ್ಲರನ್ನೂ ಸುಕೇಶಿನಿಯ 
ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ '' 
ಎಂದ ರೂಪಧರ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡಲೇ 
ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದರು. ಆದರೆ 
ಮಾಯಾವಿ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು: 

“ ಮೂರ್ಬರೇ, ನೀವೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬಯ 
ಸುವಿರಿ? ಸುಕೇಶಿನಿಯ ಸೌಧಕ್ಕೋ? ಆಕೆ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಿಂಹ, ತೋಳಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ತನ್ನ ಮನೆಯಮುಂದೆ ನಾಯಿಗಳಂತೆ ಕಟ್ಟಿ 
ಹಾಕುವಳು, ತಿಳಿಯಿತೇ? ಫಾಲಲೋಚನನ 


ರರ 





ಚಂದಮಾಮ 





ಗುಹೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ನಮ್ಮ ಸಂಗಡಿಗರಿ 
ಗಾದ ಗತಿ ಡು; ಮರೆತು ಹೋದಿರಾ? 
ಆಗಲೂ ಈ ರೂಪಧರನೇ ಪುಣ್ಯ ಕಬ್ಬಿಕೊಂಡ. 
ಈತ್ಯನದುಡುಕುವರ್ತನೆ ಅವರ ಸಾವಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾಯಿತು. 

ಮಾಯಾವಿಯ ಆರೋಪವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ರೂಪಧರನು ಕಿಡಿಕಿಡಿ ಯಾದನು, ಹಿರೆಯಿಂದ 
ಕತ್ತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು. ಮಾಯಾವಿಯಮೇಲೆ 
ನುಗ್ಗಿ ಸ ಇತರರು ಆತನನ್ನು ತಡೆದರು. 
«ಮಾಯಾವಿಗೆ ಬರಲಿಷ ವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೌಕೆಯ 
ಬಳಿ ಬಿದ್ದಿರಲಿ, ನಾವಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನೊ ದಿಗೆ 
ಸುಕೇಶಿನಿಯ ಸೌಧಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತೇವೆ. ನಮ್ಮನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಗು » ಎಂದು ಇತರರು 
ಹೇಳಿದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಹೊರಟಾಗ ಮಾಯಾ 
ವಿಯೂ ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದನು. 

ಸುಕೇಶಿನಿ ರೂಪಧರನ ಸಂಗಡಿಗರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಅಭ ೦ಜನಕ್ಕೆ ಏರ್ಪಾಟುಮಾಡಿ, ಹಾಕಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಉತ್ತಮ ಪೋಷಾಕನ್ನು ಕೊಡಿಸಿ 
ದಳು. ಮಾಯಾವಿಯೊಂದಿಗೆ ಮೊದಲು 
ಬಂದಿದ್ದ ಗ್ರೀಕರು. ಊಟಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಎರಡು ಗುಂಪಿನವರು ಸರಸ್ಪರ ನ್ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡು ಆನಂದಾತಿರೇಕದಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಕೂಗಾಡ ತೊಡಗಿದರು. 

ಸುಕೇಶಿನಿ ರೂಪಧರನಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ನಿಮ್ಮ ಸಂಗಡಿಗರು ಹಿಂದೆ ತಾವು ಅನುಭ 
ವಿಸಿದ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಮರೆತು ಬಿಡಲಿ, ನೀವು 
ಪಕ್ಷಿ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ನಾನರಿತಿರುವೆನು. ಯಾವ 





5) 


ಬಿ 


ಷೆ 
ಸ || 
2 
ಆಸ್‌ 
ಸ 
ರ 
ಗ 
ತ್ಯೇ 


ಧಿ 
| 

ಕಾಫ ಬ್ರಹ್ಮ 

ಗ 
ಜಯಾಯ ಯು 


ಶಾಲೆ 

(೨ 
ದು 
ಗೆ 
ಲ್ಲ 





ಟಾ ಚೆ ತ 
ಇ ಇಳ ಇ) ಕೆ 
3 ಎಸ್ಟ 

0, 


ದೂ 
ರ್‌ 
ಬಿ 
ಇ 


ಇ. ಇಗೆ 

1 4 

1. ಇ 1 

ಆ ಆಚ. ೧ಬ 

ಜೆ ಸನೆರ್ವ ॥ 
ಗ 
ಲಔ 





ಹೋಗು. 
[್‌ 


ಗೆ 
ಸ 
ಚಂದಮಾಮ 





ಜು “0. ಇ ಅ 3೧ ಸಶಿ ಅಜಿ ಇ ಈ ಡಿ ಜ್‌ 2 2 ಎಜ್ರಾ ಎ 
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ಮಿಸಿ ನೈತರಣಿ ನದಿಯಾಗುವುದು. ಆ 
ಬಂಡೆಯ ಬಳಿ ಒಂದು ಮೊಳದುದ್ರ, ಒಂದು 
ಮೊಳದಗಲದ ಹಳ್ಳವನ್ನು ತೋಡು. ಆ ಹಳ್ಳ 
ದಲ್ಲಿ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ . ತರ್ಪಣಬಿಟ್ಟು, 
ನಿಂಡದಾನಮಾಡು. ಈ ರೀತಿ ಪಿತ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ 
ಇಥಾಕಾ ಪಟಣಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು, 
ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದಕೂಡಲೇ ಬಲಿ ಕೊಡುವು 
ಡಾಗಿ ಹರಕೆ ಮಾಡಿಕೊ. ತರುವಾಯ ಒಂದು 
ಕರಿಕುರಿಯನ್ನು, ಹೋತನನ್ನು ಬಲಿಕೊಟ್ಟು 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿ ಯಮ 
ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೂ, ನರಕವಾಸಿಗಳಿಗೂ ಭಕ್ಕಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡು. ಆಗ ಪಿತೃ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಬಲಿಯನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸಲು 








ಅವರೊಂದಿಗೆ ಸಂಕೇತಿಕನೂ 
ಬರುವನು. ಆತನು ನಿನಗೆ ಸ್ವಗೃಹವನ್ನು 
ಸೇರುವಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿಸುವತನಕ ಬೇಕೆ ೆ 
ನಿತ್ಛದೇವತೆಗಳು ಬಲಿಯನ್ನು ಸ್ಲೀಕರಿಸಲು 
ಬಿಡಬಾರದು.'' ಎಂದು ಸುಕೇಶಿನಿ ರೂಪಧರ 
ನಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದಳು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಾಯಿತು. ರೂಪಧರನು 
ತನ್ನ ಅನುಚರರನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ "" ಏಳಿ, ಎದ್ದೇಳಿ. 
ನಾವಿಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಬೇಕು. ಸುಕೇಶಿನಿ ಈಗ 
ನಮಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಯಾಣ ಗೊತ್ತು 
ಮಾಡಿರುವಳು?' ಎಂದ. 

ಸಾಪ, ರೂಪಧರನ ಸಂಗಡಿಗರು ಸ್ವದೇ 
ಶಕ್ಕೆ ಹೊರಡುತ್ತಿರುವೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಹರ್ಷ 
ಚಿತ್ತರಾದರು. ಆದರೆ ತಾವು ಪ್ರಯಾಣ 
ಬೆಳೆಸುತ್ತಿರುವುದು ನರಕಕ್ಕೆಂದು ತಿಳಿದ 
ನಂತರ ಅವರು ಜೋಲುಮುಖ ಹಾಕಿದರು. 
ದಃಖ ತಡೆಯಲಾರದೆ ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ ಶಲೆ 
ಕೆರೆದುಕೊಂಡು ಅಳ ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಆದರೆ 
ಅವರು ಪ್ರಯಾಣ ನಿಲ್ಲಿಸುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಅವರು. ನೌಕೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಸುಕೇಶಿನಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಅವರಿಗಾಗಿ ಕಾದಿ 
ದ್ವಳು. ಆಕೆ ನೌಕೆಯಬಳಿ ಒಂದು ಕರಿ 


ಕುರಿ ಮತ್ತು ಹೋತನನ್ನು ತಂದಿತ್ತು 
ಯಾರೊಂದಿಗೂ ಮಾತನಾಡದೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ದಳು. ಗ್ರೀಕರು ತಮ್ಮ ನೌಕೆಯನ್ನು ನೀರಿ 
ಗೆಳೆದು, ಧ್ವಜಸ್ತ ೦ಭ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ತೆರೆಚಾನೆ 
ಬಿಚ್ಚಿದರು. 


ಕುರಿ ಮತ್ತು ಹೋತನನ್ನು 





ಸಿ ನೌಕೆ ಹೊರಬತು. 
ಸಾಯಂಕಾಲದವರೆವಿಗೂ ಯಾವತೊಂದ 
ರೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ. ಹಡಗು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ 
ಸುಗಮವಾಗಿ ಸಾಗಿತು, 

ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತಮಿಸಿದನು ; ನಾಲ್ಡು 
ಸುತ್ತಲೂ ಅಂಧಕಾರ " ಅವರಿಸಿತು. ಆ ಕತ್ತ 
ಲಕ್ರ ನೌಕೆ ತೀರವನ್ನು ಸೇರಿತು. 

ಸ 


ರೂಪಧರನು ಸುಕೇಶಿನಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಅಗ್ನಿ 





ನದಿ, ಅಶ್ರುನದಿ ಕ. ಸ 
ಹಳ, ತೋಡಿ ಗು ನಿಂಡವನ್ನು 
ಅರ್ಪಿಸಿ, ನಿತೃದೇವತೆ ತೆಗಳಿಗೆ ಆಹ್ಹಾನ 
ನಿತ್ತನು. ತರುನಾಯ ಕುರಿಗಳನ್ನು ಬಲಿ ಜೀವಿಸಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯ ಮರಣ ರೂಪಧರ 
ಕೊಟ್ಟು ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿದನು. ಸಿಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಆಕೆಯನ್ನು ಕಕಡು ರೂಪ 


ಮರುಕ್ಷಣವೇ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ವತ್ಸ ಧರನು ತುಂಬಾ ಶೋಕಿಸಿದನು. ಆದರೂ 


ದೇವತೆಗಳು ಕೋಲಾಹಲ ಮಾಡುತ್ತಾ ಬಲಿ ಬಲಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಲು ಮಾತ್ರ ಆಕೆಗೆ ಅನ 
ಯನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸಲು ಮುಂದೆ ಬಂದುವು. ಕಾಶ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ, 
ರೂಪಧರನು ಯಮಧರ್ಮರಾಜನಿಗೂ ಮತ್ತೆ ಆಕೆಯಹಿಂದೆಯೇ ಸಂಕೇತಿಕನು ಕೈ 
ಪರರಿಗೂ ಸಮುಗಿದು ಇಂ ಕೆಂದನು. “ನಾನು ಯಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದಕೋಲನ್ನು ಬಓಡಿರುಕೊಂಡು 
ಸಂಕೇತಿಕರನ್ನು ಕೆಲವು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳೆ ಬ್ರದನು,. ಆತನು ರೂಪಧರನ ಗುರುತು 
ಬೇಕು. ಅದುವರೆವಿಗೆ ಬಲಿಯನ್ನು ಯಾರೂ ಜಡಿದು : " ಮಗ್ಳೂ ಎಂದೂ ಸೂರ್ಹುನ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ'' ಎಂದ. ಬೆಳಕನ್ನು ಕಾಣದ ಈ ಪಿತ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಉಳಿದವರನ್ನು ತಳ್ಳಿ ಕೊಂಡು ಹೆಂಗ ನೀನೇಕೆ ಬಂದೆ? ಅತ್ತ ಸ್ವಲ್ಪಸರಿದರೆ ಬಲಿ 
ಸೊಃ ಬ್ಬಳು ನ ಮುಂದೆ ಬಂದಳು. ಆಕೆ ರೂಪ ಯನ್ನು ಸ್ನೀಕರಿಸಿ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಹಾ ಖು 
ಧರನ ತಾಯಿ. ರೂಪಧರನು ಟ್ರಾಯ್‌ ಮಾಡುವೆನು?” ಎಂದನು. ಕೂಡಲೇ ರೂಪ 
ನಗರದಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕ್ಕೆ ಹೊರಟಾಗ ಆಕೆ ಧರನು ಸ್ವಲ್ಪ ನ ಆತನು ಬಲಿ 


ದಾ. ಕಡಾ ಇಷ್ಟ ಢನಾಯಯಸ್ಸ್ಯಾ 


೫% 328355333335 ಚಂದಮಾಮ 3%5*೬****3*೫ ೬೪೬3೬ 
ಗ 











ಗಳು ನಿನ್ನಮೇ 


ಕ್ಸಿ 


೧ 
(ಲ 


ರೂ ನೀನು ಮನೆಯನ್ನು ಸುರಕ್ಷಿತ 
ನೀನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ ುವಿ 
ನಾಹಿಯಾ ಎಂಬ ಟದ 
ಸ್ಸ ಸೂರ್ಯಭಗವಾ ವಾನನಿಗೆ 
ದ ಪಶುಗಣಗಳಿರುವುವು. ನೀನಾಗಲೀ, 


ಸಂಗಡಿಗರಾಗಲೀ ಅವುಗಳ ಗೋಜಿಗೆ 


3888583೬5೬3 


ಇಸ್‌ 
ನೀನು ನಾನಾ ಅವಸ್ಥೆ ಗಳನ 


0 ಜ.0 
ತ - 
(£ 


ಬ 


ಚಿದಮಾಮು 
ಧ್ರಿತ್ತಿ 


ಹೋಗಬಾರದು. ಒಂದುವೇಳೆ ಆ ಪಶುಗಳಿಗೆ 
ಅಸಚಾರವಾದರೆ ನಿನ್ನ ಅನುಚರರಾಗಲ್ಲೀ 
ಹ ನೌಕೆಯಾಗಲೀ ಇಥಕಾಪಟ್ಟಣವನ್ನು 
ಸೇರುವುದು. ಅಸಂಭವ. ನೀನುಮಾತ್ರ 

ಗಾತ ತಪಿ.ಸಿಕೊಂಡು ಒಃ ಬ್ಸೊಂಟಗನಾಗಿ 
ಮನೆಸೇರುವೆ. ಆಗಲೂ ನ ಕಷ್ಟಗಳು 
ಮುಗಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶತ್ರು 
ಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡು, ತಮ್ಮನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗುವಂತೆ ನಿನ್ಫ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ನೀಡಿಸು 
ತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದೆ ನೀನು ಅವರನ್ನೆಲ್ಫಾ ್ಲ್ಲಾ 


ಸಂಹಾರಮಾಡಬಲ್ಲ, ಶತುುನಾಶ ಮಾಡಿದ 
ನಂತರ ನೀನು: ದೇ ವತೆಗಳಿನ ಹರಕೆ ಸಲ್ಲಿಸ 


ಬೇಕು. ಪಳ ಮಾಡುವರೀತಿಯ ನ್ನ್ನ 
ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು, ನೌ ನಡೆಸುವ 


ಎಕೆ 

ಹುಟ್ಟಿನ್ನು ತಗಿಯಕೊಳೆಯ ಅನ ಕ್ಕೆ ಉಪ್ಪ 
ಬೆರಸದ ಮ ತ್ತು ಸಮುದ್ರ ಸೆಂದಕೇನೋ 
ಸ ಕಾಣಿಸುವವ ರವಿಗೂ 

ಯಾಣಮಾಡಃ ಡಬೇಕು. ಅಂತಹ ಮನುಷ್ಯ 
ರ್ನ ಗುರುತಿಸುವ ಬಗೆಯನ್ನೂ ತಿಳಿಸು 
ವೆನು. ಅವರು ನಿನ್ನ ಭುಜದಮೇಿಕುವ 
ಹುಟ್ಟನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ ಅದು ವ್ಯವ 
ಸಾಯದ ಸಾಧನವೇ ಎಂದು ನಿನ್ನ ನ್ನು 
ಕೇಳುವರು, ಅಂತಹ ಮನುಷ್ಯರು ಕ ಕಾಣಿಸಿದ 
ಕಡೆ ಆ ಹುಟ ನ್ನು ನೆಲದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟು, ವರುಣ 
ದೇವನಿಗೆ ಬಂಕಾಡಜಿ ಕ, ಒಂದು ಕುರಿ, 
ಒಂದು ಎತ್ತು, ಒಂದು ಹಂದಿಯನ್ನು ಬಲಿ 
2 ಮನೆಗೆಹೋಗು. ನೀನು ದೀರ್ಥಕಾಲ 








ಜೀವಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ಸಮುದ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ನಿಶ್ಚಿ ೦ಶೆಯಿಂದ 
ಸಾವತ್ತು್ಟ ಪಡೆಯುನೆ. ೩ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 


ಪ್ರಯಾಣ 
ಸುಖವಾದ 


ಆಪ್ತೇಷ್ಟರು ಸಿನ್ನಬಳಿಯಿರುತ್ತಾರೆ'' ಎಂದು | ಬ 


ಭವಿ: ಸ್ಯನುಡಿದನು. 

| ವಿಧಿಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ಯಾರಿಂದ 
ಸಾಧ್ಯ! ಆದರಕೊಂದು ನಿಷಯ ತಿಳಿಯಲು 
ಕುತೂಹಲನ ಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅಲ್ಲಿ ನನ 
ಪ್ರೇತಾತ್ತ ನಿಂತಿದೆ. ಆಕೆ ನನ್ನ ಕಡೆ ನೋಡುವು 


| 
ಕೊ 


ದಿಲ್ಲ. ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಬಲಿಯ 
ಕಡೆ ದುರಗುಟ್ಟ್ರಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾ ಛೆ, 
ಆಕೆ ನನ ನ್ನನ್ನು ಗುರ್ತಿಸುವ ಬಗೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ಕೊಡುವಿರಾ??' ಎಂದ ರೂಪಧರ. 

« ಮಗೂ, ಬಲಿ ಸ್ತಿ 2ಕರಿಸುವತನಕ ವಿಶ 
ದೇವತೆಗಳು ನಿಜವರಿಂ ಯಲಾರರ್ಕು, ಹೇಳ 
ಲಾರರು, ಈ ವಿಷಯ ಜ್ಞಾಪಕ ದಲ್ಲಿರಲ್ಲಿ'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸಂಕೇತಿಕನು "ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟಹೋದನು. 

ರೂಪಧರನು ಒಂದು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ನಿಂತು 
ತನ್ನ ;ತಾಯಿ ಬಲಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವವರಿವಿಗೂ 
ಕಾದಿದ್ದನು.. ಆಕೆ ಬಲಿಂ ಯನ್ನು. ಸ್ತ್ರೀಕರಿಸಿದ 
ನಂತರ ತಶೆಯೆತ್ತಿ ಮಗನನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಿ 
“ಅಪ್ಪಾ, ಮಗೂ, " ಜೀವಿಸಿದ್ದೂ ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೇಗೆ ಬಿಂದೆಯಪ್ಪಾ. ಅ ಆದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! 
ಟ್ರಾಯ್‌ ನಗರದಿಂದ ನೆಟ್ಟಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದೆಯಾ? ಇನ್ನೂ ಇಥಾಕಕ್ಕಿ ಹೋಗ 

ಲಿಲ್ಲನೇ? ಕಂದಾ, ನಿನ್ನ. ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 





೫.3೫ 


ಪಜ ಕ ೫೪ ೬% 


ಇನ್ನೂ ನೀನು. ಕಂಡಿಲ್ಲವೆ??” ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ದು "ಇಲ್ಲಾ ಮ್ಮ್ಮಾ » ಮನೆ ಸೇರಲಾರದೆ 
ನಾನಾಕಷ್ಟ ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತಿ ತ್ರಿದೇನೆ. 
ಇಲ್ಲಿರುವ ಸಂಕೇತಿ: ಕನ ಸಲಹೆ ಪಡೆಯಲು 
ನಾವಿಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬೇಕಾಯಿತು. ಅಮ್ಮಾ 3» ನೀನು 
ಸತ್ತ ಬಗೆಹೇಗೆ? ಕಾಯಿಲೆಯಿಂದ ಮರಣ 
ಸಂಭವಿಸಿತೇ? ಇಲ್ಲ ಆಕಸ್ಮಿಕ ಕ ಮರಣವೋ? 
ತಂದೆಯವರು ಹೇಗಿರುವರು? ನನ್ನ ಮಗ 
ನೇನುಮಾಡತ್ತಿ ದ್ದಾನೆ. ಅವರು ನ | 
ಯನ್ನು ಎದುರು. ನೋಡು 
ನಾನಿನ್ನು ಬರಲಾರೆನೆಂದು ಎ ಮತ್ತೆ 
ಯಾರವಶವಾದರೂ ಆದರೇ? ನನ ಪತ್ನಿ 
ಏನು ಹೇಳುವಳು? ಏನು ಮಾಡಲು ನಿರ್ಧರಿ 
ಸಿದ್ದಾಳೆ. ಮಗನೊಂದಿಗೆ ಆಸ್ಮಿಯನ 
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[ ಮೊರಾಕೋ ದೇಶದಿಂದ ಚೀನಾದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದ ಮಾಂತ್ರಿಕನು ಅಲ್ಲಾ "ದೀನನ ತಾಯಿಗೆ 


ತಾನು ಅಲ್ಲಾದೀನನ ಕಕ್ಕನೆಂದು ಆಕೆಯನ್ನು ನಂಬಿಸಿ ಅಲ್ಲಾದೀನನನ್ನು ಗಣ್ಯ 


ವರ್ತಕ 


ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳ್ಕಿ, ನಗರಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿ ಭೂಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದ ಗುಹೆಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಾದೀನನು ಗುಹೆಯಿಂದ ಇ ದೀಪವನ್ನು ತನಗೆ ಕೊಡದಿರಲು 
ಮಾಂತ್ರಿಕನು ರೊಚ್ಚಿಗೆದ್ದು ಅವನನ್ನು ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಭೂಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಿದನು. ] 


ಆ ಮಾಂತ್ರಿಕನಿಗೆ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಮಂತ್ರ 
ತಂತ್ರಗಳು ತಿಳಿದಿದ್ದುವು. ಅವನು ಬಾಲಕ 
ನಿರುವಾಗಲೇ ಅನೇಕ ಉಚ್ಛಾಟನೆಗಳನ್ನೂ, 
ಪ್ರ ಯೋಗಗಳನ್ನೂ, ಉಪಾಸನೆಗಳನ್ನೂ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ತನ್ನ ನಲವತ್ತನೇ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸಾಓಯಿಲ್ಲದ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದನು. 
_ ಆ ಶಕ್ಕಿಗಳಜೊತೆಗೆ ಅವನಿಗೆ ರಹಸ್ಯಜ್ಞಾ ನವೂ 
ಲಭಿಸಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ರಹಸ್ಯವಾಗಿದ್ದ ಒಂದು 
ವಿಚಿತ್ರ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. 
ಸಾವಿರಾರು ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಚೀನಾ 


ದೇಶದಲ್ಲೊಂದು ನಗರವಿದೆ. ಆ ನಗರದ 
ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಭೂಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೇ 
ಎಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲದಂತಹ ಭಾರಿಪ್ರಮಾಣದ ನಿಧಿ 
ಯಿದೆ. ಆ ನಿಧಿಯೊಂದಿಗೆ ಒಂದು ಅದ್ಭುತ 
ದೀಪವೂ ಇದೆ. ಆ ದೀಪವನ್ನು ಪಡೆದವನು 
ನಿಧಿಯನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಅಲ್ಲಾದೀನ್‌ ಎಂಬ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಆ 
ದೀಪವನ್ನು ಹೊರಗೆ ತರುವ ಶಕ್ತಿ ಯಜ 
ಮಾಂತ್ರಿಕನು ಮೊರಾಕೋ " ದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದು 
ಕೊಂಡೇ ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಸಂಗ್ರಹಿ 


ಎಸ್‌. ಪ್ರತಿಭಾಕುಮಾರಿ 
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ಸಿದ್ದನು. ಅನನು ಕೂಡಲೇಹೊರಟು ಬಹಳ 
ಪ್ರಯಾಸಪಟ್ಟು ಚೀನಾದೇಶ ಕೆ ಬಂದ. 
ಹುಡುಕಿದಾಗ ಆಲಾ ದೀನ್‌ ಸಿಕ್ಕಿ ದನು. ಅದು 
ವರೆವಿಗೆ ಅವನು ಎಣಿಸಿದ್ದಂತೆ ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಸುಗುಮ 
ವಾಗಿ ಸಾಗಿತು. ಆದರೆ ಕೊನೆಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಲಾದೀನ್‌ ಮಾಂತ್ರಿಕನಿಗೆ ದೀಪ ಕೊಡಲು 
ನಿರಾಕರಿಸಿದನು. ಮಾಂತ್ರಿಕನಿಗೆ ಕೋಪ 
ಮಿತಿಮಾರಿತು. ಅವನು ಅಲ್ಲಾ ದೀನ್‌ನನ್ನು 
ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸಿ, ಬಂದ ದಾರಿಗೆ ಸುಂಕ 
ವಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಮೊರಾಕೋ 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಒಂತಿರುಗಿ ಹೋದನು. 

ತನ್ನ ನೆತ್ತಿಯಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬಿಲ 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳಲು ಅಲ್ಲಾದೀನ್‌ ಕಂಗಾಲಾಗಿ 
ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳಲು ಆರಂಭಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಅವನ 
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ಮೊರೆಯನ್ನು ಆಲಿಸುವನರು ಯಾರೂ ಇರ 
ಲಿಲ್ಲ, ತನ್ನ ನ್ನು ಈಗ ಅಸಹಾಯಕ ಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಿಟ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿ 'ವಾಸ್ತ ವವಾಗಿ ಚಿಕ್ಕಸ ಪ ಕ ನಲ್ಲಪೆಂದೂ, 
ತಾನು ಷೋಸಹೋದೆನೆಂದೂ ಆಲ್ಲಾ ದೀನ 
ಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಈ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಸಾವು 
ಖಂಡಿತವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು, ಮೆಟ್ಟಲಿ 
ಳಿದು ತೋಟವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸಿದನು. ಆದಕೆ ತೋಟಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ದ್ವ್ವಾರ 
ಮುಚ್ಚಿತ್ತು. ತೀರಾ ಹತಾಶನಾಗಿ ಮೆಟ್ಟಲ 
ಮೇಲೆ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾ ಶುಳಿತು 
ಕೊಂಡನು. 

ಅಲ್ಲಾದೀನ್‌ ಮೂರು ದಿನ ಅಲ್ಲೇ ಇದ್ದನು. 
ಅವನಿಗೆ ಆ ಮೂರು ದಿನ ತಿಂಡಿತೀರ್ಥಗಳಿರ 
ಲಿಲ್ಲ, ಒಂದುಸಾರಿ ಅಳುವನು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 


ಕಡೆ ತ ಸ ಗ್‌ ಹನ್‌ 


ಹ, ಹಾಸ ್‌ ` ತ್ಯ | 
ಟೆ 1 | 


ಸಾರ್ಸ್‌ ಔ ರ್ಜ 


ರಾ ಖಾಲ ಷ್ಟ ಘಾನಾ ಷಾಹ್‌ 


ತಂ 


ಅಲ್ಲಾನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವನು. ತನಗೆ ಸಾವು 
ಖಂಡಿತವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ನಿರಾತೆಯಿಂದ ಕೈಕೈ 
ಒಸುಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರಲು ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಅವನನು 
ಬೆರಳಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಉಂಗುರವನ್ನು ಉಜ್ಜಿದನು. ಆ 
ಉಂಗುರವನ್ನು ಅಲ್ಲಾದೀಸನಿಗೆ ಮಾಂತ್ರಿಕನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದನಷ್ಟೆ? 

ಹಾಗೆ ಉಜ್ಜಿ ದಕೂಡಲೇ ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣದ 
ಉದ್ದನೆಯ ಭೂತವೊಂದು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು 
« ಪ್ರಭೂ, ಏನಪ್ಪಣೆ'' ಎಂದು ಕೇಳಿತು. 

ಅಲ್ಲಾದೀನನ ಹೃದಯ ರುಲ್ಲೆಂದಿತು. 
ಆದರೆ ಮಾಂತ್ರಿಕನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಕಣ್ಣಾ ರೆ 
ಕಂಡಿದ್ದನಾದುದರಿಂದ ಥೆ ಟರ್ಯದಿಂದ "ನೀನು 
ಯಾರು? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. “ ನಾನು 
ನಿಮ್ಮಬೆರಳಿನ ಉಂಗುರವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ 


ಇ 


ಹಾಹಾ 
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ರಾರಾ ಸರ್ಫ್ಯ್ಮ್ಯಾಣತಾ್‌ಶ್ಞ್ಯಾರ್ಣರ್ವ್ಯರ್ಥಾ ರ್‌ ರಾಸತ್ತ್ವಾರ್ಯತ್ಮ್ಯ ಸತ್ಯಾ ರರ್ಭಾಗರ್ಣ್ಯಾ ರಾರಕಾರ್ಯ ಸ್ಟಾ | 
ರ್ಚಾ್‌್‌್ಮ್‌್‌್‌ ಕ ್‌್‌ಚಹಾ್ಟ್‌್‌ 


ಗ್ಗ 


`ನ ಗಲ್ಲ 


ಭೂತ. ಈ ಉಂಗುರ ಯಾರಬಳಿಯಿದ್ದರೆ 
ಅವರ ದಾಸನಾಗಿ, ಅವರು ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುವೆನು ?' ಎಂದಿತು. ಭೂತ, 

“ ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗು' ಎಂದ ಅಲ್ಲಾದೀನ್‌. 

ಮರುಕ್ಷಣವೇ ಭೂಮಿ ಪಳಾರನೆ ಬಿರುಕು 
ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿತು. ಅಲ್ಲಾದೀನ್‌ ಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲಿದ್ದನು. ಮೂರು ದಿನ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಕಾರಣ ಅವನಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ಒಡನೆ ನೋಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಿಧಾನವಾಗಿ ಕಣ್ಣು 
ತೆಕೆದು ನೋಡಿ ತಾನು ಭೂಮಿಯಮೇಲಿರು 
ವ್ರದನ್ನು ಖಚಿತಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ಗುಹೆಯ 
ಗುರುತಾಗಲೀ, ಕಲ್ಲುಬಂಡೆಯಾಗಲೀ ಕಾಣಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ, ಮಾಂತ್ರಿಕನು ಪುರುಳೆಗಳಿಂದ ಬೆಂಕಿ 


೨ 
| 


ಘಾ 


ನ ಬಗಾರ್‌ ರ್ರರ್ಯಾರ್ಸಣ್ರ 
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ಮಾಡಿದ ಸ್ಲಳದಲ್ಲಿ ಬೂದಿಮಾತ್ರವಿತ್ತು. 
ದೂರದಲ್ಲಿ ತೋಟವೂ, ಅದರಾಚೆ ನಗರವೂ 
ಕಾಣಿಸಿತು. ಅಲ್ಲಾದೀನ ಭಾರಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರೂಂ 
ದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಅಲ್ಲಾನಿಗೆ ವಂದನೆಗಳನ್ನು 
ಅರ್ಪಿಸಿ, ಮನೆಯ ಹಾದಿ ಓಡಿದನು. 
ಮೂರು ದಿನ ಉಪವಾಸದಿಂದಿದ್ದರೂ 
ಅಷ್ಟುದೂರ ಹೇಗೆ ನಡೆದನೋ ಅವನಿಗೇ 
ತಿಳಿಯದು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಕೂಡಲೇ 
ತಾಯಿಯಮುಂದೆ ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ ಬಿದ್ದನು. 
ಅವನ ತಾಯಿ ಅವನನ್ನು ನೆನೆನೆನೆದು 
ಅಳುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಮೂರ್ಛಿತನಾದ 
ಮಗನ ಮುಖದಮೇಲೆ ನೀರೆರೆಚಿದಳು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸಮಯದ ನಂತರ ಅಲ್ಲಾದೀನನಿಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ 
ಬಂತು. ತಿನ್ನಲು ತಿಂಡಿ ತಂದುಕೊಟ್ಟಳು 


ತಾಯಿ, ಅಲ್ಲಾ ದೀನನಿಗೆ ತಿಂಡಿ ತಿಂದನಂತರ 
ತುಸ ಶಕ್ತಿ ಬಂದಂತಾಯಿತು. “ಅಮ್ಮಾ, 





` ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಬಂದಾತ ಒಬ್ಬ 


ಮಾಂತ್ರಿಕ, ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನಲ್ಲ... ಬಹಳ ನೀಚ, 
ಕಠಿನಾತ್ಮ. ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸಿದನು, ಅಮ್ಮಾ, ಅವನೇನು ಮಾಡಿದ 
ಗೊತ್ತೇ?” ಎಂದು ಅಲ್ಲಾದೀನ್‌ ನಡೆದ 
ನಿಷಯನನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಾಯಿಗೆ ಅರುಹಿದನು. 
ಆಕೆ ಕಣ್ಣರಳಿಸಿ “ ಅಯ್ಕೊ, ಹಾಗೆಯೇ! 
ಅನನು ಕಳ್ಳನೆಂದು ನಾನು ಆಗಲೇ ಭಾವಿಸಿದ್ದೆ, 
ಮಗು ಸಧ್ಯ ನೀನು ಜೀವದಿಂದ ಖಂತಿರುಗಿದೆ 
ಯಲ್ಲಾ ಅಷ್ಟೇ ಸಾಕು'' ಎಂದಳು. 
ಮೂರು ದಿನ ಸಿದ್ರಾಹಾರಗಳಿಲ್ಲದ 
ಪ್ರಯುಕ್ತ ಅಲ್ಲಾ ದೀನನಿಗೆ ಜೊಂಪ್ರಹತ್ತಿತು, 
ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ಮಾರನೇಯ ದಿನ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ತನಕ ನಿದ್ದೆಮಾಡಿದನು. ಅವನು 
ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚೆತ್ತ ಕೂಡಲೇ “ ಅಮ್ಮಾ, 
ಹಸಿವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅನ್ನಹಾಕು'ಎಂದ. 

46 ಅಯ್ಯೋ ಮಗನೇ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಿನ್ನಲು 
ಏನೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ. ಅಷ್ಟೋ ಇಷ್ಟೋ ಇದ್ದ 
ತಿಂಡಿಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಆಗಲೇ ಕೊಟ್ಟಿ. ಸ್ವಲ್ಪ 
ತಡಿ, ನಾನು ನೂತಿರುವ ನೂಲು ಮಾರಿ 
ಏನನ್ನಾದರೂ ತರುವೆನು'' ಎಂದಳು, 

ನೂಲು ಮಾರಿದರೆ ಏನು ಸಿಗುತ್ತದೆಯೇ. 
ನಾನು ತಂದ ದೀಪವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬಾ. ಅದನ್ನು ಮಾರಿ ಹಣ ತರುತ್ತೇನೆ? 
ಎಂದ ಅಲ್ಲಾದೀನ್‌, | 
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ಅನನ ತಾಯಿ ದೀಪವನ್ನು ತಂದು “ಇದು. 


ತುಂಬಾ ಕೊಳೆಯಾಗಿದೆ ಮಗು. ಲಕಲಕಿಸು 
ವಂತೆ ತೊಳೆದು ಶುಭ್ರಪಡಿಸಿದರೆ ಒಂದಿಷ್ಟು 
ಹೆಚ್ಚು ಹಣ ಬರಬಹುದು?” ಎಂದಳು ಆಕೆ. 

ಆಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಣ್ಣ ನ್ನು ತೋಯಿಸಿ, ದೀಪ 


ನನ್ನು ತಿಕ್ಚಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಆಕೆ ಒಂದೆರಡು ' 


ಬಾರಿ ದೀಪವನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ದಕೂಡಲೇ ಆಕೆಯ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ತಾಳೆ ಮರದಷ್ಟು ಎತ್ತರದ 
ಭೂತವೊಂದು ಬಂಡು ನಿಂತು ಏನಪ್ಪಣೆ 
ಯಜಮಾನಿ! ನಾನೂ ಇನ್ನೂ ಇತರ ಭೂತ 
ಗಳೂ ಈ ದೀಪಯಾರೊಂದಿಗಿದ್ದರೆ ಅವರ 
ಸೇವೆ ಸಲ್ಸಿಸುವೆವು.?' ಎಂದಿತು. 

ಆ ಭೂತವನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೇ ಅಲ್ಲಾ 
ದೀನನ ತಾಯಿ ಭಯಕಂಪಿತಳಾದಳು. 
ಮರುಗಳಿಗೆ ಆಕೆ ಮೂರ್ಟೆಹೋದಳು. 

ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಲ್ಲಾದೀನನಿಗೆ ಭೂತದ 
ಮಾತುಗಳು ಕೇಳಿಸಿದುವು. ಉಂಗುರದ 
ಭೂತದೊಂದಿಗೆ ಅವನು ಹಿಂದೊಂದು ಬಾರಿ 
ಮಾತನಾಡಿದ್ದ. ಅಂತಲೇ ಅವನು ತಾಯಿಯಿದ್ದ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು. ತಟಕ್ಕನೆ ಆ ದೀಪವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. “ಏಯ್‌, ನನಗೆ ಹಸಿವಾ 
ಗಿದೆ. ತಿಂಡಿತಂದುಕೊಡು ?' ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಸಿ 
ಓದನು. ಭೂಶ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
' ಬೆಳ್ಳಿಯ ಹರಿವಾಣವನ್ನು ಅವನ ಮುಂದಿರಿ 
ಸಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಆಹಾರ, ಪಾನಿಯಗಳು 
ತುಂಬಿದ್ದ ಹನ್ನೆರಡು ಬಟ್ಟಲುಗಳಿದ್ದುವು. ಭೂತ 
ಅದೃಶ್ಯವಾಯಿತು. 








ನಂತರ ಅಲ್ಲಾದೀನ ತನ್ನ ತಾಯಿಗೆ 
ಉಪಚಾರಗೈದು, ಆಕೆಯನ್ನು ವಿಬ್ಬಿಸಿದನು. 
ಆಕೆ ಕಣ್ಣು ತೆಕೆದು ಬೆಳ್ಳಿಯ ತಾಟನಲ್ಲಿದ್ದ 
ತಿಂಡಿತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಬೆರಗಾಗಿ 
ತ ಇವೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಿಯವೋ ಮಗು. ನಾವು 
ಪಡುತ್ತಿರುವ ಬವಣೆ ಸುಲ್ತಾನರಿಗೆ ತಿಳಿದು 
ಅವರು ಕಳುಹಿಸಿಕೊ ಟ್ಟ ರೇ?» ಎಂದು 
ಕೇಳಿದಳು. " ಆ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನಂತರ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಮೊದ ಊಟವಾಗಲಿ'' ಎಂದ 
ಅಲ್ಲಾದೀನ್‌. 

ಪಾಪ, ಆ ಬಡವಳು ಅಂಥ ಭಕ್ಷಭೋಜ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಎಂದೂ ನೋಡಿದವಳಲ್ಲ. ಅದು 
ಶ್ರೀಮಂತರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ತಯಾರಾಗುವ 
ಪದಾರ್ಥಗಳು. ಆ ಬೆಳ್ಳಿತಾಟನ ಬೆಲೆ ಸಹ 
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ಆ ತಾಯಿ ಮಕ್ಕಳರಿಯರು. ಅವರೆಂದೂ 
ಬೆಳ್ಳಿಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಅವರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಕಶ್ರುದ್ಧಾಧೆಯನ್ನು 
ತೀರಿಸಿಕೊಂಡ ನಂತರ ಇನ್ನೂ ಎರಡು 
ಹೊತ್ತು ಊಟಕ್ಕೆ ಆಗುವಷ್ಟು ಅನ್ನಪಾನೀ 
ಯಗಳು. ಉಳಿದುಹೋದವು. ಆಕೆ ತನ್ನ 
ಮಗನನ್ನು ಕುರಿತು "" ಮಗ್ಕೂ ಇನ್ನು ನೀನು 
ಹಸಿನೆಂದು ಹೇಳಲಾಶೆ. ಆದೇ ನನಗೊಂದು 
ತೃಪ್ತಿ ಅಂದ ಹಾಗೆ ಆ ಭಾತವೇನಾಯಿತು??' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

ತಾನು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡ ನಂತರ ನಡೆದ 
ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು " ಹಾಗೆಂದರೆ ಮಾನ 
ವರಿಗೆ ಭೂತಗಳು ಕಾಣಿಸುವ ಮಾತು ನಿಜ 
ವೆಂದಾಯಿತು. ನಿನ್ನನ್ನು ಆ ಗುಹೆಯಿಂದ 
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ಬಿಡಿಸಿದ ಭೂತ ಇದೇ ಇರಬಹುದು: 
ಎಂದಳು ಅಲ್ಲಾದೀನ್‌ನ ತಾಯಿ, 

« ಅಲ್ಲಾಮ್ಮಾ, ನನ್ನನ್ನು ಗುಹೆಯಿಂದ 
ಬಿಡಿಸಿದ್ದು ಬೇರೆ ಭೂತ, ಅದು ಉಂಗರದ 
ಭೂತ. ಈಗ ನಮಗೆ ಕಾಣಿಸಿದುದು ದೀಪದ 
ಭೂತ. ಇವೆರಡರ ಆಕಾರ ಆಚಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಹಳ ಭೇದವಿದೆ.” ಎಂದ ಅಲ್ಲಾದೀನ್‌. 

« ನಮಗೇಕೆ ಮಗೂ ಈ ಭೂತಪ್ರೇತಗಳ 
ಗೊಡವೆ? ಆ ಉಂಗರ, ಈ ದೀಪವನ್ನು 
ಎತ್ತಲಾದರೂ ಬಿಸಾಡು ಮಗು. ನಿನಗೆ 
ಪುಣ್ಯಬರುತ್ತಿ ದೆ? ಎಂದಳು ಅಲ್ಲಾದೀನನ 
ಶಾಯಿ ಭಯದಿಂದ. 

ಅವು ನಮಗೆ ಉಪಕಾರಮಾಡ 
ಲಿಲ್ಲವೇ?'? ಎಂದ ಅಲ್ಲಾದೀನ. 


ತ್ರ ತರ್ತ್‌8 ಸಭ ಸಾಕಾ ಕಾರ ಗಾ ಕಾಕಾನ. ಇಓ 
ಡಡ ೫೪ ಬಕ *ಕ. ರ್‌ 
ಕಾಶ್‌ ತ ಕಾ ಇಹ 
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ಜೆ 


«ನಾವು. ಭೂತಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಂಪರ್ಕ 
ವಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು ತಪ್ಪು. ಅದರಗೊಡನೆ 
ನಮ್ಮ ಜೇಡಾಸ್ಟಾ ಚ ಎಂದು ಅಂಗಲಾಚಿ 
ದಳು ಜಾ 

" ಅಮ್ಮಾ ನೀನೇ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಆಲೋ 
ಚಿಸಿ ಹೇಳು, ನಮಗೆ ಮತ್ತೆ ಹಸಿವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆಗ ನಾವು ಏನು ತಿನ್ನಬೇಕು? ಆ ಮಾಂತ್ರಿ 
ಕನು ಮೊರಾಕೋ ದೇಶದಿಂದ ಪಡಲಾರದ 
ಪಾಡುಪಟ್ಟು ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೇಕೆ ಬಂದನೋ 
ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿದೆಯೇ? ಈ ದೀಪಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಅವನು ಅಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರಯಾಸಪಟ್ಟನು. ಆ 
ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಬಂಗಾರವಿದೆ. 
ಆದರೆ ಅವನು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹಾತೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ದೀಪವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲನೆಂದು ಕುಪಿತ 
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“ಯಾಂ ಯಾ 
ಕ ಕ್ಸ ಕೃಶ ಘ್‌ ಖೊ 
ತ್ತ ಇ ೫ ಹಾ ಹ್ಮ 


ನಾಗಿ ಗುಹೆಯ ದ್ವಾರವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ, 
ಹೊರಟುಹೋದನು. ಗ ನೀಡ ತುಂಬಾ 
ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದುದು. ಇದನ್ನು ನಮ್ಮ 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಳು 
ತ್ತಿರಬೇಕು. ಇದರ ವಿಷಯ ಯಾರಿಗೂ 
ತಿಳಿಯ ಬಾರದು. ಇನ್ನು ಈ ಉಂಗುರದ 
ವಿಷಯ? ಅದು ನನ್ನನ್ನು ಒಂದು ಸಾರಿ 
ಸಾವಿನ ದವಡೆಯಿಂದ ಕಾಪಾಡಿತು. ನಾಳೆ 
ನನಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಮಾದ ವೊದಗ 
ಬಹುದು. ಆಗ ನನಗೆ ಅದರ ಸಹಾಯ 
ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾಗುವುದು. 'ಅದನ್ನು 
ನಾಸು ಹೇಗೆ ಹೊರಗೆಸೆಯಲಿ? ಅದು ನನ್ನ 
ಬೆರಳಲ್ಲೇ ಇರಬೇಕು. ದೀಪವನ್ನು ಕಂಡು 
ನೀನು ಹೆದರುವುದಾದರೆ, ಅದನ್ನು ನಿನ್ನ 
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ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದಂತೆ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಬಚ್ಚಿಡು 
ವೆನು.?' ಎಂದ ಅಲ್ಲಾದೀನ. 

ನಿನ್ನಿಷ್ಟ ಮಗು. ನಾನೇಕೆ ಬೇಡನೆಂದು 
ಹೇಳಲಿ? ಆದರೆ ನಾನುಮಾತ್ರ ಇನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಭೂತಗಳನ್ನು ನೋಡಲಾರೆನಪ್ಪ.' 
ಎಂದಳು ತಾಯಿ. 

ಭೂತ ತಂದುಕೊಟ್ಟಿ ಆಹಾರ ಮಾರ 
ನೇಯದಿನ ಮುಗಿದುಹೋಯಿತು. ದೊಡ್ಡ 
ಬೆಳ್ಳಿಹರಿನಾಣ, ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಹನ್ನೆರಡು ಚಿಕ್ಕ 
ಪಾತ್ರಗಳು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿದ್ದುವು. ಅಲ್ಲಾ 
ದೀನ್‌ ಒಂದು ಬಟ್ಟಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಪೇಟೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ಯಹೋದಿ 
ವ್ಯಾಪಾರಿಯೊಬ್ಬನಿಗೆ ತೋರಿಸಿದನು. 


೪ 1೪ ೫ ೪ ೪೫೪ ೪ 1೪ ೪೪ 8 ೫ ೪ 
“ ಇದನ್ನು ಎಷ್ಟಕ್ಕೆ ಮಾರುವೆ??' ಎಂದು 
ಕೇಳಿದ. “ಅದರ ಬೆಲೆ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದೇ??? 
ಎಂದ ಅಲ್ಲಾದೀನ್‌ ಗಡುಸಾಗಿ. 

ಆ ವರ್ತಕ ಸಂದಿಗ್ಧ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ | 
ಕೊಂಡನು. ಬಟ್ಟಲಿನ ಬೆಲೆ ಅಲ್ಲಾ ದೀನನಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಿರಬಹುದು; ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಿರಬಹುದು. 
ಕಡಿಮೆ ಬೆಲೆ ಹೇಳಿದರೆ ಅವನು ತನ್ನಮೇಲೆ 
ರೇಗಿಬೀಳಬಹುದು; ಹೆಚ್ಚುಕೊಟ್ಟರೆ ತನಗೆ 
ವೃಥಾ ನಷ್ಟ. ಬಹಳಹೊತ್ತು ಯೋಚಿಸಿದ 
ನಂತರ ತನ್ನ ಕಿಸೆಯಿಂದ ಬಂದು ಮೊಹರಿ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದನು. ಆ ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯವನ್ನು 
ಕಂಡಕೂಡಲೇ ಅಲ್ಲಾದೀನನ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಮಿನುಗಿದುವು. ಸಡಗರದಿಂದ ಕೈಚಾಚಿ 
ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಹಿಡಿದನು. 
ಆ ಬಟ್ಟಲಿನ ಬೆಲೆ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯದೆಂದೂ, 
ಇನ್ನಷ್ಟು ಕಡಿಮೆ ಬೆಲೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಸ್ವ್ರೀಕರಿ 
ಸುತ್ತಿ ದ್ವನೆಂದೂ ಗ್ರಹಿಸಿ, ಆ ಹ್‌ ತನ 
ಗಾದ ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ಪರಿತಾಪಪಟ್ಟನು ! 

ಅಲ್ಲಾದೀನನು ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯವನ್ನು 
ತಾಯಿಗೊಪ್ಪಿ ಸಿದ. ಆಕೆ ಅಂಗಡಿ ಬೀದಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಮನೆಗೆ ಆವಶ್ಯಕವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ತಂದಳು. ಹಣ ಮುಗಿದ ಕೂಡಲೇ ಅಲ್ಲಾ 
ದೀನ್‌ ಮತ್ತೊಂದು ಬಟ್ಟಲನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅದೇ ವ್ಯಾಪಾರಿಗೆ ಮಾರಿದ. 
ಹಂದೆಕೊಟ್ಟಷ್ಟೇ ಈ ಸಲವೂ ಆ ವ್ಯಾಪಾರಿ 
ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯ ಕೂಡಲೇ ಬೇಕಾಯಿತು. 





ಫೆ | | 
ವ್ಯಾಪಾರಿ ಜ್‌ ಲ್ಲಾದೀನನಕಡೆ ನೋಡಿ ಈ ರೀತಿ ಹನ್ನೆರಡು ಬಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನು 
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ಮಾರಿ ಬಂದ. ಆ ಹಣವೆಲ್ಲಾ ಖರ್ಜಾದ 
ನಂತರ ಬೆಳ್ಳಿ ತಬ್ಬೈಮಾತ್ರ ಉಳಿಯಿತು. ಅದು 
ತುಂಬಾ ಭಾರವಾಗಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಅಲ್ಲಾ 
ದೀನನು ವ್ಯಾಪಾರಿಯನ್ನೇ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಬರುವಂತೆ ಹೇಳಿದ. ವಖ್ಹಾಪಾರಿ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದು, ತಟ್ಟಿನೋಡಿ ಅಲ್ಲಾದೀನನ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತು ಮೊಹರುಗಳನ್ನಿ ಟ್ಟು ತಟ್ಟೈಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು .ಹೋದ. 

ಆ ಹಣವೂ ಖರ್ಚಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಾ 
ದೀನನು ತಾಯಿಯನ್ನು ಯಾವುದೋ ನೆಸ 
ಹೇಳಿ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ, ದೀಪ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದು ತಿಕ್ಕಿ ದನು. ಭೂತ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ವಾಯಿತು. " ಹಸಿವಾಗಿದೆ. ಕೂಡಲೇ ಊಟ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ? ಎಂದು ಭೂತಕ್ಕೆ 
ಆಸ್ಲೆಯಿತ್ತನು. ಭೂತ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ದೊಡ್ಡ 
ತಾಂಬಾಣದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ಬಟ್ಟಿಲುಗಳ 
ತುಂಬಾ ವಿವಿಧ ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಗಳನ್ನು 
ತಂದಿಟ್ಟು ಮಾಯವಾಯಿತು. | 

ಕೊಂಚಹೊತ್ತಾದ ನಂತರ ಅಲ್ಲಾದೀನನ 
ತಾಯಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದಳು. ಭಶ್ರ್ಯಭೋಜ್ಯಗ 
ಳನ್ನು ಕಂಡು ಒರಿಹಿರಿಹಗ್ಗಿ ದಳು.  ಆಭೂತ 
ಮತ್ತೆ ಬಂತೇ? ಅದರ ಹೊಟ್ಟಿ ತಣ್ಣಗಿರಲಿ. 
ಆದರೆ ಅದನ್ನು ನಾನು ಮಾತ್ರ ನೋಡಲಾಕರೆ'' 
ಎಂದಳು, ತರುವಾಯ ತಾಯಿಮಕ್ಕಳು ಎರಡು 
ದಿನ ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಊಟನಾಡಿದರು. ಮತ್ತೆ 
ಅಲ್ಲಾದೀನನು ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಮಾರಲು ಪೇಟಿಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು, 
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ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಅಕ್ಕಸಾಲಿಗನ ಅಂಗಡಿ 
ಯಿತ್ತು. ಆ ಅಕ್ಕಸಾಲಿ ತುಂಬಾ ನ್ಯಾಯ 
ಶಾಲಿ, ಶೀಲವಂತ, ಆತನು ಅಲ್ಲಾದೀನನನ್ನು 
ಕಂಡು “ಎಲ್ಲೆ ತಮ್ಮಾ, ನೀನು ಆಗಾಗ 
ಯಾವುದೋ ಸಾಮಾನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಆ ಗಿರಣಿವ್ಕಾಪಾರಿಗೆ ಮಾರುತ್ತಿರು 
ವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಅವರು ಬಹಳ ಮೋಸ 
ಗಾರರು. ಅದೇನು ಮಾರುನೆಯೋ ನನಗೇ 
ಮಾರಕೂಡದೇ? ನಾನು: ನಿನಗೆ ಮೋಸ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ?” ಎಂದ, 

ಅಲ್ಲಾದೀನ್‌ ಕಂಕುಳಲ್ಲಿದ್ದ ಬಟ್ಟಲನ್ನು 
ಆಕ್ಕಸಾಲಿಗನಿಗೆ ತೋರಿಸಿದನು. ಆತನು 
ಅದನ್ನು ತ್ರಾಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು “ಇದರ ಬೆಲೆ 


ಇಪ್ಪತ್ತು ಮೊಹರುಗಳು. ನಿನಗೆ ಆ ವ್ಯಾಪಾರಿ 
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ಎಷ್ಟು ಕೊಟ್ಟಿ??? ಎಂದು ಕೇಳಿದ. "ನೀಚ, 
ಒಂದೇ ಚಿನ್ನದನಾಣ ಕೊಟ್ಟಿ. ಅವನ ಮನೆ 
ಹಾಳಾಗ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅಲ್ಲಾದೀನ್‌ ಆ 
ಬಟ್ಟಲನ್ನು ಅಕ್ಕಸಾಲಿಗನಿಗೆ ಮಾರಿ, ಹಣ 
ಪಡೆದು ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 

ಅಂದು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಅಲ್ಲಾದೀನ್‌ 
ಬೆಳ್ಳಿಬಟ್ಟಲುಗಳನ್ನು ಅಕ್ಕಸಾಲಿಗನಿಗೆ ಮಾರು 
ತ್ರಿದ್ದನು, ಕ್ರಮೇಣ ಅವನನ ಬಳಿ ಹಣಕೂಡಿತು. 
ಆದರೆ ಅಲ್ಲಾದೀನ್‌ ಆಡಂಬರ ಜೀವನ ನಡೆ 
ಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಗತ ವಾದುದಕ್ಕೆ 
ಮಾತ್ರ ಖರ್ಚುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಹಣ ಪೋಲು 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ... ಅವನ ತಾಯಿಸಹ ಎಂದಿ 
ನಂತೆ ಸಾಮಾನ್ಸ ವಾದ ಉಡುಪುಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ನಿರಾಡಂಬರ ಜೀವನ ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ತತಾ 3ಇಇಾತಾಇಇಾಹಾ ಜಾತ ಎಇಇ ಎ 


ಕ್ರಮೇಣ ಅಲ್ಲಾದೀನನಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆ 
ತೋರಿತು. ಸೋಮಾರಿತನದ ಲಕ್ಷಣಗಳು 
ಮಾಯವಾದುವು. ಅವನು ಪ್ರತಿದಿನ ಸರಾಪು 
ಕಬ್ಬೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿನ ವ್ಯಾಪಾರಸ್ಥರೊಂದಿಗೆ 
ಸ್ನೇಹ ಸಂಪಾದಿಸಿದನು. ರತ್ನ ಪಡಿ ವ್ಯಾಪಾರಿ 
ಗಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ವ್ಯಾಪಾರ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗ 
ಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವನು. 

ಅವರ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಅವನೊಂದು. ವಿಷ 
ಯವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡನು. ಮಾಂತ್ರಿಕನು 
ತನ್ನನ್ನು ಗುಹೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದಾಗ ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ತೋಟದಿಂದ ತಾನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಬಂದ 
ಫಲಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯ ಗಾಜಿನ ಚೂರುಗಳಲ್ಲ 
ವೆಂತಲೂ, ಅವ್ರ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ಪಗಳೆಂ 
ತಲೂ ಅವನು ಗ್ರಹಿಸಿದನು. ತನ್ನ ಹತ್ತಿರ 
ವಿರುವಂತಹ ರತ್ನಗಳು ಸುಲ್ತಾನರ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲೂ ಇರಲಾರವೆಂದು ಅವನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡನು. ರತ್ನಪಡಿ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳ ಬಳಿ 
ಯಿದ್ರ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳ 
ನಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಾದೀನನು ನೋಡಿದ್ದನು. ಆದರೆ 
ಅವುಗಳು ತನ್ನ ಹತ್ತಿರಲಿದ್ದ ಮಾಣಿಕ್ಕಗಳ 
ಮುಂದೆ ತೀರಾಸಾಮಾನ್ಯವಾದುವು ! 

ಅವನು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದ 
ಕೆಲನ್ರದಿನಗಳಿಗೆ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರ ನಡೆಯಿತು. 
ಒಂದು ಮುಂಜಾನೆ ನಗರದ ಸರಾಪುಕಟ್ಟಿಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ರಾಜಭಟರು ಎಲ್ಲ ಅಂಗಡಿ 
ಗಳ ಕದಮುಚ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ರಾಜಕುಮಾರಿ ಸ್ನಾನಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಳಂತೆ. 


ಲ್‌ 
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ಇಾಚಿಸಕ್ತ್ಬೊ ಕ್ಟ ತ್‌ ತ್ಮಿ, 


ಆದುದರಿಂದ ಆ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿರುವ ವರ್ತಕರು 
ಅಂಗಡಿಯ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮುಚ್ಚಿ, 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂತಲೂ, ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ಸುಳಿಯಬಾರದೆಂದೂ, ಹಾಗೇ 
ನಾದರೂ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಉಲ್ಲಂಭಿಸಿದರೆ ಅನ 
ರಿಗೆ ಮರಣದಂಡನೆ ವಿಧಿಸಲಾಗುವುದೆಂದೂ 
ಭಟರು ಎಚ್ಚ ರಿಕೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಕಾ ಸ ದೀನನಿಗೆ ಹೇಗಾಸಕೂ ರಾಜ 
ಕುಮಾರಿಯನ್ನು' ನೋಡುವ ಕುತೂಹಲ 
ವ್ರಂಟಜಾಯಿತು. ರಾಜಕುಮಾರಿ ಬುದೂರ್‌ 
ತುಂಬಾ ಸುಂದರಿ ಎಂದು ಜನರಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದನ್ನು ಅವನು ಶೇಳಿದ್ದನು. 

ಯಾರ ಕಣ್ಣಿ ಗೂ ಬೀಳದೆ ರಾಜಕುಮಾರಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವ ವಾಗುವಸ್ಥಳಕ್ಕಾಗಿ 
ಅತ್ತಿತ, ನೋಡಿದನು. ಸ್ಮಾನಶಾಲೆಯ ಬಾಗಿಲ 
ಹಂದೆ ಅವಿತುಕೊಂಡರೆ ಬುದೂರ್‌ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಆಗಮಿಸಿದಾಗ ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾದೀ 
ತೆಂದು ಅವನಿಗೆ ತೋರಿತು. ಕೂಡಲೇ 
ಅಲ್ಲಾದೀನ್‌ ಸ್ನಾನಶಾಲೆಯಕಡೆ ಓಡಿದ. 
ಸ್ನಾನಶಾಲೆಯದ್ವಾರ ತುಂಬಾ ದೊಡ್ಡದು. 


ಎತರ ಡ್‌ ಡ್‌ ಪಾ ಜ್ನ ಜು 
ಇ 7 ಹ ಹಬಾ 
ಲ್ಯ ಸಬ ರ್ಯಾ ಸ್ನ 
ಎ 44 ಸ 0 
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ಅದರ ಬಾಗಿಲ ಹಿಂದೆ ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣಿಸ 
ದಂತೆ ಅನಿತುಕೊಂಡು, ರಾಜಕುಮಾರಿಯ 
ಆಗಮನವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ. 

ರಾಜಕುಮಾರಿ ಬುದೂರ್‌ ಅರಮನೆಯಿಂದ 
ಹೊರಟು, ನಿರ್ಜನವಾದ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆ 
ಯುತ್ತಾ ಬಂದಳು. ಸ್ನಾನಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಿ 
ಯಿಡುತ್ತಲೇ ಆಕೆ ತನ್ನ ಮುಖದಮೇಲಿನ 
ಮುಸುಕನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿದಳು. ಅಲ್ಲಾ ದೀನ 
ನೋಡಿದನು. ಆಕೆಯ ಮುಖ ಚಂದ್ರಬಿ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಂದವಾಗಿತ್ತು. ""ಆಹಾ, ಸ 
ಸೌಂದರ್ಯರಾತಿಯನ್ನು. ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ದೇವನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕೊಂಡಾಡಲಿ'' ಎಂದು 
ಕೊಂಡ ಅಲ್ಲಾ ದೀನ್‌, 

ಅದುವರೆವದಿಗೆ ಅಲ್ಲಾದೀನ್‌ ಎಲ್ಲ ಸ್ತ್ರೀ 
ಯರೂ ತನ್ನ ತಾಯಿಯಂತೆಯೇ ಇರುವ 
ರೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ. ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ನೇಕವಾದ 
ಅಂದಚೆಂದಗಳಿರುವುವೆಂದು ಅವನು ಎಣಿಸಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಬುದೂರ್‌ನ್ನು 
ಕಂಡ ಕ್ಷಣದಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಭಾವ 
ತುಂಬಿತು. [ಇನ್ನೂ ಈ 


ರವ್ರಾ್‌ / ಕ 
ಳೆ ಸ್ನ ಧಾ ಯಲ್ಲಾ '` 


ಸ ಥ್ಯಾಸ್ಜಾ'ಶಿ 
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ಫೋಟೋ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ; ಬಹುಮಾನ ರೂ. 10 
1958 ಫಿಬ್ರವರಿ ಸಂಚಿಕೆಯಕ್ಗೆ ಕಟಸುವ ಫೋಟೋಗಳ ಮಾದರಿ : 


ಮೇಲಿನ ಫೋಟೋಗಳಿಗೆ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತಿರುವ ಒಂದು ಜತೆ (ಎರಡು) ಶೀರ್ಷಿಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಪೋಸ್ಟ್‌ ಕಾರ್ಡಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಈ ಕೆಳಗಿನ ವಿಳಾಸಕ್ಕೆ, ಡಿಸಂಬರ್‌ 10 ನೇ ತಾರೀಕಿ 
ನೊಳಗೆ ನಮಗೆ ಬಂದು ತಲಪುವಂತೆ ಕಳಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ನಂತರ ಎಂಚತುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ನಿಳಾಸಃ ಚೆಂದಮಾಮ ಫೋಟೋ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಸ್ಪರ್ಧೆ, ಮದ್ರಾಸು. 0, 


ಪ್ರ ತಿಂಗಳ ಫೋಟೋ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಸ್ಪರ್ಧೆಯ ಫಲಿತ 
ಮೊದಲನೇ ಫೋಟೋ: ಮೊದಲು ಬರೆದೋದಿ ಮತ್ತೆ ಆಡಿದರೆ, 
ಎರಡನೇ ಫೋಟೋ: ಮುಂದೆ ಹೀಗೆ ಮೇಲೇರಬಹುದು.! 
ಕಳಿಸಿದವರು: ಶೀಮತಿ ಸರಸ್ವತಿಬಾಯಿ, 
ತಲಿಪಾಡಿ ಗ್ರಾಮ, ಕಿನಿಗೋಲಿ, ದ. ಕನ್ನಡ. 
ಬಹುಮಾನ ರೂ, 10/-ನ್ನು ಈ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ 





ವಿಚಿತ್ರ ಸ್ಮನ್ಯಜಂತುಗಳು 


ಮರಗಳಿಗೆ ಹಾಲೂಡುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿ ಪುರಾತನವಾದುವು ಕೆಲವು ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾದಲ್ಲಿವೆ. 
ಬೇರೆ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಂದೋ ಒಮ್ಮೆ ಇಂತಹ ಜಂತುಗಳಿದ್ದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವು 
ಇತರ ಹಾಲೂಡುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಧಿಸಲಾರದೆ ಅಂತರಿಸಿಹೋದುವು. ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿ 
ಯಾದ ಸುತ್ತಲೂ ಸಮುದ್ರವು ಭದ್ರಕೋಟಿಯಂತಿರುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿನವು ದಕ್ಕಿಕೂಂಡು 
ವೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಚಿತ್ರ ಜಂತುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಜಾತಿಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಸ್ವಲ್ಪ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳೋಣ. 

ಇವುಗಳಲ್ಲಿ . ಬಾತುಮೂತಿ' ಎಂಬುದೊಂದು. ಸ್ರನ್ಯಪ್ರಾಣಿಗಳಂತೆ ಅದರ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಕೋಮಗಳಿನೆ. ಆದರೆ ಬಾತುಕೋಳಿಯಂತೆ ಕೊಕ್ಕು ಅದಕ್ಕಿದೆ. ಬಾತುಕೋಳಿಯಂತೆ 
ಮೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಇಡುತ್ತ ದೆ, ಇದರ ಪಾದಗಳೂ ಜಾಲಪಾದಗಳೇ. ಇದು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ತಳದ. ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿರುವ. ಜಲಚರಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕೊಕ್ಳುಮೂತಿಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆಕ್ತಿಕೊಂಡು 
ತಿನ್ನುತ್ತದೆ. ಇದು ಪ್ರವಾಹಗಳ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಟಿಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತದೆ. ಈ "ಮಾಟಿಗಳು 
ಮೂವತ್ತು ಅಡಿ ನೀಳವಾಗಿಕುವುದೂ ಉಂಟು, ದ್ಯ ಹೆಣ್ಣು " ಬಾತುಮೂತಿ' ಒಂದರಿಂದ 
ಮೂರು "ಮೊಟ್ಟೆ ಗಳವರೆಗೆ ಇಡುತ್ತದೆ. ಮೊಟ್ಟಿ ಕಾವಾಗಿ 'ನುರಿಗಳಾದಾಗ ಅವು ತಾಯಿಯ 
ಹಾಲು ಕುಡಿಯುತ್ತ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಹಾಯ್‌ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಗಂಡು ಬಾತುಮೂತಕಿಯ 
ಒಂದಿನ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಸತುಂಬಿದ ಸಂದುಗಳಿವೆ. ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ವಿಷಪೂರಿತ ಸ್ತನ್ಯ ಜಂತು 
ವೆಂದರೆ "ಬಾತುಮೂತಿ 'ಯೊಂದೇ. 

"ಎಕಿಡ್ಡಾ' ಎಂಬ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಚಿತ್ರಮೃಗವೂ ಮೊಟ್ಟೆಯಿಡುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇಟ್ಟ 
ಮೊಟ ಕೈಗಳನ್ನು ಓದು ಕೂಡಲೇ ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿರುವ ಸಂಚಿಯೊಳಗೆ € ಹಾಕಿಕೊಳು ತ್ತದೆ. 
ವ್ರ ಸಂಚಿಯೊಳಗೆ ಮೊಟ್ಟಿ ಗಳು ಮರಿಗಳಾನಿ ಕೆಲವು ವಾರಗಳವರೆಗೆ ಇರುತ್ತವೆ. ಇದರ 
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ಸಂಚಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೇಸಾರಿ ಎರಡು ಮರಿಗಳಿಗೆ ಸ್ಥಳವಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಾಣಿಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಕೂದಲಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಮುಳ್ಳುಗಳಿರುತ್ತ ನೆ. ಇದರ ಕಾಲಿನ ಉಗುಳು ಬಲವಾಗಿ ಇರುವೆ 
ಗಳ ಹುತ್ತವನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇದರ ಮೂಕಿಯೂ ನಾಲ 
ಗೆಯೂ ಬಲು ಉದ್ದವಾಗಿ ಇರುವೆಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಸೌಕರ್ಯವಾಗಿವೆ. 

ಕೋ ಅಲಾ, ಕಂಗರೂ ಜಂತುಗಳಿಗೆಕೂಡಾ ಸಂಚಿಗಳಿವೆಯಾದರೂ ಅವು ಮೊಟ್ಟಿ 
ಯಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಮರಿಗಳನ್ನ ಪ್ರಸವಿಸುತ್ತವೆ. ಮರಿಗಳು ತೀರಾ ಚಿಕ್ಚವಾಗಿಯೂ, ಅಸಹಾ 
ಯಕವಾಗಿಯೂ, ತಾಯಿಯ ಚೇಲದಲ್ಲೇ ಬೆಳೆದು ತಮ್ಮ ಸಹಜಸ್ವರೂಪನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 
ಅವು ಚೇಲದೊಳಗಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದರೂಕೂಡ, ಆಪತ್ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಚೇಲದೊಳಗೇ 
ಅಡಗಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರವೆ. 

ಕೋಲಾ ಎಂಬುದು ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕರಡಿಜಾತಿ. ಅದು ಮರಗಳಮೇಲೆ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಯೂಕಲಿಸ್ಟಸ್‌ ಎಲೆಗಳೇ ಅದರ ಮುಖ್ಯ ಆಹಾರ. ಇದರ ಮರಿಗಳು ಮೂರು 
ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ಶಾಯಿಯ ಚೀಲದೊಳಗಿದ್ದು, ತರುವಾಯ ಅನೇಕ ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ತಾಯಿಯ 
ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಸವಾರಿಮಾಡುತ್ತವೆ. ಮರಿಗಳನ್ನು ಬೆನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡೇ ತಾಯಿ 
ಮರನ್ನೇರುತ್ತದೆ; ಹಾರುತ್ತದೆ. ಇವು ಹಗಲು ನಿಡ್ರಿಸುತ್ತವೆ. 

ಕಂಗರೂಮರಿಗಳು ತಾಯಿಯ ಚೀಲದಲ್ಲೇ ಸವಾರಿಮಾಡುತ್ತನೆ. ಕಂಗರೂ ಒಂದೇ 
ಹಾರಿಕೆಗೆ ೨೫ ಅಡಿಗಳವರೆಗೂ ಹಾರುವುದರಿಂದ, ಚೀಲದಲ್ಲಿರುವ ಮರಿಗಳಿಗೆ ಈ ಸವಾರೀ 
ಬಲು ಬ 

ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮೃಗಗಳು ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾಕ್ಕೆ ಸೇರಿದುವು. ಉತ್ತರ ಅಮೆರಿಕಾದಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಾ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರ ಮೃಗವಿದೆ. ಅದರ ಹೆಸರು ಒ ಪಾಸಂ. 'ಇದುಕೂಡಾ ತನ್ನ 
ಚೇೀಲದೊಳಗೇ ಮರಿಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ, ಆದರೆ ಇದು ಸರತಿಗೆ ೧೫ ಮರಿಗಳನ್ನು ಕೂಡಾ 
ಇಡಬಹುದು. ಇದರ ಮರಿಗಳೂ ತಾಯಿತ ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಸವಾರಿಮಾಡುತ್ತವೆ. ಉತ್ತರ 
ಅಮೆರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಈ ಪುರಾತನ ಜಂತುಗಳು ಹೇಗೆ ದಕ್ಕಿ ಕೊಂಡುವೋ ಊಹಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 





ಬಟ 


ದೀಸಾವಳಿ ಸಮಯಕ್ಕೆ ವಾಸು ಮತ್ತು ಗೋಸಿಯರು ಪಟಾಕಿಸುಡುತ್ತಾ ಬೀದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. "ಟೈಗರ್‌ ಪಟಾಕಿ ಹಾರಿದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ತಾನೂ ಹಾರಿ 
ಮೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ದಾರಿಯಲ್ಲೊಂದೆಡೆ ಯಾರದೋ ಬಿದ್ದುಹೋದ ಒಂದು ಪಾಜಾಕಿ 


ಗೊಂಚಲು ಶೋರಿತು. ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ನಾಯಿ ಅದೊಂದು ತಿನ್ನುವ ವಸ್ತು ನೆಂದು 
ಕೊಂಡು ಹಿಡಿಬಂದಿತು. ಗೋಪಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬೆಂಕಿಯ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಟೈಗರ್‌ » 
ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ಆ ಪಟಾಕಿ ಗೊಂಚಲಿಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟತು. ಅದು ಬಡಬಡನೆ ಸಿಡಿ 


ದಾಗ ಆ ದೊಡ್ಡನಾಯಿ ಹೆದರಿ ಓಡಿಹೋಯಿತು! ಟೈಗರಿಗೆ ಆನಂದವೇ ಆನಂದ! 
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ಗಾಗ! 





ಕ ಹ ವ. ಗ 
ತ್ವ ತ ನ ಸ ಡೆ 


ಯೋ, ಸಮಾಜ್‌ ೫ ರಿಂದ 
ಕೆಗೆದವರು : ಎ. ವಲ್‌. ಸೈಯದ್‌ 


ದ 

ಪ್ರಯಾಣಕನಾದ ಧೇಥಾಂತೆ 

ತನ್ನ ಲಿರುವ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ಲಾಭಸಡೆಯುನೆ 
ನೆಂಬ ಆಶೆಯಿಂದ ಸ್ವ ಪ ಕ್ರಯಾಜಿಕನು ಬೃ ಹನ್‌ ಹಿನ 
ಲಯ್ಸಗಳನ ನ್ನ್ನು ದಾಟುತಾ” ಉತ್ಸಾ ಹದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿ 
ದ್ಹಾನೆ. ಇದೊಂದು ನಿಶ್ಚಿ ತ ಸುಬಜೀವಿಯ ಕಥೆ ಹೇಳು 
ತ್ತೆ. ಗೆವಾರ್ಬ್‌ ಫಿಳಿವ್‌ನ ಚಿತ ಗಳು ಇನ್ನೆಷ್ಟು 
*ನಂಡಪಿ ಯುವುದೊ! ಅವು ಅದ್ಭುತ ಮಧುರ ಸ. ಡಿ 
ನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುತ್ತವೆ. ಇನ್‌ಡೋರ್‌ ಔರ್ಟಡೋರ್‌ 
ಹ ಹೇಳಿಸಿದ್ದು ಗೆವಾಪಾನ್‌ 33 ೫ನ 
ತತ ಚೆ ಳಕನ್ನಾ ದರೂ ತಿದ್ದಿ ಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲದ್ದು,? 


ಕ ವಾಡ ಕಲರ್‌ ಫ್ರಂ ಟ್ಸಗೆ, ಎನ್ಲಾ ರ್ಜಿಮೆಂಟೈಗೆ 





ಗೆನಾಕಲರ್‌ ನೆಗೆಟಿವ್‌ ಫಿಲಿವ್‌ (ಎನ್‌ 8) ಉಪ ಯೋಗಿಸಿರಿ. ಕಪ್ಪು, ಬಿಳುಪು ಆಥವಾ ವರ್ಣಚಿತ್ರಗಳ 


ಫ್ರಿಂಟ್ಸಿಗೆೆ ಎನ್ಲಾರ್ಜಮೆಂಟೈಿಗೆ ಪೂರ್ಣ ತೃಪ್ತಿ ಪಡೆಯಲು ನೀವು ಗೆವಾರ್ಟ್‌ ಪೇಪರನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೆೊಳ್ಳಿ, 





5ರ ಎಂ 830೦೧೩೯೧1೦5 ೧೫/೪೩೯೯ ಹ।ರ೯೧ 


ಎಳ್ಳೈಡ್‌ ಫೋಜಟೋಗ್ರಾಫಿಕ್ಸ್‌ ಪ್ರೈವೇಟ್‌ ಲ್ಕ: ಜಂಶೆಡ್ಡಿ ತಾತಾ ರೋಡು : ಬೊಂಬಾಯಿ-, 








ಗ್ಪೈೆ ಪ್‌ ನಿರಪ್‌ -ಐ. ಓಟ. ಎಲ್‌. 
ನಿಮ್ಮ ಮುದ್ದು ಕಂದನ ಅಜೀರ್ಣ ವ್ಯಾಧಿಗಳನ್ನು 
ತಡೆದು ಆರೋಗ್ಯ ಕಾಸಾಡುವ ಅಮೃತಪಾನ. 
ತಯಾರಕರು: 
ದಿ ಮೈಸೂರು ಇಂಡಸ್ಟಿಯಲ್‌ ಅಂಡ್‌ 
ಬೆಸ್ಸಿಂಗ್‌ ಲ್ಯಾಬೋರಖರಿ, ಲಿ 
ಮಜ್ಚೀಶ್ವರಂ 1: ಬೆಂಗಳೂರು-3 









ಎಲಾ ಪ, ಮುಖ. ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಲೂ 
ಗ ಟ್‌ ಹೆ ್‌ 







ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 






ವ್ಯಾಪಾರದ ಗುರುತು 





ಕ್ರ ಇತ ಜ್‌ 1//' 





ಬು ದಿ ನ್ಯೂಟ್ರೀನ್‌ ಕನ್‌ಫೆಕ್ಸನರಿ 
' ಕಂಪೆನಿ ಲೆಟ್‌, » ಚಿತ್ತೂರು (ಆಂಧ್ರ) 
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ತ್ರ 


ಚೆಗಳನ್ನು 


ಸ್ನ ಕ್ಯ ಗಡಗೇಗ | 


ಸನ್‌ಲೈಟ್‌ ಸೋಪು ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು 
ಬೆಳ್ಳಗೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಕಾಶಮಾನ' 
ವಾಗಿ ಒಗೆಯುತ್ತದೆ 


ಹಿಂ ದುಸ್ಟ್ರಾ ನ್‌ 





ಲೀವರ್‌ ಲಿಮಿಟಿಡ್‌, ಮುಂಬಯಿ, ಅವರಿಂದ ತಯಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ದ್ದು. 
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ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ 

ಕುಶಲತೆಯನ್ನು 

ದೊಡ್ಡದಾಗಿ 1 
ಗೆ 


ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದಲ್ಲ () | 1.1 
| | (ಘಾಪ್ಟಾಕ್‌ 


ಸಯ 
ಗ ಶಿ 


ಬ 1 ಭ್ರ (|. 
ಹ ಲ ಹಟಾ ಲ 


ಕ! 
| | ್ನ ್ಗ 
ಟ್ರ | 1 
| ಹಾ ಜಾ 
| |! ತ್ವ 
" |! 


ಯೆ 


ತಾತಾ ಗೂ 






ಎಟ 


ಅತ್ಯುತ್ತಮನಾಃ 


ಮಾಡಿಯೇ ತೋರಿಸುತ್ತೇವೆ 


ಸು 


ಬ 


ಯ್‌ 


ಪೋಸ್ಟರ್ಸ್‌ ಗ್‌ 

ಕಾಾಲೆಂಡರ್ಸ್‌ ಕಗ 
ಕಾನನ ಸ ರಾದ 

ಕಾರ್ಬನ್‌ ಶಾ” ಲೆ 

ಲೇಬಿಲ 

ಕ್ರ 
ಬುಕ್ಲೆಟ್ಸ್‌ 
ಫೋಲ್ಡರ್ಸ್‌ 


ಹ 
ವಾತಾ ಾರ್ಸಾಪಸ 


ಪ್ರಸಾದ್‌ ಪ್ರೋಸೆಸ್‌ (ಪ್ರೈವೇಟ್‌) ಲಿ. ಮದರಾಸು-26 





ಬೊಂಬಾಯಿ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯ ಕಾರ್ಯಾಲಯ : 
ಲೋಟಸ್‌ ಹೌಸ್‌ ಮೇರೀನ್‌ ಲೈನ್ಸ್‌, ಬೊಂಬಾಯಿ - 1, 
ಫೋನ್‌ : 241162 





ಆ ಫೋ ಕ ೋೋ ಲ ಲ ಲಲ  ಲಲ[್ಯ ಲಲ ಲ ಲ್‌ಈ ಶೀ ಇಿಳಿಕಿಕಿಕಿಕಿಕಿಕಿಕಿಫಿಕಿಕಿಕಿ೪ 1೪ 


ಲಲ ಲೋಬೋ ಬಿ ಬೋಲೀ ಲೊ ಲಾರೂ ಲೋ ಲೇ ಭಾರಿ ಬಿ ಪಿರಿ ೀಭಿಲಾಳು ಲ ಧಿಧಿ ಭಿ ಬೀ ಲಿಲಾಳ ಪಿಳಿ ಳಿ 4 


ತ್ಛೊಟ್ಸ ಲ್ಸ ಲ 


ಲ್ಟೇಲ್ವ್ಸ್‌ 


ಸಟ 


ಫಿಂಿರಂಲಿಿವತಿರಿರಿವಿತಿಪಿಕಿವವವಿ ವಂ ಸವಿವಿಷಿಸಿತಿರಿಫಎಪಿಪಎಂಎಎಎಿಎಎಿ೨ಂ ಎಂಎಂ 





ಘಿ 


ಅಧ್ಯಯನವು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 


ಕುಂದಿಸುತ್ತದೆ .. 
ಪೌಷ ಕ ಅಹಾಸ್ರಾ ಆದನ್ನು 


ನವ ;*ನಸ್ಸೆ ಗೊಳಿಸುತ್ತ ದೆ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಆಹಾರ ತುಷಾಂ್‌ 


ಫಿಲಿಲೊಲಿ ಬಿಳಿ ಲಿಲಿಲಳಿ ಫಿ 


ಪ 








ಫೀಳಿಳಿಳಿಲಿಳಿ ಕಿರಿ ಬಿಳಿ ಲಲಿ ಭುಲಿಲೀರಾ ಲಿಲಿ ಭಿ ಪಿಲಿ ಲಿಲಿ ಲಿಲಿಲಿಳಿಧಿಕಿಳಿಳಿ ಕಳ್ಳಿ ಕಳಿ ಅಕರ ಕರರ 4 


ನನ್ಸಿ ತಯಾರಿಸಿದರೆ ಬಹಳ 

ಸ್ರಸ್ಟಿಕರವಾಗುತ್ತದೆ ನ 

ಇ 

"ತುಷಾರ್‌. : 

ಗ ತ 
' 1, ನಿಟನಿನ್‌ಭರಿತ ವನಸ್ಸತಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ ಸ 
ತುಂಗಭದ್ರಾ ಇಂಡಸಿ ಸ್ಪ್ರೀರ್ಸ ರಿನಿಟಿಡ್‌ ಸ 

ಕರ್ನೂಲ್‌ ತ 

4 


ಅಿಳಿಲಿಳಿಪಿಳಿತುಲಿಳಿದಿಲಿಳುಲಿದಿದಿಬಾಲೇಫಿಲಿ ಲಿಲಿ ಭೀಳಿಪಿಲಿಲುರಿಳಿಳಿಳೊಬುರಿದುಳುದುಳುಳುಳುಪಿಪಿಲಿಳಿಲುಬಲಿಳಿಲಿಳಿಕಿಪಿಲಿಕಿಲಿಕಿಳಳಿಧಿಳಿ ಳಿಳ 
(1870817820೩ [13೭] 1) 0011/00. '67 





ಸ್ರ ಬದು ಸರ... 










ಪಿನಂದರೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಪಾಠೈಯ ಹಾಗೆ 
ಒಡೆದು ಹೋದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ವರು ಉಳಿಯಲಟಾರದು ಆದೇ ರೀತಿ 
ಲೋಮಾಡದ ಹಾಗೆ 

ಕೊದಲನ್ನು ಕಪ್ಪ್ಪುಗೊಳಿಜುವ ಇತರ 
ಸಾಧೆಗಗಳು 

ಕ.ಸಿದಲನ್ನು ಕಪ್ಪಾಗಿರಿಸದು 


ಕ ಕ.೧ದಲನ್ನು ಕಪ್ಪುಗೊಳಿಸುವ 
ಇತ ಸಾಧನಗಳ 
ಕ.ಓದಲನ್ನು ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ 
ಕಪ್ಪುಗೊಳಿ ಬಹುದು ಆದರೆ 
ಲೈಗೀಮಾ ಮಾತ್ರ ಕೂದಲನ್ನು 

ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಕಪ್ಪುಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ 





ಸ್ರ ಸರ್ಗಿಕನಾಗಿ 
ಕೂದಲನ್ನು ಕಪ್ಪುಗೊಳಿಸುವ 
ಜಗತ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಧನ. 


ಎಮ್‌. ಎಮ್‌. ಖಾಂಭಟ*್‌ವಾಲಾ 


ಅಹಮದಾಬಾದ್‌ 


ರ 


ಏಜೆಂಟರು : 


ಸಿ, ನರೋತ್ತಮ್‌ ಹಿ ಕೊ, ಬೊಂಬಾಯಿ - 2. 


ನೇತಾಜಿ ಸುಭಾಸ್‌ ರೋಡ್‌ ಮದರಾಸು- 1, 
ಇಷಾ ಬಾನಿಸಿ ಹಿ ಕೊ, 

ರಾಧಾಬಜಾರ' ಸ್ಟ್ರೀಟ್‌, ಕಲಕತ್ತ. 

ಡಿಲ್ಲಿ ಮೆಡಿಕಲ್‌ ಸ್ಟೋರ್ಸ್‌, ಚಾಂದ್ನಿಚೌಕ್‌-ಡಿಲ್ಲಿ. 


(18708178701, [12೫] 





ವ್ಯಾ” 


ಹಾ ಇವಾ 









ಯುವಜನ ವಾಚಕರಿಗೆ 
ಔತಣನೀಯಾವ 


ಚಂದಮಾಮ 





ಈಗ ಆರು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ರಕಬಿವಾಗುತ್ತಿದೆ 


ಕನ್ನಡ, ತೆಲುಗು, ತಮಿಳು 


ಹಿಂದಿ, ಮರಾಠಿ ಮತ್ತು ಗುಜರಾತಿ 
ರ 


ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳೂ 2,10,000 
ಮನೆಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತದೆ 


ರ್ಗ 


ಓಿ 


ಕೃತಿಯೊಂದು ಕುಟುಂಬಕ್ಕೂ ನಿಮ್ಮ 


ವ್ಕಾ ಪಾರ ಸಮಾಚಾ ರವನ್ನು ತಲಾಹಿ 


ಸಲು ಮಹತ್ತರವಾದ ಸಾಧನ 
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ಪಾರೀಯವರ ಮಿಠಾಯಿ ಕೊಳ್ಳಲು ಹೋಗಿದ್ದಾನ 


ಕಗ ಛೆ ಇಕ್‌ ಇ ಚ್‌ | ಕ 

(ಕ್ಲಿ ೆ ತಕ್‌ ದ ಇ ತಾ ತ್ತು ಲೊ ಹ ಬ್ರ ತಾತಾ, ಗ ಹಾ ಹಃ ಶೆ 

೨ದರಿಲ| ಅಶೃರ್ಯನಿಲ್ಲ! ಫಾರೀಯವನರ ಮಿಠಾಯಿಗಳು ಆನು, ಮದುರ, ಅಷ್ಟು, 
ಇತ ಗು 2 ತಾಪ್‌ ತ್ರ | | ಇ ಶ್ಯಃ ಓ ” 
| ಹಾ ಜಿ 2 ಔ೫ಶ್ಯ ಕಾ 1 ಹಾ! ಹ್ಹಾ ಬ (  ಫಾಣಾ 

ಸ್ವಚ್ಛ, ಅಷ್ಟು ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿನೆ...ಇಂದೇ ಸ್ಮಲ್ಪ ಪಾರಿ ಮಿಠಾಯಿ ಮನೆಗೆ 
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